


N8ZAK8T RZA QIZI İSMA YILOVA 

C8NUBİ AZ8RBAYCAN 8D8BİYYATI 
MÜASİR MoRHaLaDa 

yaxud 
«V ARLIQ» 8D8Bİ M8KT8BİNİN 

NÜMAY8ND8L8Rİ 

Naxçıvan Dövl�t Universitetinin Elmi 
şurasının 23 may 2008-ci il tarixli 
iclasın 12 N2-li protokoluna OJsas�n çap 
olunur 

«Elm v� t;)hsil» 
Bakı- 2010 

__ __,..._.-----



Redaktor: 

Rayçi: 

Hüseyn H3şiınli 
amakdar e/m xadimi 

Xan31i K3rimli 
filologiya elmlar namizadi, dosent 

Nazakat Rza qızı ismayılova. c�nubi Az�rbaycan �d�biyyatı 
müasir m�rh�l�d� yaxud «Varlıq» �d�bi m�kt�binin nüma­
y�nd�l�ri. Bakı, «Elm v� t�hsil».- 276 s�h. 

C�nubi �rbaycan OO�biyyatı müasir m�rh�loo� V� yaxud 
Varlıq oo�bi m�kt�binin nümay�nd�l�ri adlı bu d�rs v�saitind� 
�sas�n CO)nubda yaşayan ana dilimizin toossübünü ç�k�n Varlıq 
jurnalına ür�kd�n bağlanıb �riı�kdaşlıq ed�n 20-y� q�d�r şair, 
yazıçı v� aliml�rin h�yatı, yaradıcılıqlan müf�ss�l araşdırılaraq 
t�hlil edilmişdir. 

Bu d�rs v�saitind�n orta m�kt�bl�rd�, ali m�kt�bl�rd� filo­
loji fakült�l�rinin t�l�b� v� mü�lliml�ri, ümumiyy�tı�, �d�biy­
yatsev�r t�dqiqatçılar m�noo kimi istifad� ed� bil�rl�r. 

4702000000 
----- Qrijli naşr 
N -098-2010 

© «Elm va Tahsib> naşriyyatı, 2010 



ÖN SÖZ 

HVarlıq" jurnalı n�şr olutimağa başlayanda onun 
uzun zaman yaşayacağına ünıid ed�nlgr az idi. Ona 
gör� ki, inqilabın ilk vaxdarında bir çox q�zet v� jurnal 
ili başa vurmamış qapanmışdı. Bunların yaşaya bilm�­
m�sinin s�b�bl�ri müxt�lif idi. İll�r boyu ana dilinda 
tahsihn qadağan olunduğu bir ölk�d� anadilli matbuat 
oxucil auditariyası yığa bilmirdi. Lakin "Varlıq" Az�r­
baycan ziyaiılan t�r�findan sevine v� maraqla qarşılan­
dığı kimi, ham d� ür�kl�rd� d�rin iz saldı . Yalnız İranda 
deyil, xaricd� yaşayan az�rbaycanlılar da jurnah tahrik 
edir, ona ab un� yazılır, yazılar göndarir, h�r cür yardım 
etn1ay� hazır olduqlarını bildirirl�r. 

Ustad Şghriyar "Azadlıq quşu "Varlıq" şeirini yaza­
raq ona xeyir-dua verdi .  Tezlikla s�hand da jurnalın ya­
zarları sırasında möhk�m yer tutdu. "Varlıq" dargisinin 
yaşarlığının asas sab�bkarlarından biri da redaksiya he­
y�ti, y�ni darginin atrafına toplanmış mübariz v� qcy­
r�tli ziyalılar olmuşdur . Doktor Hamid Nitqi, doktor 
M�mın�d�li Farzana, professor Qulamhüseyn B�ydili , 
professor Hanıid M�nnmadzada, Teymur Pirhaşimi, 
8bdülk�rim M�nzuri Xamneyi, Hasan M�cidzada Sa­
vatan, doktor S�mgd Sgrdarniya, 8ziz Möhsüui, Kgrim 
M�şrut�çi Sönmgz, 8li Kamalİ, İsınayıl Hadi, Mirhi­
dayat Hesari, Böyük Rgsulv�nd, Mammadrza Heyat, 
TJilbgr İbrahiınpur va başqaları "Varlığ"ın ağırlığnu çi­
yinl�rind� daşııruş vg indi da daşımaqdadırlar. 

U stad doktor Hgmid Nitqi uzun ili ar jnrnalın baş 
maqal:Jsini yazınışdır. O, tanınmış türkoloq , ensiklo­
pedik zgka sahibi olmaqla yanaşı. hgm d� göz�l şair 
olmuşdur. "'Varlıq" dargisinin müasir orfoqrafiyasının 
va qrammatikasının işlgnib hazırlanmasinda onun xid-
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m�tlgri misilsiz olmuşdur. Onun "İmla qaydaları" adlı 
bir risal�si d� "Varlıq" d�rgisinin �lavasi kimi çap olun­
muşdur. Doktor Mammad�li F�rzana "Varlıq"da 
jurnalının ilk sayından son zaınanlara kimi yani, 2006-
cı iladJk fgdakarlıqla �·alışınışdır. O, 60 ildgn artıq bir 
müddgtdg ana dili yg ad�biyyatııruzın inkişafı sahgsindg 
yorulmadan xidmgt göstgrmişdir. Jurnalln ngşrg başla­
dığı gündgn orada külüng çalanlardan biri d� gözal 
şairimiz liasan Macidzada Savalan olmuşdur . O, 
dilimizin v� madaniyyatimizin inkişafı yolunda öz bilik 
va bacarığını heç vaxt asirgamamişdir. Jurnalın bir çox 
cari masalalarinin hallindg onun rol u böyükdür. 8bdül­
karinı Manzuri Xamneyi, Samgd Sardarniya vg 

Teyn1ur Pirbaşimi da ilk gündan "Varlıq" dgrgisı­
nin sgınimi vg fadakar hamkarlarından oln1uşlar. 
e. Manzuri on iki il arzindg darginin ma teriallarını 
tgmannasız olaraq makinada yığmış,  faydalı ehni-gdgbi 
n1gqalal�ri kiril alifbasından gr�b alifbasına köçürmüş, 
eyni zaınanda, özü da folkloruınuz bargda qiymgtli 
tadqiqatlar aparmışdır . Düz on doqquz ildan artıq onun 
bu nacib işini sonralar Dilbar xanım İbrahiınpur davaın 
etdirınişdir. Redaksiyaya ga}gn yazıların üzünün köçü­
rülmasinda va İcra işigrinda onun çox böyı.ik xidmgtl�ri 
vardır. 

Samad s�rdarniya isa Azarbaycan tarixind aid 
farsca , yazdığı nıaqalalarindg Azarbaycanın böyük 
şaxsiyy�tl�ri haqqında qiym�tli ın�lumatlar vennişdir. 
O, h�ın d� "Varlıq" dgrgisinin salahiyyatli nünıay�nd�si 
kiıui dgrginin saylarının TabrizdJ yayılması işini 
t:dm�nııasız olaraq boynuna götürnıüşdür. "Varhq" 
dJrgisinin işıq üzü görn1asindan bir neç� ay sonra 
professor Qulamhüseyn B�ydili, bir neç� il sonra is� 
professor H�n1id M:}mm�dzada onunla yol yoldaşlığı 



etm�y� başlamışdır. i\z�rbaycanın bu iki görk�mli 
�d�biyyatşünas-alimi Bakıda ali m�kt�b qurtarmış, 
professor elmi adı almışlar. Onların Az�rbaycan �d�­
biyyatı sah�sind�ki z�ngin bilikl�ri say�sinda yazdıqları 
qiym�tli m�qal�l�r "Varlıq" d�rgisinin m�zmun-mün­
d�ri� �h�td�n xeyli z�nginl�şdirınişdir. Professor 
B�ydilinin köm�yi il� "'Varlıq" d�rgisin� yol tapmış 
Sav�li 8li K�mali ilk günl�rd�n özünü istedadlı yazıçı 
V� t�dqiqatçı kimi göst�rmişdir. ali K�malinin t�d­
qiqatları n�tic�sind� üz� çıxarılmış Telimxan adlı şairin 
�s�rl�rind�n d�rgid� bir sıra nümun�l�r verilmişdir. O, 
başqa elmi-t�dqiqi m�qal�l�ri il� da jurnalın maraqlı v� 
oxunaqlı çıxmasına yardım göst�rınişdir. aziz Möhsüni 
poliqlot şair v� qiym�tli yazıçıdır. O, göz�ı şeirl�ri il� 
b�rab�r, h�m d� istedadlı araşdırıcı kimi "Yeni çıxan 
kitablar" rubrikasının aparıcılanndan biridir. 

İsmayıl Hadi d� bir neç� ildir ki, müxt�lif sah�­
l�rd�-�d�biyyata, politologiyaya, ilahiyyata, hüquqa 
aid elmi-t�dqiqi m�qal�l�ri il� "Varlıq" jurnalının elmi 
�h�td�n r�ngar�ng çıxmasına yardım göst�rir. K�rim 
M�şrut�çi Sönm�z jurnalın daimi mü�llifi olan şairl�r­
d�ndir. Böyük R�sulv�nd is� son ill�rd� "Varlıq" �r­
g�l�rin� qoşulan yazıçılardandır. Bu sıraya Mir Hiday�t 
Hesarini v� M�mm�drza Heyati d� d� aid etm�k lazım­
dır. 30 il dir ki, "Varlığ"ın yolunda f�dakarlıqla çalışan 
bu ziyalılar doktor Cavad Hey�tin r�hb�rliyi altında 
birl�şib, ç�tin, ağır, lakin ş�r�fli bir missiyanı h�yata ke­
çirirl�r. 

Sönm�zin, Savalanın, Sahirin göz�l şeirlari oxucu­
ların rağb�tini qazanmışdır. Fdrzan�nin mdqal�lari, ana 
dilinin inkişafı uğrunda s�y v� mübariz�ldrin acılı-şirinli 
xatir�ı�ri, G�nc�li s�bahinin hekay�ldri V� �d�bi-t�nqidi 
m�qal�l�ri, klassik �d�biyyatdan seçilmiş nümun�l�r el� 
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ilk saylarından jurnalın nüfuzunun artmasına, oxucu 
auditariyası qazanmasına s�b�b oldu. "Varlığ"ın re­
daksiya hey�ti, ilk növb�d�, ana dilinin imlası qayğısına 
qalırdı. Bildiyimiz kimi, �r�b �litbasını işl�d�n türk 
xalqları dill�rind�ki l�h� f�rql�rin� gör� müxt�lif or­
foqrafıya qaydalanndan istifada edirdilar. Bundan ala­
va, anadilli matbuatın özünd� d� vahid yazı qayda-qa­
nunu yox idi. Xüsusil� saitlarİn yazılmasındaki f�rql�r 
daha aydın n�zar� çarpırdı. "Varlıq" bu problemin h�lli 
üçün böyük say göst�rmiş v� dem�k olar ki, uğurlu n�ti­
c�lar ald� etmişdir. an�navi har�k� va durğu işar�ı�rin­
dan faydalanmaqla sözl�rin asan v� düzgün oxunması 
yolunda bir sıra manegl�ri aradan qaldırılmışdır. Şahlıq 
rejimi dövründ� Az�rbaycan dilin� qarşı aparılan t�bli­
ğatın t�siril� bel� bir yanlış t�s�vvür yaradılmışdı ki, gu­
ya bu dilin qrammatikası yoxdur v� bu dil yazı dili de­
yildir, küç�-bazar dilidir. Bu kimi düşmanc�sin� uydur­
maları aradan qaldırmaq, ham d� oxuculan dilimizin 
z�ngin fonetikası, qrammatikası il� tanış etmak üçün 
"Varlıq" jurnalında az�ri türk�si qrammatikasının az 
qala miniilik tarix� malik olması, Mahmud Kaşğarinin 
"Divani lüğat it-türk"ünd� onun parlaq nümun�sinin 
verilm�si yüks�k elmi s�viyy�d� nümayiş etdirildi. Tari­
xi tahrif ed�nl�r�, saxtalaşdıranlara, böyük bir xalqın 
dilini va varlığını tahrif ed�nl�r� layiqli cavab verildi. 
Eyni zamanda az�ri türk�sinin son d�r�� harmonik, 
sığallı, möhk�m v� elmi qrammatikaya malik olduğunu 
göst�rm�k, el�c� d�, o vaxta q�d�r bu sah�d� ana dilin­
d� yazılı v�sait tapılınadığı üçün doktor H�mid Nitqi­
nin çox böyük elmi qiym�ti olan silsil� m�qal�l�ri d�rc 
olunınağa başladı. Bu m�qal�l�r az�ri türkc�sinin elmi 
c�h�td�n öyr�nilm�sin� v� sisteml�şdirilm�sin� çox bö­
yük yardım etdi. H�min m�qal�l�ri oxuyandan sonra, 
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sanki ana dilimizin göz�lliyi, şirinliyi, �z�m�ti çoxla­
rının gözl�ri qarşısında canlandı. Ana dilimizin üstün� 
atılmış böhtan v� iftira l�k�l�ri yuyulub t�mizl�ndi. 
Onun �silliyi, qüdr�ti, tük�nm�z imkanlan dosta da, 
düşm�n� d� b�lli oldu. 

Az�ri türk�si öz reabilitasiyasını tam halda o za­
man ala bil�rdi ki, o z�ngin v� çox�srlik söz x�zin�sin� 
malik olduğunu sübuta yetir� bilsin. Bu ş�r�fli missi­
yanı jumalın t�sisçisi v� d�yişm�z r�hb�ri doktor Cavad 
Hey�t mifik q�hr�manlar kimi öz üz�rin� götürdü. 
Onun "Az�rbaycan �d�biyyatı tarixin� bir baxış" silsil� 
m�qal�l�ri bu ç�tin v�zif�nin öhd�sind�n almaçıq, 
üzüağ g�ldi. Bu m�qal�l;,r türk xalqlarının z�ngin müş­
t�r�k şifahi �d�biyyata malik olduğunu, yazılı �d�biy­
yatlann differensiasiyasından sonra h�r bir türkdilli 
xalqın, o cüml�d�n, Az�rbaycan türkl�rinin özl�rin� 
m�xsus �d�biyyatı olmasım, onun N�simi, Qazi 
Bürhan�ddin, Kişv�ri, X�tai, H�bibi, Füzuli, Qövsi, 

_ Saib T�brizi, Vaqif, Bahar Şirvani, N�bati, Seyid 8zim 
Şirvani, Sa bir' Şükuhi, L�li, Xazin, s�rraf V� onlarca 
başqa nümay�nd�l�rinin qısa t�rcümeyi-hallannı v� 
�s�rl;,rind�n nümun�l�r g�tirm�kl� dilimizi, �d�biyyatı­
mızı, bir sözl�, milli varlığımızı inkar ed�nl�ri susdurdu, 
müasir g�ncliyin milli qürur hissini coşdurdu. Şifahi 
�d�biyyat da "Varlıq" d;,rgisinin ardıcıl araşdırdığı sa­
h�l�rd�n olmuşdur. Bu yolda doktor Cavad Hey�t, 
M�mm�d�li F�rzan�, Sbdülk�rim M�nzurinin çalış­
malan xüsusi qeyd edilm�lidir. Az�rbaycan şifahi xalq 
�d�biyyatı "Varlıq" d�rgisind� h�m elmi �h�td�n araş­
dırılır, h�m d� onun toplanması v� n�şr olunması qay­
ğısına qalanların sayı günü-günd�n çoxalır. 

Göıiindüyü kimi, "Varlıq" jurnalı İran İslam 
Respublikasında Az�rbaycan dilind� n�şr olunan �n 
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uzun ömürlü va davamlı elmi-adabi dargidir. Bu 
jurnal öz atrafında Canubi Azarbaycanın tanınmış 
yazıçı va şairlarini, elmi-adabi qüvvalarini birlaşdirmiş­
dir. "Varlıq" dargisi, hamçinin canubda ana dilini 
mükammal bil an yeni n as lin f ormalaşmasına tas ir 
göstarmişdir. 

"Varlıq" dargisinin yarandığı ictimai-siyasi tarixa 
va amakdaşlarının h�yat v� yaradıcılıq f�aliyy�tl�ri­
na n�z�r salanda görürlik ki, ana dilli m�t bua tın "Var­
lıq" jurnalınad�k keçdiyi inkişaf yolu v� "Varlıq" 
jurnalından sonra keçdiyi inkişaf yolunun adabi isti­
qamati çox farqlidir. 

Otuz ildir ki, müntazam naşr olunan "Varlıq" 
jurnalının ana dilimizin va adabiyyatımızın inkişafında­
kı xidmatlari misilsizdir. "Varlıq" d�rgisi o taylı bu taylı 
xalqımıza zangin adabi-mad�ni, elmi xazina b�xş etmiş 
va baxş etmakd�dir. 
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CAVADHEY9T 
1925 

Türk dünyası b�ş�riyygt� elmin v� m�d�niyy�tin 
inkişafında xüsusi xidm�tl�ri olan böyük ş�xsiyy�tl�r 
b�xş etmişdir. Bu ş�xsiyy�tl�rin f�aliyy�t dair�si yalnız 
bir xalqa, bir mill�t� m�xsus olmayıb bütün insanlığı 
�hat� edir. Bel� ş�xsiyy�tl�rd�n biri d� m�şhur c�rrah, 
dünya şöhr�tli alim, türkoloq, �d�biyyatçı, tarixçi kimi 
tanınan dokter Cavad Hey�tdir. Onun h�yat s�hi­
f�l�rini v�r�ql�dikc� nec� ş�r�fli bir ömür yaşadığının 
şahidi oluruq. El� bir ömür ki, ge�-gündüz dinelik 
bilm�d�n, müs�ll�h �sg�r kimi insaniann fiziki sağlam­
lığının keşiyind� dayanmış, c�rrah bıçağı il� milliyy�tin­
d�n, irqind�n asılı olmayaraq minl�rl� insana ş�fa 
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vermiş, ikinci bir hayat baxş etmişdir. Ela bir ömür ki, 
alim va adib qalami ila milyonlada insanın manavi 
sağlamlığı uğrunda çarpışmış, onların qalbina sevinc, 
beynina nur, zakasına şafaq saçmışdır. Ela bir ömür ki, 
hamişa yüksak arnallara xidmat etmiş, insaniann bir­
birina yaxınlaşmasında, doğmalaşmasında manavi 
körpü rolunu oynamışdır. 

Xalqımızın ümuınmilli lideri, dünya şöhratli siya­
satçi Heydar 8liyev da Cavad Heyat şaxsiyyatina, 
Cavad Heyat elmina, Cavad Heyat vatanparvarliyina 
yüksak dayar vermiş, ona böyük höİ1Jlatla yanaşmışdı . 
Ulu öndarimiz Cavad Hexati Bakıda qabul edarkan . . 
xeyirxahlığına, vatan üçün ahamiyyatli işiarİna va Iranla 
Azarbaycan arasında dostluq körpüsü yaratdığına göra 
ona minnatdarlıq etmişdi: 

Siz öz ftJaliyytJtinizltJ İran İslam Respublikası iltJ 
AztJrbaycan Respublikası arasında tJmtJkdaşlığın geniş­
ltJnmtJsiM çalışırsınız. MütJyytJn tarixi dövr istisna 
edilmtJkltJ ölktJltJrimiz htJmiştJ bir yerdtJ olmuşdur. fJmi­
ntJm ki, keçmişdtJ yol verilmiş stJhvltJr tezlikltJ aradan 
qaldırılacaq, iki qonşu dövltJt arasında mehrihanlıq, dost­
luq VtJ qarşılıqlı surtJttb faydalı tJmtJkdaşlıq davam 
edtJctJkdir. 

Heydar EJ/iyev 
Azarbaycan Respublikasının Prezidenti 

14 mart 1994-cü il 
Doktor Cavad Heyatİn qalbi daim vatanparvarlİk 

ehtirası ila döyünmüş, o, bütün varlığı ila xalqın xoş­
baxtliyi üçün çalışmışdır. Mahz ela buna göra da 2003-
cü ilda ölka rahbari canab ilham 81iyev da Cavad 
Heyata minnatdarlıq etmişdir: 
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Atanı Preıident Heyd;�r fJliyevtJ yüksiJk münasib;�ti­
nizd;�n, d;�rin hörm;�t v;� ehtiramınızdan böyük m�mnun­
luq duyuram. 

Siz;� möhk;�m can sağlığı, xoşh;�xılik, işltJrinizd;� uğur­
lar arzulayıram. 

ilham 8/iyev 
Azarbaycan Respublikasının Prezidenti 

26 noyabr 2003-cü il 

Müasir dünyamızın gn nüfuzlu siyasi xadiml�rind�n 
biri olmuş �nab Heydar Sliyevin v� onun davamçısı 
olan canab ilham 8liyevin Cavad Hey�ti tdbrik etma­
fgri, ona xoş ürgk sözlarini bildirmgl�ri tasadüfi deyildir. 
Çünki dünyada bütün azarbaycanlıların bir suveren 
döv}gti var: o da Azgrbaycandır. Hörm�tli Prezidenti­
mizin Cavad Hey�ti belg sgmimi t�brik etmasi, 75 va 80 
illik yubileyl�rinin dövldt sdviyyasind� keçirilmasi, onun 
haqqında san�dli televiziya filminin ç�kilmasi, bu tilmin 
döng-dön� nümayişi, kitabiarının dövlat n�şriyyatların­
da çap olunması sanatİna, yaradıcılığına veril�n böyük 
qiym�tin tgzahürüdür. 

Cavad Heyat 1 925-ci ildg T�briz şdh�rinda dünyaya 
gglmişdir. O, ibtidai, orta va litsey tahsilini H�mddan, 
Tgbriz va Telıranda almışdır. 1 941 -ci ilda Telıranda 
gsg�ri litseyi g}a qiymdtlarla bitirmiş, e}g harnin il d� 
Telıran Universitetinin tibb fakultasina daxil olmuşdıır. 
Lakin ikinci kursu bitirandan sonra atasının takidi il� 
bir qrup t�l�ba ila İstanbula getmiş, tahsilini orada 
davam etdirrrıişdir. Atası Mirzd 8li Hey�t oğlu 
Cavadın sabahına böyük ümidla baxmış va onu İstan­
bula bu söz}gr}g göndarınişdir: "Man çox istgrdim ki, 
S;Jn Bakıda tahsil alasan. Bu ınümkün olmadığından 
Türkiyayg göndarir�m ki, ana dilimizi, adgbiyyatıınızı, 
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tariximizi d� mük�mm�l öyr�n�s�n . B�lk� n� vaxtsa 
Bakıya da getm�k qism�t oldu . . .  " . 

Bu qism�t baş tutdu, amma t��ssüflar olsun ki, bunu 
Bii Hey�t gör� bilm�di. 

C.Hey�t 1 946-cı ild� İstanbul Universitetinin tibb 
fakültasini bitir�r�k, h�kim kimi ixtisaslaşmış, el� h�­
min il II c�rrahlıq klinikasında praktik olaraq carrahlıq 
ixtisasına yiy�l�nmişdir. 1 949-cu il d� ixtisasını artırmaq 
üçün Fransaya getmiş, Paris Universitetinin �rrahlıq 
klinikasında üç il çalışaraq, ixtisasını tamamlamışdır. 
1 952-ci ilda artıq yüks�k ixtisaslı carrah kimi Tehrana 
qayıdan Cavad Hey�t t�crübasini günd�n-gün� artırmış, 
I 953-cü ild� Hiday�t x�st�xaiıası v� eyni zamanda, 
Bdliyy� x�st�xanasının c�rrahlıq klinikalarını quran 
Cavad Hey�t 1 954-cü ild�n etibar�n ümumi c�rrahlıq 
�mgliyyatları İlg yanaşı ür�k �m�liyyatlarına başlamış­
dır. avv�ı� qapalı ür�k �m�Iiyyatı, 1956-cı ild� İranda 
ilk d�f� aorta qapağı darlığı �m�liyyatı� 1 96 1 -ci ild� 
açıq ür�k gm�liyyatı aparmışdır. Telıranda ilk dgf� 
ür�k qapaqlarını d�yişm�k v� ilk böyr�kköçürm� gmg­
liyyatları da Cavad Hey�tin adı il� bağlıdır. O, 1 967�ci 
ild� ilk d�f� heyvanlar üz�rind� ür�k v� ağ ciy�r gmgliy-

1 yatlarını sınaqdan keçirir. O, cgrrahiyy� sah�sinin açıl­
mamış sirl�rin� aid d�y�rli m�qal�l�r yazn1ış, d�rslikl�r 
hazırlamışdır. Bütün bu nailiyygtl�rin� gör�, o, 1 963-cü 
ild� Beyn�lxalq C�rrahlar C�miyy�tinin üzvü seçilmiş­
dir v� 45 ild�n çoxdur ki, bu ccmiyy�td� İran İslam 
Respublikasını l�yaqgt}g t�msil edir. Qazandığı böyük 
müv�ff�qiyygtlgr� görg, Cavad EJeygt 1983-cü ildg dün­
yanın �n şöhr�tli c�rrahiyy� quruınu .olan Paris Beyn�l­
xalq C�rrahlıq Akademiyasına üzv seçilmişdir. 

Doktor Cavad Hey�t tibb� dair neçg-neçg sanballı 
kitab yazıb, " c�rrahiyyg"yg aid üç cildlik dgrslik t�rtib 
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etmişdir. Görk�mli alimin "Tromboflebit v� müali�si" 
monoqrafiyası, ikicildlik "Ümumi c�rrahlıq" v� "C�rra­
hiyy�" kitabiarı tibb sah�siıid� yazılmış çox d�y�rli 
dgrsliklgrdir. 

Cavad Hey�t, hgmçinin, 1 964-cü ildgn "Daneşe pe­
zeşki"-"Tibb. elmi" dgrgisini n�şr etdirm�y� başlamış­
dır. Tibb� aid �n son yenilikl�r bu dgrgi vasit�sil� 
yayımlanmışdır. Amma çox t��ssüf ki, 1 2  il çap olunan 
bu jurnal 1 97 6-cı il d� M�h�mm�d Rza şahın şahlığının 
50-ci İldönümü iJg bağlı m�qal� yazmadığından İttilaat 
(Milli T�hlük�sizlik Nazirliyi) t�r�fındgn bağlanmışdır. 

Doktor Cavad Hey�t 1 988-ci ild�n .. b�ri Telıranın 
Azad İslam U niversitetind� mü�llim kimi fgaliyy�t gös­
tgrgr�k, bu U ni versitetin cgrrahlıq kafedrasına r�hb�r­
lik etmiş, cgrrahlığın t�drisi vg yeni istedadlı cgrrahlar 
n�slinin yetişdirilm�si üçün bütün bilik vg bacanğını 
sgrf etmişdir. 

Cavad Heygt e}g bir ömür yaşayıb ki, o örnrün 
salnamgsini yaratmaq h�m asandır, h�m ç�tin, eyni 
zamanda çox m�suliyy�tlidir. Bu, el� bir ömürdür ki, 
onda alim v� �dib qgl�mi birlgşib, yüksgk mgn�vi 
amaUar uğrunda mübariz� aparılır, insanların, xalqın 
birliyin� xidmgt ed�r�k, öz dahi sgl�flgrinin gn�n�sini 
l�yaqgtl� davam etdirmgyg sgrf olunub. Bu ömür yalnız 
bir xalqa, bir millgt� aid olmayıb, bgşgrİyygt� mgx­
susdur. 

Fgxrl� qeyd etm�k olar ki, Azgrbaycan elmi mühi­
tindg, bütün ömrü boyu heyrgtamiz v� ınİsilsiz işl�r� 
imza atan Cavad Hey�t haqqında, onun varlığı q�d�r 
sevdiyi "Varlıq" dgrgisi haqqında ilk gsaslı söz dem�k, 
y�ni dissertasiya mövzusu olaraq namiz�dlik işi yazıb, 
müdafi� ed�rgk alimlik d�rgc�si almaq biz� n�sib 
olmuşdur. Oxuculara tgqdim edil�n bu monoqrafiyada 
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da "Varlıq" jurnalımn yarandığı tarixi ş�rait, d�rginin 
�d�bi istiqam�ti, �m�kdaşlan v� h�yat yaradıcılıqları 
�d�biyyatşünaslıq mövzuları araşdırılaraq t�hlil edil-
mişdir. 

· 

Cavad Hey�t ş�xsiyy�tin� hansı yönd�n, hansı priz­
madan yanaşsan, onun yaradıcılığını hansı aspektd�n 
araşdırsan, insanlığa başucalığı g�tir�n �m�lh}rl� 
qarşılaşarsan. aks halda, o, bir neç� sah�d� paralel 
olaraq bel� böyük uğurlar qazanmaz, şöhr�t tapmazdı. 

Cavad Hey�t Allah-t�alanın xalqıınıza b�xş etdiyi 
unikal ş�xsiyy�tl�rd�n, türk-islam m�d�niyy�tinin XX 
�srd�ki �n görk�mli simalarından biridir. Onun elıni irsi 
o q��r z�ngin v� çoxşaxalidir ki, C. Hey�tin ömrünü bir 
Universitet saymaq olar v� �slind�, onun h�yat v� f�a­
liyy�tini öyr�nm�k d� bir universitetin v� akademiyanın 
işidir. 

Cavad Hey�t Türkiy� v� Az�rbaycan universitetl�ri 
v� elmi m�rk�zl�rinin f�xri adları v� diplomları il� t�ltif 
olunmuşdur. Bu gün o, Az�rbaycan C�rrahlan Elmi 
C�miyy�tinin f�xri üzvü (1989), Az�rbaycan Milli 
Elml�r Akademiyası N�simi adına Dilçilik İnstitutunun 
f�xri doktoru ( 1991 ), Bakı Dövl�t U ni versitetinin f�xri 
doktoru (1992), Az�rbaycan Dövl�t Pedaqoji Uni­
versitetinjn f�xri professoru (1993), Akademik Yusif 
M�mm�d�liyev adına Naxçıvan Dövl�t Universitetinin 
f�xri professoru (1993), Az�rbaycan Dövl�t Tibb 
Universitetinin f�xri doktoru (1 994), X�z�r Univer­
sitetinin f�xri doktoru (1995), Az�rbaycan Milli Elml�r 
Akademiyası Nizami adına ad�biyyat İnstitutunun 
f�xri professoru ( 1996), Az�rbaycan U niversitetiıün 
f�xri professoru (1996), Az�rbaycan Beyn�lxalq Vni­
versitetinin f�xri professorudur (2002}. 
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Cavad Hey�t ı 992-ci ild�n Az�rbaycan Yazıçılar 
Biriiyinin f�xri üzvüdür. O, Azgrbaycan mgdgniyy�ti 
v� elminin inkişafındakı xidm�tl�rin�, İran-Azgrbaycan 
�d�bi - m�d�ni, ictimai �laq�l�rinin möhk�mlgndiril­
m�sind�ki s�m�r�li f�aliyy�tin� gör� ı 99 ı -ci il d� AzQr­
baycan Milli Yaradıcılıq Akademiyasının [Qxri aka­
rlerniki seçilmişdir. 

Doktor C.Hey�t, hgmçinin, Azgrbaycan Yazıçılar 
Birliyinin, M.F.AxundzadQ adına mükafatına ( ı 99 1) ,  
Dgdg Qorqud Assosiasiyasının Mgmm�d Araz müka­
fatına ( 1 994), Türk bi). Qurumunun Ali Xidm�t müka­
fatına (2004), Bilk�nd Universitetinin (2004), Kanada 
Memarlıq İnstitutunun (2004), Qüzey Kanada Azgr­
baycan M�dgniyy�ti Cgmiyygtinin fgxri [Qrmanlarına 
layiq görülmüşdür. 

Doktor Cavad Hey�t ı 998-ci ild�n Azgrbaycan Mil­
li Elmlgr Akademiyası Nizami adına 8dgbiyyat İnsti­
tutunun Elmi Şurasının f�xri üzvüdür. 

Görkgnıli alim, h�n1çinin, İstanbul Universitetinin 
f�xri türkoloji doktoru, hgınin Universitetin İstanbul 
tibb fakültgsinin tibb doktoru VQ Türk Dil Qurumunun 
fgxri üzvüdür. 

Bu güngdgk Cavad Heygtin çıxış vg mQruzgl�ri mö­
t�b�r elıni simpoziumlarda sgslgnmiş, İngilt�rg, Fransa, 
el�cg dg A vropamn diggr ölk�lgrinin �n nüfuzlu jurnalla­
nnda çoxlu sayda mgqalgsi çap olunmuşdur ( ı  ı ,  sgh.3). 

Ümumilikdg, Cavad Heygtin �s�rl�rini bir neçg qru­
pa bölm�k olar: birinci qrupa onun tibbg aid d�rslikl�ri, 
müxtglif xgsrnliklgrin müalicgsİnQ hQsr edilmiş m�qa­
}glgri daxildir. Bu �s�riQrin n�şr edildiyi ölkQ}grin coğra­
fiyası da genişdir. Onların bir çoxu fars dilin d�, bir his­
s�si fransızca, b�zilgri ingilis dilind�, hgmçinin 
Azgrbaycan dilindQ Bakıda, Tehranda, Parisdg, Lon-
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donda, Vyanada, Amerika Birl�şrniş Ştatlarında v� 
başqa ölkal�rd� naşr olunmuşdur. 

İkinci qrupa is� Cavad Heyatİn man�vi madaniyya­
tin müxtalif sahal�rina dair yazdığı asarlarİ daxil etmak 
olar. Bildiyiıniz kimi, maşhur carrah tibb elmi ila yanaşı 
türkologiya, falsaf�, islamşünaslıq elmlari sahasinda da 
ciddi elıni araşdırmaların va fundamental elmi asarlarİn 
müallifi kimi tanınmışdır. 

Cavad Heyatİn Azarbaycanın ali maktabl�rind� pro­
fessor-mü�ll�m hey�ti il� görüşl�ri, t�l�b�l�r qarşısında 
maraqlı mühazir�l�ri, x�st�xanalardakı uğurlu c�rrahiy­
y� �maliyyatlan böyük alim� geniş şöhrat qazandırrnış, 
onu h�r k�s� sevdirınişdir. Ca vad Hey�tin Bakı t�l�­
b�lari qarşısında "Kitabı-Dad� Qorqud"un yaranma 
tarixi v� s. mövzularda oxuduğu mühazir�l�r h�m ta­
rixi-filoloji, h�m da linqvistik baxımdan xüsusi marağa 

� sabah olmuşdur. 
Cavad Heyatİn an böyük xidmatl�rind�n biri da 

"Varlıq" d�rgisidir. 
İran İslam İnqilabının q�labasindan sonra verilan 

nisbi dil azadlığından bahr�l�narak vatanp�rv�r ziyalı 
dostları ila birg� "Varlıq" dargisinin n�şrina baş­
lamışdır. N� az, na çox, düz 30 ildir ki, Az�rbaycan 
türk dili, �dabiyyatı, tarixi va folkloru bu jurnal vasita­
sila dünyanın h�r t�r�fın� yayılır. Düz 30 ildir ki, 
doktor Cavad Heyat gözünün nurunu, zakasının İşığı­
nı, ömrünü, bu jurnalın sahifalarinda şam kimi �ridir. O, 
bu jurnalın çapı il� türk m�navi birliyina qapı açmış, 
ham da bir maktab yaratmışdır ( 14, sah.48) .  Az vaxtda 
d�rgi üç mühüm sahada böyük uğur q azanmış dır: milli 
fikrin formalaşmasında, adabi dilin yayılmasında, o tay 
bu tay masalasinda d�rgi öz sözünü dey� bilmişdir. 
"Varlıq" dargisinin sahifglarinda çap olunan silsila ma-
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qal�l�r dilimizin tarixini v� qraınmatikasını, �d�biyyat 
tariximizi, folklorumuzu �ks etdirir. H�m d� ana 
dilimizin n� q�d�r �z�m�tli, z�ngin, göz�l , musiqili bir 
dil olduğunu göst�rir, �d�bi dilimizin aydınlığını vg 
ş�ffaflığını nümayiş etdirir. Onu da qeyd etmgk lazım­
dır ki, "Varlıq" dgrgisi, hgm dg qaranquş olub, ardınca 
İranda ana dilindg onlarla mgtbu orqanının, qgzet, jur­
nalın çap olunmasına sgbgb oldu, buna şgrait yaratdı. 

"Varlığ"ın daha bir böyük xidmgti isg ondan ibargt­
dir ki, o, Şimali Azgrbaycanın istiqbal mübarizgsini d� 
öz sghjfg}grindg miidafig etmiş, ermgni tgcavüzünü 
pislgmişdir. "Varlıq" ·bu gün dg öz mövqeyinda qalır. 
Hgm dg bu jurnal xalqın varlığını , onun haqq s�sini, 
mgnavi istgk}grini ifadg edgn, bu elin sevincina, dgrding 
şgrik olan, mgngvi yaralanna mg}hgm qoyan, ona 
keçmişini, bu gününü anladan, o tay bu tay arasında 
körpü salan sabahının yolunu göstgr�n nüfuzlu bir söz 
kürsüsüdür. 

Doktor Cavad Hey�t "İranda türk kültürünün du­
rumu" adlı mgqalgsindg yazırdı : " . . .  Bizim 26 ild�n b�ri 
çap etdiyimiz "Varlıq" dgrgisi bu güngd�k münt�z�m 
olaraq yayılmaqdadır. İlk saylarının çapına başla- : 
dığımız zaman ana dilimizd� yazıb-oxuyanlann sayı ye- · 
t�rli deyildi . O, dövrd� ana dilimizd� qüsursuz yaza 
bil�n yazarların sayı barmaqla göst�ril� bil�c�k v�ziy­
y�td� idi. Bunlar da Türkiy�dg v� ya Şimali Az�rbay­
canda t�hsil görmüş v� ya özü müst�qil şgkild� öyr�nmiş 
ş�xsl�r idi . Biz "Varlıq ,, da ortaq türk dilini d� göz 
önün� tutaraq-- Az�rbaycan �d� bi dilind� yazmağa baş­
ladıq, �d�bi dil bizd� işl�mgdiyi üçün Az�rbaycanda iş­
l�n�n �d�bi dili q�bul etdik" ( 1 3 , s�h.48) . 

30 ildir ki, bu jurnal bizimlgdir. Bu r�q�m, b�lkg d�, 
ilk deyilişd� çox adi, çox sadg sgs}gng bil�r. Amma g�lin 
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bir anlığa düşün�k: x�yalımıza bel� uzunömürlü bir 
d�rgi g�tir� bil�rikmi? 8lb�tt�, yox.  Jurnallarımızın 
�ks�riyy�ti qısa ömür yaşamışdır. M�tbuat tariximiz� 
n�z�r salsaq, buna �min olanq. Heç xaricd� n�şr 
olunan jurnallar da, bu q�d�r uzun ömürlü olmamışdır. 

Cavad Hey�t ömrünü-gününü, gözünün nurunu bu 
jurnalın s�hif�l�rind� şam kimi �rid�r�k, min bir z�h­
m�t�, �ziyy�t� qatlaşaraq göz�l bir "övlad" böyütmüş, 
bu layiqli "övlad"ının üstünd� �sim-�sim �s�r�k onu 
bütöv türk al�min� b�xş etmişdir. 

"Varlıq" - inanınıram ki, indi kimirrs� bu d�rgi haq­
qında informasiyası, m�luma.tı olmasni. İnanınıram ki, 
indi kims� bu d�rgi haqqında eşitm�miş olsun. İnan­
mıram ki, indi bu d�rgi il� öyünm�sin, f�xr etm�sin. 
Cavad Hey�tin bu sah�d�ki xidm�tl�rini H. z�rdabinin 
xidm�tl�ri il� müqayis� etm�k olar. Bkinçi"nin gördüyü 
işi bir �sr sonra bu gün "Varlıq" d�rgisi davam etdirir. 

Dig�r t�r�fd�n, "Molla N�sr�ddin" jurnalının XX 
�srin �vv�ll�rind� bütün müs�lman al�mind� yerin� 
yetirdiyi missiyanı �srin a�urlarında mür�kk�b ictimai­
siyasi ş�raitd� mü�yy�n f�rqli �h�tl�ri il� "Varlıq" 
d�rgisi yerin� yetirm�y� müv�ff�q olmuşdur. 

Tam �minlikl� dem�k olar ki, "Varlıq'' ilk sayından 
indiy�d�k öz mövqeyini d�yişm�y�r�k böyük tarixi v�zi­
f�ni yerin� yetirmişdir v� bu gün d� . yerin� yetirm�kd�­
dir. O n�şr� başlaması il� �tal�t için d� olan milli ictimai 
fikr� güclü t�kan vermiş, milli m�n�vi özünüd�rkd�, 
milli oyanışa ciddi t�sir göst�rınişdir. 

"Varlıq" jurnalının İranda n�şr olunan o biri jurnal­
lara nis b�t�n uzunömürlülüyü, t�sir dair�sinin geniş li yi, 
h�r şeyd�n �vv�l, onun �trafında sıx birl�ş�n kollek­
tivinin yaradı cı �m� yi il� bağlıdır ( 1 2) . 
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Doktor Cavad Hey�tin elmi f�aliyy�tini t�kc� t�ba­
b�tl�, yaxud "Varlıq" jurna_lının müh�rrirlik-naşirlik 
f�aliyy�ti il� m�hdudlaşdırmaq olmaz. O, eyni zaman­
da, tarixçi alim v� filoloqdur. Bu böyük insan ömrünün 
bir hiss�sini Türk-Az�rbaycan tarixinin, dil v� �d�biy­
yatının t�dqiqin� h�sr etmiş, elmi türkoloji araşdırma­
larla m�şğul olmuşdur. 

Cavad Hey�t otuz ildir ki, Az�rbaycan türk dili v� 
�d�biyyatı, tarixi v� falklorunu didaktik bir metodla 
"Varlıq" jurnalı vasit�sil� yayımlayır. Bundan başqa, o, 
bu sah�y� dair 7 cildlik kitab t�rtib etmiş, dostu v� 
h�mkarı, m�rhum doktor H�mid Nitqi il� birg� İranda 
elmi türkologiyanın �sasını qoymuşdur ( 1 6, s�h. l 50) .  

Cavad Hey�t 1 993-ci ild� Türkiy�nin Tehrandakı 
böyük elçisi Korkmaz Haktanula birg� Telıranda Türk 
kültür m�rk�zl�ri açmışdır. Cavad Hey�t türkologiya 
sah�sind� apardığı araşdırmalara v� elmi �s�rl�r� gör� 
Türk Dil Qurumunun üzvü seçilmiş, İstanbul Tibb v� 
8d�biyyat fakült�l�rinin altun V� f�xri diploınlannı al­
mışdır. O, Türkiy�, Kanada v� Arnerikaya etdiyi son 
s�f�rl�rind� s�kkiz mükafata layiq görülmüşdür. Dok­
tor Cavad Hey�t tibb v� türkologiya sah�l�rind� çalış­
malarına gör� dünyada, xüsusil� türk dünyasında böyük 
şöhr�t qazanmış, adını öz sağlığındayk�n �b�dil�şdir­
mişdir. 

Cavad Hey�tin türkologiyaya aid kitabiarını xüsusi 
qeyd etm�k lazımdır: Az�rbaycan dili v� �d�biyyatı il� 
bağlı iki cildd�n ibar�t "Az�rbaycan �d�biyyat tarixin� 
baxış" ( 1  980- 1 990), "Moğoyes�t-ül-lüğ�teyn" ("Müqa­
yis�li lüğ�t'') ( 1 984), "Az�rbaycan şifahi xalq �d�biy­
yatı" ( 1  988), "Türkl�rin tarix v� m�d�niyy�tin� bir 
baxış" ( 1 988), "Türk dili v� l�h�l�rinin tarixi" ( 1  986), 
"8d�biyyatşünaslıq" (1 996), "İran türkl�rinin inkişaf 
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tarixi" (fars dilindg ) , "XX �srdg Güney Az�rbaycan 
türkigrinin dil yg gdgbiyYatı". Bu irihgcimli, monumen­
tal elmi �s�rl�ri ilg o ,  Iranda türkologiyanın tgmglini 
qoymuş, bu sah�d�ki boşluğu doldura bilmişdir. 8ldgn­
g}� g�z�n bu kitabiarın h�r biri ayrı-ayrılıqda Azgr­
baycan gd�biyyatının, ana dilinin t�dqiqin�, araşdırıl­
masına h�sr olunan, böyük �h�miyy�t k�sb ed�n 
�s�rl�rdir. 

"Moğoyes�t-ül-lüğ�teyn" - "Müqayis�li-lüğat" �s�ri 
haqqında demgk lazımdır ki, bu �s�r mü�llifin qırx illik 

'ggrgin axtarışlarının, çalışmalarının n�ticasidir. asar 
Az�rbaycan türkc�sinin fars dili il� müqayis�dg son 
d�r�c� zangin lüğ�t fonduna, söz ehtiyatına, m�na 
tutumuna malik olduğunu göst�rmakla İran mühitindg 
dilimiz, milli m�nsubiyy�timiz haqqında bu vaxta kimi 
formalaşan şovinist baxışları alt-üst etdi . 

Doktor Ca vad Hey at bu �sgrd� konkret vg tutarlı 
faktlar, arqumentlar �sasında göstgrmişdir ki, Azarbay­
can türkcasi bazilarinin tgbirincg, tgkcg folklor,  şifahi 
dil faktı deyil, hgm dg çağdaş elmi, gd�bi, publisistik 
�s�rlgr� m�nb� olan dil bazasıdır. 

Müallif burada dilin inkişaf prosesindg tafakkür 
aınilini, camiyygtin inkişaf meyllarini ön plana ç�karak 
azarbaycanlıların nec� z�ngin m�navi s�rvat� malik 
olduqlannı vurğulamışdır. Kitab, eyni zamanda Güney 
Azarbaycan türkcasinin tarixi takamül prosesina uyğun­
laşaraq ümumtürk dil ailasing daxil olduğunu göstgrir. 
Mahz bu kitabın elmi ngticalarinda dilimizin yeni 
adabi imkan, ifada qabiliyyatinin başqa dillarla müqayi­
sada üstünlüyü va zanginliyi faktı ila ayani tanış ola 
bilarik. 8slind�, Cavad Heyat bu �sgri ilg tarix boyu 
haqqı tapdalanan bir türkcayg vatgndaşlıq pasportu 
vermişdir. 
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Cavad Hey�tin t�birin� des� k:  "Az�rbaycan xalqı 
dünyanın �n igid, com�rd, çalışqan v� anlayışlı xalqla­
rındandır. Tarixin faci�si onu parçalamışdır. 

Türk (Az�rbaycan) dili �n qaydalı dill�rd�n biridir, 
söz xüsusil� fell�r baxımından çox z�ngindir (2, 
s�h . l 02) . 

. .. B�z�n türk� bir fe ll� el� bir fikir v� anlayış bildir­
m�k olur ki, fars dilind� vg başqa dill�rd� onu ifad� 
etmgk üçün bir cümlg vg ya neçg cüml� t�l�b olunur" . 

Cavad Hey�tin "Moğoyesgt-ül-lüğ�teyn" �s�ri elmi 
dgygri vg aktuallığına, keyfiyygtİng vg gdgbi m�zmu­
nuna, işl�m� üslubunun orijinallığına gör� m�d�ni h�­
yatımızda hadisg hesab oluna bil�r ( 1 7) .  Bel� �s�r m�hz 
öz xalqına, Ana dilin�, onun müdrik dahil�rin� sonsuz 
mgh�bb�t ngti�sind� yarana bil�r. Bu kitab böyük Fü­
zulinin söz, dil haqqını qoruyan mü�llifin türk�miz� 
xor baxan şovinist qgl�m sahiblgrin� tutarlı cavabıdır. 

as�rin d�y�ri bir d� türkcgmiz� müxt�lif müna­
sibgt}gr formalaşdıran İran mühitind�, özü d� fars dilin­
d� çap olunmasındadır. Cavad Hey�t burada t�k� h�­
qiqgtİ göstgrın�kl� kifay�tlgnm�yib, h�m d� �yani 
misallarla, sübutlarla müxalifl�rini elmi etirafa m�cbur 
etmişdir. Bu m�nada, Cavad Hey�tin "Moğoyesgt-ül­
lüğgteyn" gsgri beş yüz il gyyg} yaşamış görk�mli özb�k 
şairi 8ınir 8lişir Ngvainin "Mühakimgtül-lüğ�teyn" 
adlı dahiyan� �s�ri il� müqayis� oluna biJgr. 8lişir 
N�vai z�mangsinin dil problemlgrindgn bghs edgrkgn, 
elmi, gdgbi hgqiqgtlgrİ Cığatay türkc�si iJg fars dilinin 
müqayisgsind� axtarmışsa, onun mgngvi varisi bu 
müst�viyg Azgrbaycan türkcgsini çıxarmışdır. 

8dgbi mgnbg}grin İşığında tarix� ekskurs edgn tgdqi­
qatçı ümumtürk coğrafi ıngkanını tam halda öyrgnmgyİ 
vacib saymış, 1 200- 1 400 yaşlı Orxan-Yenisey abidg}gri-

21 



nin dilini tutarlı dil faktı kimi t�hlil� c�lb etmişdir. 
Cavad Hey�t dilin nüfuz dair�sini mü�yy�nl�şdir�rk�n 
o vaxtkı Sovetl�r Biriiyinin geniş m�kanını, Ş�rqi Tür­
küstanı, İran v� Balkanları xatırlamaqla, ümumiyy�tl�, 
28 türk l�h�sind�n x�b�r vermişdir. Cavad Hey�t bu 
�s�rind� türk�ınizin elmi-metodik v� terminoloji c�h�t­
d�n açıqlanmasına da xüsusi diqq�t yetirmiş, bu sah�­
d�ki kölg�li m�qamlara aydınlıq g�tirm�y� çalışmışdır. 
Dilimizin inkişaf m�rh�l�l�rind� onun g�l�c�k pers­
pektivl�ri bar�d� v�t�ndaş sevgisi il� söz açan mü�llif, 
dilin quruluşunu mü�yy�nl�şdir�rk�n qrammatik nor­
maların v� sin taksisin �h�miyy�tind�n geniş b�hs etmiş­
dir. 

Dil� canlı orqanizm kimi daim inkişafda v� dinamik 
yenil�şm�d� baxan t�dqiqatçı ümumtürk dil m�kanında 
Az�rbaycan türkc�sinin imkanlarını onun praktikliyi il� 
ş�rtl�ndirmiş, "bel� dil öz istifad� m�kanını h�r gün ge­
nişl�ndir� bilir ki, bu da dil üçün böyük .xoş b�xtlikdir" , 
- q�na�tin� g�lmişdir. 

Dil d� tarixi yaddaşın izl�rini araşdıran q ocaman 
t�dqiqatçı türk�mizin �n sivil dil ail�si m�kaninda yer 
aldığını tam q�tiyy�tl� söyl�mişdir. Bu dilin lüğ�t fon­
dunun z�nginliyini yeni söz yaratma bacarığında, alın­
ma sözl�� doğma dil� uyğunlaşdıra bilm�sind� gör�n 
Cavad Hey�t ·oxşar dill�r arasında mübadil�ni normal 
v� va ci b proses hes ab etmişdir. 

Dilimizin bugünkü z�nginliyind� ana-kök sözl�rin 
botluğu �sas götürüls�, dig�r s�b�b onun daim söz 
q�bul edib inkişafa meyili olmasındadır. Maraqlıdır ki, 
biz bu müsb�t meyli müqayis�y� cg}b olunmuş fars 
dilind� görmürük. T�dqiqatçı "Moğoyes�t-ül-lüğ�teyn"­
("Müqayis�li-lüğ�t'') �s�rind� 1 650 türk sözünü göst�rir 
ki, fars dilind� onların qarşılığı yoxdur. Bu dild� ya-
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ranan konservatizm zaman-zaman ona z�rb� vurmuş, 
lüğ�t fondunda ciddi çatışmamazlıqlar yaratmışdır. 

indi qarşılığı olmayan 1 650 türk sözü �v�zin� fars­
lar �r�b vd türk dilldrind�n seçil�n sözl�rd�n istifad� 
edirl�r. Bu qarşılıqlı müqayis�l�r� �saslanan �s�r Az�r­
baycan türkc�sinin üstünlüyünü sübut edir . 

Doktor Cavad Hey�tin "Moğoyes�t-ül-lüğ�teyn"­
"Müqayis�li-lüğ�t'' �sgri g�lgc�kd� dil tarixiiDizi t�dqiq 
ed�c�k, araşdıracaq g�nc alimlgrg elmi v� m�n�vi dgst�k 
ola bilgn çox z�ngin vg sanballı m�nb�dir. 

Doktor Cavad Heygtin Azgrbaycanda çap olunan 
"Türklgrin tarix v� m�d�niyy�tin� bir baxış" , "Az�r­
baycan şifahi xalq dd�biyyatı" ,  "Az�rbaycan �d�biyya­
tına bir baxış" kitablan artıq tgl�b�larimizin, ziyalılan­
mızın maraqla oxuyub öyr�ndiklari �n dayarlİ m�n ba­
ı�r� çevrilınişdir. Bu gün h�min kitablar m�n�vi 
h�yatımızda yalnız elmi-metodik baxımdan deyil, h�m 
d� tarixi-�xlaqi v� m�n�vi c�h�td�n mühüm rol oynayır, 
��ngviyyatda, elmda keçi d dövrünün pro bleml�rini h�ll 
etm�kd� biz� köm�k göst�rir. 

Doktor Cavad Hey�tin "Türk dili vg lahc�l�ri tarixi­
ng baxış" �s�ri d� öz mgzmunu il� çox seçilir, t�dqiqat 
baxımından da olduqca maraqlı v� �hamiyygtlidir. 
Türk xalqlarının m�ngvi birliyin� ünvanianmış 460 s�­
hif�lik bu ki tab 200 I -ci ildg Telıran ş�h�rind� çap olun­
muşdur. Kitab 4 f�sil , 3 bölm�d�n ibar�tdir. Kitaba iki 
dünyaşöhratli türkoloq-alim H�ınid Nitqi v� alınaniyalı 
professor Qerhard Dofer ön söz yazmışdır. 

M�lum olduğu kimi, uzun ill�r İranda P�hl�vi haki­
miyy�ti türkl�ri farslaşdırmaq kimi cgf�ng siyasdti ild 
Cgnubi azgrbaycanlıların milli-mandvi inkişafına mane 
olmuş, onlann dili, �d�biyyatı, tarixi üz�rin� kölg� 
salmaqla 35 milyondan artıq bir xalqı köl� v�ziyy�tind� 
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saxlamağa çalışmışdır. Yalnız İslam İnqilabından sonra 
�miyy�td� mü�yy�n yumşalma hiss olunmuş, milli­
ictimai fikrin, �d�bi-b�dii t�f�kkürün inkişafına az da 
olsa, imkanlar yaranmış, özünütasdiqin . ifad�sina 
xidm�t ed�n onlarca kitab, dgrgi, q�zet, yaddaş 
salnamgsi işıq üzü görmüşdür. Şahlıq monarxiyasının 
devrilmgsindgn sonra, h�qiq�t�n, yüksgliş ill�ri başla­
mışdır. Doğına dil d� oxumaq, yazmaq, eşitmgk hgsrgti 
nisbi d� olsa, sona çatmışdır. İran mühitind� türk xalq­
lannın �dgbiyyatı , dil v� tarixi dünya şöhrgtli aliml�r, o 
cüınl�d�n, mgşhur �rrah, dil vg gd�biyyat tadqiqatçısı 
Cavad Heygt kimi şgxsiyygtlgr tarafind�n öyranilmayg 
başlanmışdır. Görkamlİ alimin "Türk dili vg l�hc�la­
rinin tarixina baxış" adlı farsca yazdığı asgr d� bu 
sıradandır. 

"Tür k dili v� lghcgl�rinin tarixing baxış" gsgrindg 
- Doktor Cavad Heygt dilimizin valehedici yaradıcılıq 

qabiliyy�tini konkret faktlar, dglill�rla göstgrg bilmiş­
dir. Bu �sgr d� aktuallığına, elmi d�y�rin�, ictimai-m�­
dgni mgzmununa v� orijinallığına göra dilçiliyimizd�, 
m�d�ni h�yatımızda yeni bir hadis�dir. Bel� gs�rlgr 
yalnız Ana yurduna, V gtgnin�, xalqına, ulu millgting 
böyük sevgi n�ti�sind� yarana bil gr. 

Kitabın birinci bölümünd� türk dili tarixi yg bu dildg 
danışan xalqların sayı, coğrafi grazisi, etnik mgnsubiy­
ygtlgri haqqında mg}umat verilir . Q�rbdg Balkan 
yanmadası vg Egey dgnizindan tutmuş, Şgrqdg Çing 
kimi geniş bir grazid� türk dili lah�lgrindg danışan 
xalqların Ural-Altay dil ailgsina mansubiyy�ti baxıının­
dan araşdırmalar aparılır, bu yönd� mövcud olan t�d­
qiqatlara münasibat bildirilir. 
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Mü�llif türk dilinin morfologiyasından b�hs ed�rk�n 
dünya dill�ri bölgüsünd� türk dilinin yaranma v� inkişaf 
presesini yeni �saslarla t�hlil� c�lb etmişdir. 

Kitabın ikinci bölüm ün d� mü�llif türk dilinin inkişaf 
dövrl�rini aşağıdakı ş�kild� t�snif edilınişdir: 
I. Altaik dövrü (Monqol dili il� müşt�r�kdir) . 
2.Prototürk. 
3 .8n q�dim türk dili dövrü (hun, bolqar, peçeneq, x�­
z�r). 
4.Q�dim türk dili dövrü. 
5 .0rta �srl�r türk dili dövrü. 
6 .Yeni türk dili dövrü (7, s�h.20) . 

Adı ç�kil�n birinci, ikinci v� üçüncü dövrl�r haq­
qında �dgbi nümun�l�r yox d�r��sind� olsa da, �ski 
türk dili dövrü z�ngin yazılı m�nb�l�rl� �saslandırılır. 
8slind�, türk gdgbi dilinin öz�yind� m�hz h�min dil 
t�zahürlgri dayanır. 

Dördüncüsü - qgdim türk dili dövrü t�xmin�n Göy­
türk vg U yğur hakiıniyygtl�ri dövrün� t�sadüf edir. 
(VII-X �sr) (7 , s�h. 38). 

Türk xalqlarının dili v� �dgbiyyatı dünyanın �n 
q�dim m�d�niyygt s�rvgtidir. Bu dilin yeddi min ild�n 
artıq tarixi vardır. 8ski zan1anlardan başlayaraq, özü­
n�mgxsus bgdÜ keyfiyygtJgrg malik olduğunu sübut 
edib orta gsr}gr�d�k yaşayan Orta Asiya türk�si Q�rbi 
türkc�, y�ni Sglcuq türk�si il� müşt�r�k inkişafını 
da vam etdirmişdir. 

Yeni türk dövrü is� XVI yüzillikd�n başlayaraq bu 
günümüz� q�d�r g�lib çıxmışdır. Mü�llif, h�mçinin 
türkl�rin yazılı gd�biyyatının milli �lifbası il� birg� 
meydana g�lm�sind�n söz açmış, saqu, qoşuq, mani, 
boy, dastan, ötük, ağı vg s. örn�kl�rin türk dili v� 
gd�biyyatının ilkin nümunglgri olduğunu göst�rınişdir. 
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VII yüzillikd� yaranan "Orxon-Yenisey" kitab�l�ri­
ni türk xalqlannın ortaq tarixi abid�si kimi t�qdim 
ed�n mü�llif fikirl�rini elmi d�lill�rl� sübuta yetirınişdir. 

XI �srd� Mahmud Kaşğarinin "Divani-lüğ�t-it­
türk" v� Yusif Balasaqunlunun ".Qutadqu bilik" �s�rl�­
rini türk dilinin b�dii söz tarixind� yeni bir hadis� hesab 
ed�n Cavad Hey�t XII �srd� 8hm�d Yuğn�kinin 
"8t�b�tül h�qayiq" v� 8hm�d Yas�vinin "Divani hik­
m�t"inin türk �d�biyyatının �n göz�l öm�yi olduğunu 
göst�rmişdir. XIII �srd� Oğuz türk�sinin hakim möv­
qeyini İzz�ddin H�s�noğlu v� N�sir .-Bakuyinin �s�r­
l�rind�n nümun�l�r g�tirm*l� t�sdicj_l�miş,  "8hm�d 
H�rami" kimi dastanlan epik şeirimizin qaranquşu ad­
landırmışdır. 

Türk xalqlarının dastan yaradıcılığının çox q�dim v� 
z�ngin �n�n�l�r� malik olduğunu qeyd ed�n mü�llif bu 
dastanları q�hr�manlıq, inam v� düşün� tariximizin 
tarixd�n �vv� Iki v� sonrakı çağlarının b�dii if ad�si kimi 
qiym�tl�ndirmişdir. 

Kitabın "Yeni türk dövrü" bölümünd� M�rk�zi 
Güney cığatay dilinin özb�kl�r dövründ�n söz açan 
mü�llif 81işir N�vainin XIV yüzillikd� parlaq nümu­
n�ı�r yaratdığından yazmış, "Ş��reyi t�r�k�m�" ,  
"Türk ş��r�sind�n nümun�l�r", "Çağdaş öz  b�  k n�sri", 
"Xalq �d�biyyatı" kitablan bar�d� z�ngin informasiya 
vermişdir. 

III f�slin II bölm�sind� "Q�dim Oğuz" , "Orta 
Oğuz", "Cam �t t�varix"in oğuzlar bar�sind� verdiyi 
m�lumatı oxuculara çatdırmışdır. 

Q�dim Anadolu türk�si XIV-XV yüzillikl�rd�, 
Anadolu türk�sinin qrammatikası, Anadolu türk�si 
XVI-XIX �srl�rd�, Osmanlı n�zm v� n�sri XIX-XX �sr­
l�rda, yeni Türkiy� türkcasinin özalliklari, şeiriyy�ti, 
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el�cg d� }ghc�lgri bar�d� doktor Cavad Hey�tin 
ümumil�şdirm�l�ri faktların z�nginliyi, müqayis�li tghlil 
baxımından maraq doğurur . . Bu f�slin Az�ri türk�si 
bölümündg Az�rbaycan �d�bi dilinin t�ş�kkülünd� 
ümumxalq dilinin rolu, Az�rbaycan �d�bi dilinin baş­
lanğıc m�rhglgsi - "Kitabi-Dgdg Qorqud"dan Hg­
sgnoğlu vg N gs ir Bakuyiyg, XIII gsrdgn XX gsrg -Qazi 
Bürhan�ddin, Ngsimi, Xgtayi kimi Azgrbaycan dahilg­
rindgn Azgrbaycan dilinin rgsmi dövlgt dili statusu 
qazanmasına kimi inkişaf yolu ngzgrdgn keçirilmişdir. 
C�nubi Azgrbaycanda müasir ngsr nümung}gri, gdgbi 
dilin funksional xüsusiyy�tlari barada Jutarlı misallar 
göstarmgkla bu lah�nin etnoqrafik mazmunu leksik 
mazmunla müvazi şarh edilir. Mügllif Ş�hriyar, S�hand, 
Mgırungdali Fgrzana yaradıcılığından nümung}gr ggti­
rgrgk Cgnubda gdgbi dilin inkişafının boy artımını gös­
tgrmiş va haqlı olaraq Quzey vg Güney arasındaki möv­
cud dil fgrqini tarixi kökdg deyil, onlann düşdüklgri 
ictimai şgraitda axtarmışdır. 

"Türkmgn türkcgsi" adlı hissgda mügllif Mgx­
timqulu Fgraği vg türkmgn dilinin özglliklari haqqında 
maraqlı fikirlgr irgli sürmüşdür. Türkmgn şifahi xalq 
gdgbiyyatı ilg Azarbaycan, Türkiyg şifahi xalq gdgbiy­
yatını müqayisg etmiş, Azgrbaycan vg Türkiyg şifahi 
xalq gdgbiyyatının ortaq türk adgbiyyatında özüngmgx­
sus rol oynadığını xüsusi vurğulamışdır. 

Kitabın növbgti fgsli "Müasir türk dili vg }ghcg}gri" 
adlanır. Burada türk xalqlarının adı ilg yanaşı, Gerard 
Klozonun türk dili üzrg ngzgriyy�sing, professor Fgrhad 
Zeynalovun müasir türk dilinin bölgülgri haqqında qg­
nagtlaring geniş yer ayrılmışdır. Bu fgslin Türkiyg türk­
cgsi yaxud Osmanlı dili bölümündg Balkan türkcgsi, 
Yuqoslaviya, Yunanıstan, Rumıniya, Bolqanstan, 
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Kipr, Suriya, Livan, elaca da Krım-tatar türklarinin bu­
günkü durumu, adabi imkanları barada geniş malumat 
verilmişdir. 

"Azarbaycan türkcasi, yaxud İran türkcasi" böl­
ınasinda bu sahada aparılan tadqiqatların va tadqiqatçı­
lann adı çakilmiş, Iranda türklar yaşayan bölgglarin 
ünvanı göstarilmişdir. 

Cavad Heyat, hamçinin ilk dafa olaraq Güney Azar­
baycandaki lahcalarİn elmi izahını vermiş va Quzey 
Azarbaycan türkcasinin bölümlarini coğrafi arazilar 
üzra şarh etmişdir. Cgnubi Azgrbaycan lghcalarinin 
grazi-inzibati bölgülar üzra sırasına diqqat yetirak: 
l .Mgrkazi lahca: Tabriz, Marağa. 
2. Şimali lahcg: Marand, 8har. 
3 . Şimal-qarb lahcasi :  Xoy, Maku. 
4.Şimal-şarq lahcasi: Bekrabad, Bacravan. 
5 . Şarqi lahca: 8rdgbil, (Savalan), Xalxal . 
6.Qgrbi lahca: Urmiya, Salmas. 
7 .Canubi lahca: Sayınqala. 
8 .C�nub-şarq l�hcasi :  Zancan. 
9.C�nub-qarb lahcasi : Savecbulaq . 

Bunlardan başqa, İranda Xorasan türklgri, qaşqay 
türklari, gfşar türklari, İran-türkman türklarinin da 
lahcalari qeyd olunmuşdur ki, bu da, öz növbasinda 
tadqiqatçının hadisa va faktlara geniş anlamda yanaş­
dığını göstgrmişdir. 

Uziın müddat türkca danışmaq yasaq hesab olunan 
bu ölkada bela bir dayadi tadqiqatın işıq üzü görmasi, 
fikrimizca, madgni inqilaba barabgrdir, böyük nailiy­
ygtdir. 

Bu bölümün ikinci hissgsindg Cavad Heyat qıpçaq 
türkcasi haqqında dayarlİ malumat vermişdir. Qazax, 
Qaraqalpaq, Qırğız, Nuqay va Altay türk lahcalari 
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bar�sind� geniş ş�rhl�r ver�n mü�llif, �slind� farsdilli 
oxucuları türk dilinin b�dii imkanları, z�ngin lüğ�t 
fondu il� tanış etm�yi qarşısıria m�qs�d qoymuş v� biz� 
el� g�lir ki, m�qs�dini tam ş�kild� h�yata keçir� bil­
mişdir. 

Doktor Cavad Hey�t Az�rbaycan türkc�sinin adı 
v� mövqeyi bar�d� d� d�y�rli fikirl�rin sahibidir. O, bir 
ictimai xadim kimi zaman-zaman İran �razisind� türk 
dili v� onun m�nş�yi haqqında formalaşdırılan şovinist 
baxışları t�nqid ed�r�k az�rbaycanlıları tat, fars, p�h­
l�vi adlandıranlara öz milli mövqeyini göst�rmişdir. 

Cavad Hey�t türkc�ni, h�m d� bir m�d�niyy�t 
faktı, milli d�y�r vahidi kimi s�ciyy�l�ndirmiş, �sı v�­
t�ndaş yanğısı il� �n müxt�lif m�nb�l�rd� qorunan 
Az�rbaycan h�qiq�tl�rini kitaba daxil etmiş, oppo­
nentl�rini susdunnağa çalışmışdır. O göst�rmişdir ki, 
bu h�qiq�tl�r �n möt�b�r dünya ensiklopediyalarında 
öz �ksini nec� tapmışdır. Nümun�ı�r� diqq�t yetir�k: 
ı 99 ı -ci il d� İngilt�r�nin Vilyam Penton n�şriyyatında 
n�şr olunmuş "Britanika" ensiklopediyasının 932-ci 
s�hif�sind� bel� yazılır: "Sovet Az�rbaycanı il� İran 
Az�rbaycanı bir-birin� bağlıdır v� bu iki Az�rbaycanın 
xalqı bir kökd�n V� bir soydandır. Yalnız r�rqli siyasi 
rejiml�rdg yaşa yırlar . . .  " 

T�xmin�n bu v� buna b�nz�r h�qiq�tlgr ı 962-ci il d� 
n�şr olunan "Amerika" ensiklopediyasında, ı 97 ı -ci 
il d� N yu-Yorkda n�şr olunan "Amerika" ensiklopedi­
yasının ikinci cildin d�, ı 960 ildg n�şr olunan "Qrad 
Laqos" ensiklopediyasında, ı 975-ci ild� Nyu-Yorkda 
n�şr olunan "İnternasional" ensiklopediyasında, 1 966-
cı ild� Alınaniyada n�şr olunan "Brok Havsin" ensiklo­
pediyasında öz �ksini tapmışdır. Az�rbaycanlıların haq-
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larının qorunduğu bu m�nb�l�ri t�dqiqata c�lb ed�n 
Cavad Hey�t �sı v�t�ndaşlıq işi görmüşdür. 

Kitabın son bölümünd� Xorasan v� m�r��zi bölg�­
ı�rd� yaşayan "X�l�c", "8biverd", "Sonqur" v� dig�r 
türk soyları haqqında elmi m�lumat da böyük maraq 
doğurur. 

Doktor Cavad Hey�t bu �s�rind� türk dilinin tari­
xini onu yaradan xalqın tarixi il� �laq�li ş�kild� ver­
m�y� çalışmış v� buna müv�ff�q olmuşdur, türkologi­
yanın elmi-n�z�ri prinsipl�rini, ümumi inkişaf qanun­
lannın müasir m�rh�l�d� v�zif�l�rini açıqlamışdır. 

Fikrimiz�, türk dünyası üzr� ortaq araşdırma qay­
nağı olan bu �s�r yeni m�rh�l�d� t�dqiqat üçün �v�zsiz 
m�nb�dir. 

D�rin erudisiyaya, aydın t�f�kkür�, h�rt�r�fli biliy�, 
geniş m�lumata malik olan Cavad Hey�tin böyük �h�­
miyy�t k�sb ed�n d�y�rli �s�rl�rind�n biri d� "Türkl�rin 
tarix v� m�d�niyy�tin� bir baxış" kitabıdır. Mü�llif bu 
�s�rind� öz m�qs�dini açıqlayaraq qarşısında duran 
ç�tin v� ş�r�fli yola işıq salmış, z�ngin faktları araşdırır, 
arxeoloji, epiqrafik, etnoqrafik materiallara istinad�n 
türkl�rin �n azı dörd min il� yaxın tarix� malik olduq­
larını sübut etmişdir. O yazırdı: "Bizd� türkl�r mill�ti­
mizin ya�ısına yaxın bir kütl�sini t�şkil edib, min il İran 
tarixind� hakimiyy�td� olub v� İran istiqlalı yolunda 
canlarından keç�r�k, İranı düşm�nl�rd�n qoruduqlan 
halda, son �srd�ki P�hl�vi rejiminin ifrat d�r��sind� 
olan fars şovinist siyas�ti n�tic�sind� türk dill�ri v� �d�­
biyyatlan inkar v� yasaq olunmuş v� tarixl�rinin 
mühüm hiss�l�ri d� r�sıni tarixl�rd�n silinmişdi. Bu 
sgb�bd�n v�t�ndaşlarıımzın m�lumatı bu sah�d� ya heç 
olmamış va ya yalnış, birtar�fli olmuşdur. Biz İslam 
inqilabının tarnin etdiyi dil v� f�rhgng (mad�niyy�t -
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N .i . )  azadlığı say�sind� bir t�r�fd�n bu boşluğu dol­
durmaq, yalnış fikirl�ri islah etm�k v� g�ı��kd�ki elmi 
t�dqiql�r üçün tarixi v� m�d�ni z�min hazırlamaq q�s­
dil� müxt�lif m�nb�l�rd�n �ıd� etdiyimiz m�lumatı xüla­
s� ed�r�k, Ana dilimizd� bu kitabı yazdıq" ( 10, s�h.8) .  

Türk adının m�nş�yind�n, ilk türk dövl�tinin yaran­
masından tutmuş keçdiyimiz bütün sonrakı tarixi inki­
şaf yollarını izl�y�r�k inkişafımız, uğurlanmız haq­
qında t�s�vvür yaradan bu kitabı da Cavad Hey�t� 
v�t�np�rv�rliyi yazd�rmışdır. O, bu d�f� d� öz çiy­
nini ağır bir yükün altına vermiş v� n�tic�d�, ortaya 
faktlada z�ngin, �traflı t�hlil� �saslanan maraqlı bir 
�s�r qoymuşdur. 

Türk dünyasının ictimai-siyasi tarixin� h�sr edilmiş 
"Türkl�rin tarix v� m�d�niyy�tin� bir baxış" kitabının 
d�y�rind�n çox danışmaq olar. Tarix elml�ri doktoru, 
professor Oqtay 8f�ndiyevin yazdığı kimi: " . . .  bu vax ta 
q�d�r İranda (el�� d� Az�rbaycanda) dünya türk­
ı�rinin tarixi, dill�ri, �d�biyyatı, m�d�niyy�ti haqqında 
bel� geniş v� eyni zamanda, yığcam m�lumat ver�n bir 
�s�r yox idi" ( 10, s�h.27) . 

Cavad Hey�t "Türkl�rin tarix v� m�d�niyy�tin� 
bir baxış" kitabında göst�rir ki, q�dim türkl�r Asiya, 
A vropa v� Afrika qit�l�rini �hat� ed�n geniş �razil�r� 
köçl�r etmiş, qaldıqları ölk�l�rd� qüdr�tli dövl�tl�r v� 
siyasi birl�şm�ı�r yaratmış, etnik prosesl�rin gedişin� 
güclü t�sir göst�rmiş, dünya m�d�niyy�tin� misilsiz 
incil�r, qiym�tli m�n�vi s�rv�tı�r b�xş etmişl�r. Mü�llif 
türk xalqların1n tarix v� m�d�niyy�tini böyük iftixar 
hissi il� ş�rh etmişdir. Çox maraqlı bir faktı yada salaq: 
İran kimi z�ngin v� çoxgsrlik dövl�tçilik gn�n�l�ri olan 
bir ölk�d� XI �srd�n XX �srin �vv�lin�d�k siyasi 
hakimiyy�t �sas�n türk sülal�l�rinin v� etnik qrupları-
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nın �lind� olmuşdur (S�lcuqlar, Atab�yl�r, C�lalil�r, 
Qaraqoyunlular, Ağqoyunlular, Qızılbaşlar) . XVI �sr� 
q�d�r Az�rbaycan h�min dövl�tl�rin m�rk�zi vilaygti, 
Tgbriz is� paytaxtı olmuşdur ( 1 5, sgh.40) . 

Doktor Cavad Hey�t türksoylu xalqların m�n�vi 
mgd�niyygtini dgrind�n öyr�nmiş, xüsusil� d� Az�rbay­
can dili, �d�biyyatı, m�dgniyy�ti v� tarixinin öyr�nil­
m�sin� böyük �m� k s� rf etmişdir. 

Alimin uzunmüdd�tli, h�m da gargin axtarışlarının 
natic�si olaraq yaranan "Türkl�rin tarix vg mad�­
niyy�tin� bir baxış" kitabı Az�rbaycanda da çap olun­
muş, böyük gh�miyy�t� malik, qiymatli bir kitabdır. 

Doktor Cavad Hey�tin yaradıcılığı, elıni �s�rlari 
bargd� mglumat ver�rkgn onu da qeyd etm�k lazımdır 
ki, onun �n böyük arzusu Bakıda olmaq idi .  V� o, bu 
arzuya 1 982-ci ildg çatmış vg Bakıya g�lmişdir. Profes-

- sor Nurgddin Rzayevin d�vgti v� Xarici Ölk�l�rlg Dost­
luq Cgmiyy�tinin xgtti ilg ilk g�lişind� çox yeri g�zmiş, 
çox yerd� olmuş v� h�r yerd� böyük sevgi il� qarşılaş­
mışdır. M�tbuat orqanlannın �n mar(lqlı müsahibin� 
çevrilmiş, çox sayda h�mkarları il� �b�di dostluğunun 
bünövr�sini qoymuş, elmi toplantılarda, görüşlgrd� işti­
rak etmiş, tgl�b�l�r qarşısında mühazir� oxumağa da 
vaxt tapmışdır v� yolu çoxdan gözlgnilan bu "qonaq" 
elg ilk galişinda Az�rbaycanın elıni, tibbi, �dahi, tarixi, 
dilçilik sahal�rind� tanınmış v� darhal nüfuz qazan­
nuşdır. 

Cavad Hey�tin Az�rbaycana ilk s�f�rind�n müt�a­
ssir olan Az�rbaycanın xalq şairi B�xtiyar Vahabzad� 
"Bıçaq va q�l�m" şeirini yazınışdır: 
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Bir xalqın m�navi ağnlarına 
aıacı, qardaşım, q�l�ınd� gördün. 



Gündüzlgr bıçaqla kgsmgk bir yana, 
Gecg}gr JlinJ qJlJm götürdün. 

* * *  

Yaz ki, bütöv i dik, paralanmışıq, 
O taydan dünyaya sJsin ucalsın. 
Yaz ki, qg}gmindJn süzü}gn işıq, 
VJtJndJn vgtgng bir körpü salsın! (9, sJh. l 28) 

ÜmumiyyJtlg, be}g şeirlJrin sayını artırmaq olar vg 
bu, doktor Cavad Heygtg VJ "Varlıq" jurnalının ildö­
nüınlgrinJ çox şeirlJr :p.gsr olunduğunun göstJricisidir. 
R.A. Qartal "Varlığ"ın on bir yaşına alqış", ali abdi 
"Varlıq" dJrgisinJ" ,  MJmm�d�li Mus�ddiq "aziz 
qardaşım Cavad Heygtg" , Şikar MJstJli "Ana baya­
tısı" , NJriman Hgs�nzad� "GJtirin" , N.Xgzri "Vgfalı 
ürJk, şgfalı JllJr" , Şahmar 8kb�rzadJ "Salarn de" , 
Hüseyn Kürdoğlu "Dost gJlişi" , Bghruz Axundov 
"Doktor Cavad Heygtg", ZJlimxan Yaqub "Cavad 
Heygt körpüsü" , prof. 8kbJr Hüseynov "80 illik yubi­
leying" ,  do k. 8lövsJt Mirzgyev "Sgn elJ JVVJlki Cavad 
Heygtsgn" , iqtisadçı-alim, şair 8jdgr Qiyasi "Böyük 
şgxsiyygtsgn türk dünyasına" VJ s .  

Onun barJsindg "Cavad Heygt Varlığı" adlı iki 
hissJli sJnJdli film çgkilmişdir. Filmin s senari müJllifi 
Nizami Xudiyev, quruluşçu rejissoru Eldar abluc 
olmuşdur. Filmin gs as hissJlJri TJbrizdg VJ sonra Telı­
randa çgkilınişdir. 

Cavad Heygt ikinci dgfg Bakıya 1 987-ci ildg böyük 
mütgfgkkir, dramaturq M.F. Axudzadgnin yubiley 
tJd birlJrindJ iştirak etınJk üçün gglmişdir. Özü ilg 
bJrabJr iki böyük monoqrafiyasını-" Az�rbaycan JdJ­
biyyatına bir baxış" vg "MuqayisJtül - lüğJteyn" adlı 
kitabiarını grmgğan g�tirmişdir. 
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indi Cavad Hey�t Bakıya tez-tez g�lir, necg dey�rl�r, 
bir ayağı Bakıdadır. O, Bakıya h�r g�lişini belg 
d�ygrl�ndirir: "H�r d�fgd�ki g�lişimdg Şimali Az�rbay­
cana h�m m�lumatım artır, h�m dg sevgim" . . . 

Cavad Hey�t yaradıcılığı AzQrbaycan ziyalılarının, 
alimidrinin hQınİŞQ diqq�tindQ olmuşdur. Belg t�dqi­
qatçılar Cavad HeyQtin çoxşaxgli yaradıcılığını t�hlil v� 
tQdqiq etmişlgr. Cavad Hey�tin gn böyük gsgri sayılan 
v� İran türkl�rinin milli şüurunun oyanmasında böyük 
rol oynayan, kimliyini d�rk ed�n, türklüyü il� f�xr ed�n 
yeni bir n�slin yetişm�sin� s�b�b olan, "Varlıq" d�rgisi 
bu gün�d�k bir çox naıniz�dlik, döktorluq disser­
tasiyalannın v� elmi m�qalQl�rin mövzusu olmuşdur. 
"Varlıq" jurnalı il� bağlı ilk dissertasiyanı N axçıvan 
Dövl�t Universitetinin Az�rbaycan oo�biyyatı kafed­
rasının baş mü�llimi, filologiya elml�ri namiz�di, dosent 
bu s�tirJgrin mügllifi İsmayılova N�zak�t Rza qızı 
yaznnşdır ( 1 999). Bundan sonra, Bala Dövl�t U ni ver­
sitetinin müQllimi P�rvan� M�mmooova (2003), Parisdd 
yaşayan Sonel Bosnalı "İran Türk varlığı v� "Varlıq" 
dQrgisi (magistr dissertasiyası), Mgmm�d Rza Hey�t " 
"Varlıq" d�rgisind� dilçilikl� bağlı m�qal�lgrin t�d­
qiqi" (magistr dissertasiyası) �s�rl�rini yazmışlar. 

Qeyd etm�k lazımdır ki, Doktor Cavad Heygtin 
anadan olmasının 70 iliiyi 1 995-ci ildg Bakıda dövlgt 
saviyygsinda böyük tantgng ila keçirilmişdir. Az�rbay­
can ziyalılarının, elıni ictimaiyyat nümaygndalgrinin iş­
tirak etdikl�ri bu möhtaşam yubiley tddbiri Azarbaycan 
televiziyası ila nümayiş etdirilmiş, bu gec�ni bütün 
Azarbaycan xalqı seyr etmişdir. 

Ümumilli liderimiz marhum cgnab Heydar 8liyevin 
yuxarıda taqdim etdiyimiz tgbriknamasi dg orada oxun­
muşdur. 
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Cavad Heygtin 75 vg 80 illik yubileylgri d� ölkgmiz­
dg hörmatlg qeyd edilmişdir. Bu gün aydın zgka, yüksgk 
intellekt sahibi olan Cavad Heygt Arazın o tayında v� 
bu tayında da eyni mghabb�tlg sevilir. 

Cavad Heyat alovlu vgtgnpgrvgrdir. Azgrbaycan 
bgdnam ermgnİlgrin tacavüzüna mgruz qalanda, tor­
paqlarıınız işğal olunanda, soydaşlarımız öz doğma od­
ocaqlarından pargn-pgran düşgnda ilk etiraz s�sini ucal­
danlardan biri dg Cavad Heygt olmuşdur. O, Qarabağ 
müharib�si ila bağlı Azgrbaycanın haqq sgsinin dünya 
ictimaiyygtİng çatdınlmasında, ermgni tgcavüzünün pis­
}gnmgsinda böyük fgdakarlıq göstgrmiş vg bu fgaliy­
ygtini bu gün dg davam etdirm�kdgdir. Onun Az�rbay­
cana qarşı ermani terrorizmini, işğalçılıq siyasgtini ifşa 
edgn çıxışlan gn ali mgclislgrd�, gn möhtabgr kürsülgrda 
sas}gnnıiş, mgqalg}grdg mgruz�lgrdg gksini tapmışdır. 
Cavad Heygt Azgrbaycanın haqq sgsini dünya ictimaiy­
ygting çatdırmaq sahgsindg gs} vgtgnpgrvgrlik v� bu 
v�tgnpgrvgrlikdgn İrgli gg}gn fgdakarlıq göst�rmişdir. 

İrandakı Qarabağ Müsglmanlanna Yardım komit�­
sinin sgdri kimi Cavad Heygt dünyanın bir çox dövlgt 
başçılanna müracigt etmişdir. Onun böyük ürak ağrısı 
iJg Türkiygnin sabiq prezidenti canab Süleyman 
Damirala yazdığı açıq ıngktubunu hayacansız oxumaq 
mümkün deyil : 

aSayın Süleyman Damiral hazrat/arif Türkiya 
cumhur raisi! 

Sizi bu maşğul günlarinizda narahat etdiyim üçün 
üzr dilayiram. Bu casarati Sizi 50 i/dan bari, yani 
ta/aba/ik zamanından tanıdığımdan va Sizda insani milli 
va dini duyğuların güclü olduğunu bildiyimdan va eyni 
zamanda, tacrüba/i, hasiraıli bir dövlat raisi oldu­
ğunuzdan alır am. Müsalman, az ari qardaşlarınızın faciali 
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va tarixi düşmaniari arasında yalqız, kirnsasiz qaldıq­
larını açıqlamağı lazım görmüram. Bü gün Arazın 
qüzeyindaki dindaş va soydaşlarımız tarixda az rastlaşdı­
ğımız bir facia va soyqırıma maruz qalıblar. H am da 
böyük bir mil/at va ya güclü bir dövlat tarafindan deyil, 
bütün tarix boyu himayamiz altında yaşayan va ada/ati­
miz sayasinda bütün insani haqlardan faydalanan er mani­
lar tarafindan. Ermanilar an modern silahlarla azari 
qardaşlarımızın vatanina hücum etmiş, insanları böyük­
kiçik, qadın-kişi demadan vahşi şakilda öldürmüş, ev/ari­
ni, yurdlarını da dağıdıb talan etmiş/ar. 5 i/dan bari da­
vam edan bu tacavüz va soyqırımlar son zamannlarda da­
ha da şiddatlanmişdir. Bu durum qarşısında biitün dünya 
afkari-ümumiyyasi susur, insan haqlarını qoruyanlar da 
heç bir etiraz etmirlar. Bela bir durum qarşısında 
müsalman dünyasının, türklarin, Türkiya va İran islam 
Cumhuriyyatinin va uluslarımızın vazlfa va masuliyyatlari 
na ola bi/ar? Bu mazlum, silahsız, ordusuz va asaratdan 
yenica çıxmış qardaşlarımızı yalqızmı buraxmalıyıq ?­
Ermani daşnak ordusunun onların yurdlarına hayasız­
casına tacavüzüna, qadın va kişilarini, qoca va uşaqlarını 
acımadan öldürma/arina tarnaşaçımı qalacağıq? Bu, 
bizlarin şarafina, türklüya va müsalmanlığa, nahayat, 
insanlığa yaraşarmı? Bu, bizim şan/ı tariximiza sığarmı?  

Sayın cumhur raisi! Lütfan, mani · afv edin. Bu 
satiriari göz yaşlarzmın qabağını ala bilmadan yazıram. 
Va bu ' anda Allah-taaladan xalqımıza qurtuluş, ya da 
özüma ölüm istayiram. 

Sayın başqan! M an diplomat va si yas at adamı 
deyilam. M anim bütün ha ya tım elm va hakimlikla keç­
mişdir. Faqat, heç bir zaman insanlığın acılarını unutma­
dığım kimi, mamlakatim, millatim, dindaşlarım va 
soydaşlarımın qayğı va kadariarindan da kanarda qalma-
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dım va onlardan ayrı yaşamadım. Arazın qüzeyindaki 
qardaşlarımız ma ni azarilarin ağsaqqalları bilir/ar. M an 
özümü bu şarajli ada layiq görmüram. Amma onların 
mana olan güvanci va bugünkü ağır va faci durumlarını 
göz önüna alaraq bir azari ağsaqqalz kimi zati-alinizdan 
xahiş ediram. Har şeya rağman tacrübali, hasiraıli dövlCJt 
rCJisi, millCJt lideri vCJ haqsevCJn bir insan kimi ciddi ölüm 
tCJhlükCJsindCJ qalan mazlum azari qardaşlarımızın 
yardımına qalxın. AzCJrbaycan xalqı dünyanın an igid, 
comCJrd, çalışqan va anlayışlı xalqlarındandır. Rus istilası 
va kommunist istibdadı onu bügünkü ermani cinayCJtlarinCJ 
qurban verib. FCJqCJt, onlar qırmızı ru.s boyunduruğu 
altında yaşadığı zaman be!CJ, bu qCJdar ağır duruma 
düşmayiblar VCJ so yqırıma maruz qalmayıblar. TCJCJssüf ki, 
yenica istiqlal va hürriyyatCJ qovuşduqdan sonra bir gün 
dCJ olsa, rahat nCJjCJs alnuıyıblar. ÜstCJlik, CJmniyyatlCJrini, 
dolanışıqlarını, yurd-yuvalarını VCJ hCJtta canlarını da itir­
mCJkdadirlar. acaba, daima davam edCJn bu ölüm tCJhlü­
kasindCJn qurtulmaqçün na etsinlCJr? Takrar boyunduruğa 
girsinlar? Tabii ki, buna nCJ öz/ari, nCJ TürkiyCJ, nCJ İran, na 
da ki, bizlar tCJhCJmmül eda bilmCJrik. Bu ha/da vaxt 
keçirmCJdCJn onların yard11nına gedCJk VCJ qardaşlarımızı bu 
zülm, yanğın VCJ qırğından qurtaraq. Öz şCJrCJj VCJ 
heysiyyatimizi dCJ qoruyaq. SCJsimizCJ sCJs verCJcCJyinizCJ 
ümid/i va aminCJm. İraniz azari qardaşlarınız adından hör­
mCJtimi bildirirCJm. 

Doktor Cavad Hey�t 
Tehran, 21 noyabr, 1993-cü ü" 

( 18, sah.4) 
Çox böyük hgygcanla, kövrgk hiss}grlg Süleyman 

Dgmirgl� ünvanianmış bu mgktubda Doktor Cavad 
Heygt Azgrbaycanın zorla cg}b edildiyi gdal�tsiz müha­
ribgyg etirazını bildirir, Azgrbaycanı düşdüyü fg}a-
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k�td�n çıxarmaq üçün s�yl�ri gücl�ndirm�y�, erm�ni fa­
şizminin qarşısını almağa, "böyük dövl�tl�rin silahları 
ila t�p�d�n-dırnağadak silahlanmış erm�nil�rin qarşı­
sında azarbayeaniılan müdafi� edib, soyqırımina mane 
olmağa" çağırır. 

Öz qardaşlannın taleyin� bigana olmayan, ağır 
günd�, dar m�qamda onlara köm�k üçün çalışan, �lin­
d�n g�l�ni �sirg�m�yan Doktor Cavad Hey�t başqa­
larını da yardıma, haraya çağırırdı. O, bütün dünyanı 
Azarbaycanın haqq işinin müdaflasina s�sl�yirdi. O, 
Azarbaycana humanitar yardım toplanılması v� onun 
qaçqınlara, yarahiara v� şahid ail�l�rin� çatdırılması 
işin d� d� böyük �m� k s� rf etmişdir. 

Cavad Hey�t 1 990-cı il yanvarın 20-d� Bakıda 
töradilmiş Qara Yanvar hadis�larinin qurbanlanna -
ş�hidl�r� 40 gün yas saxlayaraq, böyük bir m�scidd� 
t�ziyyal�r qurmuş, ehsanlar vermiş, bununla da o yan­
ğılı, o d�hş�tli günl�rd� m�n�n bizim!� birg� olduğunu 
sübut etmişdir. 

Doktor Cavad Hey�t 1 992-ci ild� Qarabağ 
savaşının 1 60 yaralısının v� �lilinin Tehranda, Almani­
yada pulsuz müalic�sini t�şkil etmiş, �n ağır yaralıları 
is� ş�xs�n özü �m�liyyat edib, neç�-neçg q�hr�man soy­
daşıınızı ölümün caynağından qurtarmışdır. 

İndi · Az�rbaycanımızın ürgyi yen� d� yaralıdır. 
Onun ürgyindg Qarabağ d�rdi var, Qarabağ yarası var, 
Qarabağ ağrısı var. Az�rbaycanımızın ür�yin� Laçında, 
Şuşada, K�lbg�rdg, Ağdamda güllgl�r, q�lpg}gr d�yib. 
Torpaqlarımız uğrunda q�hr�manlıqla, igidlikl� vuru­
şan oğlulların ür�yin� güll�lgr dgydi v� h�min güll�ri 
çıxaranlardan biri da Doktor Cavad Heyat o.lmuşdur. 
Onun h�yata qaytardığı, sağlamlığını b�rpa etdiyi m�rd 
Az�rbaycan oğullarından biri, Qarabağ müharib�si �Iili 
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Maarif 8liyev yazırdı : "1993-cü il yanvarın 7-da biz-16 
nafar İrana getdik. İkimizi, mani va Cabrayıl rayonundan 
E/şan adlı oğlanı Cavad H eya ı özü amaliyyat e/adi. Gü/la 
Elşanin ürayinda, damarların üstünda idi. Burada heç 
kas risk edib onu çıxara bilmirdi. Onu Doktor Cavad 
H ey at özü çıxardı. İki gündan sonra dedi ki, gaza 
bilarsan. Manim ağ ciyarim tamam dağılmışdı, qara ci­
yarimda da qalpalar qalmışı . Manifevralın 2-da amaliyyat 
e/adi. fJmaliyyat müvaffaqiyyatla qurtarmışdı. Cavad 
H ey at özü rahbarlik ela1nişdi. fJmaliyyatdan sonra man 
ayılmamışdım. Görün_, Cavad Heyat neylamişdi. 
M animla birga Azarbaycandan galan uşaqları gatirmişdi 
va demişdi ki, Azarbaycan dilinda, Bakı lahcasinda, 
Azarbaycan lahcasinda danışın. Maarif hansı söz/ari 
işladirdisa, siz da o söz/ari deyin, M aarifin anasının, 
atasının, bacısının, qardaşının adlarını çakin. O adları siz 
da çakin ki, M aarifin asab/arina toxunsun, halka, nar­
kozdan ayılsın. Cavad H ey at harnin üsulla mani narkoz­
dan ayıltmışdı. Onun manim üstümdaki haqq-sayını • 
omrümün sonunadak unutmaram. O, mana kinci hayat . 
baxş edib, yenidan ailamiza, azizlarima qaytarıb. Bela bir 
yaxşılıq unudularmı?" (9, sah. l40) 

indi doktor Cavad Hey�t� ünvanianan bu duaları · 
t�k Maarifin yox, onun �sg�r yoldaşlarının, döyüşçü 
dostlarının hamısının dilind�n eşi tm� k olar. 

Doktor Cavad Hey�tin ç�tin, ağır günl�rind� Az�r­
baycana maddi v� m�n�vi d�st�yini, Qarabağ savaşının 
yarahiarına t�m�nnasız xidm�tini v�t�np�rv�rlikd�n, 
f�dakarlıqdan başqa nec� qiymtl�ndirın�k olar? 

Alovlu v�t�np�rv�r, eyni zamanda, "Varlığ"ın s�hi­
f�l�rind� Az�rbaycan torpaqlarına enn�ni t�cavüzünü 
q�tiyy�tı� pisl�miş, enn�nil�rin Az�rbaycanda tör�ta­
dikl�ri v�hşilikl�r�, dinc insanların öz ev-eşiklarind�n 
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did�rgin salınmalarına, m�cburi köçkün, qaçqın halın­
da çadırlarda ağır v� dözülm�z ş�raitd� yaşarnalarına öz 
etiraz s�sini ucaltmışdır. Erm�nistanın Az�rbaycana 
elan olunmamış müharib�sind�n sonra "Varlığ"ın elg 
bir sayı yoxdur ki, orada Qarabağ hadis�lgrind�n danı­
şılmasın, bu bar�da oxuculara malumat verilmgsin. 

Cavad Heyat indi dg bu f�dakarlığını davam etdirir, 
xalqıınıza xidmgt etmgyi özünün �n böyük qardaşlıq, 
vat�ndaşlıq borcu, vgzİfgsİ sayır. 

40 

Şimal cgnub arasında, 
Mayak oldun Cavad Heygt ! 
Yaralı ya, qaçqınlara, 
Dayaq oldun Cavad Heyat! 
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HSMİD NİTQİ 
1920-1999 

Doktor H�ınid Nitqi ömrünün yandan çoxunu 
Az�rbaycan �d�biyyatının, dilçiliyinin, m�d�niyy�tinin 
inkişafına s�rf etmişdir. Ş�rq v� Q�rb elınl�rin� yaxın­
dan b� I� olan bu alimin göz� I şair, jurnalist, publisist, 
geniş dİapazona malik türkoloq kimi milli şüurun 
inkişafında d�y�rli xidm�tl�ri olmuşdur. O, deyirdi : 
"Biz dilimiz� daha layiq olmadıq, ona sahib olmağa v� 
layiq olmağa çalışmalıyıq" . 

H�mid Nitqi 1 920-ci ild� T�briz ş�h�rind� d�rman 
hazırlamaqla n1aşğul olan H�s�n kişinin ail�sind� dün­
yaya galınişdir. O, makt�b yaşlarında olanda ail�si 
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Astaraya köçmüşdür. H�mid itqi orta m�kt�bin sonun­
cu sinfini T�brizd� Firdovsi m�kt�bind� bitirmişdir. O, 
kiçik yaşlanndan �d�biyyata olan meyli v� m�h�bb�ti 
il� hamıdan seçilmiş, l l  yaşında ik�n ilk şeiri "Şahin" 
adlı q�zetd� çap olunmuşdur. 1 935-ci ild�n b�ri İranda 
çıxan müxt�lif q�zet v� jurnallarda ��bi türkoloji 
ictimai-tarixi, pedaqoji mövzular v� şeirl�rl� çıxış 
etmişdir. Onun türk v� fars �d�biyyatından b�hs ed�n 
�s�rl�ri, h�mçinin, hekay�l�r v� şeirl�r kitabı n�şr olun­
muşdur. Onun "H�r r�ngd�n", "Köhn� d�ft�r", 
"G�nclik günahları", "Min ilin sonu" v� s. ki tablan 
Tehranda, Bakırla, Ankarada çap edilmişdir. 

Orta m�kt�bi T�brizd� tamamlayan H�ınid, 
Telıran Universitetinin hüquq fakült�sin� daxil olmuş, 
elm� marağı geniş olduğundan t�dqiqat işl�ri il� m�şğul 
olmuşdur. Universitetd� oxuduğu ill�rd� Az�rbaycan 
c�miyy�tin� gedib-g�l�r, orada r�smi danışıqlar ana 
dilind� aparılardı. Bu c�ıniyy�tin "Az�rbaycan" adlı bir 
q�zeti n�şr olunurdu ki, onun da baş m�qal�l�rini 
H�mid Nitqi yazardı. 

1 943-cü ild� İstanbula ged�rk�n hüquq ixtisası 
üzr� doktorluq dissertasiyası yazmış, müharib�nin ağır 
ş�raitind� elmi-ictimai mühitd�n faydalanaraq beş il 
burada qalmış, 1 948-ci ild� doktorluq dissertasiyasını 
bitirib, hüquq elml�ri doktoru diplamunu alaraq İrana 
qayıtmışdır. ( l 9, s�h.  148) 

ad�biyyata olan h�v�sini H�mid Nitqi atası V� 
mü�llimi H�bib Sahirl� bağlı olduğunu söyl�miş, bu 
bar�d� xatir�l�rind� yazınışdır: "M�nim atam 
�d�biyyatçı idi . O, q�dim q�zetl�ri kolleksiya halına 
g�tirirdi. M�n "N�simi-Şimal" v� "Molla N�sr�ddin"i 
oxumuşdum. M�liki-şü�ranın h�ft�lik çıxardığı "Növ­
bahar" q�zetini o q�dgr oxumuşdum ki, oradakı 
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eyazılan azbar bilirdim. " Şahin" adlı qazeta da çox kiçik 
yaşlanından m�qala yazardım. Ela yazı xast�liyim da 
oradan başladı. Amma şeir� galinca, atam şeir yazardı. 
Man da atarndan dala qalmaq istamazdim. Man el� 
bilirdim ki, dilimizd� ancaq komik, m�zh�ka şeirl�r 
deyilir, ciddi şeirlar farsca olur. İbtidai m�ktabd� 
oxuduğum vaxt dilimiz yasaq olund_uğu illar türkc� da­
nışdığım üçün m�nd�n ilk �rimani aldılar, onda man 
türkc�nin va farscanın f�rqina vaqif oldum. Anladım ki, 
farql�ri varmış, evda olanda atam dey�rdi ki, filan 
k�lmanin farscası yoxdur. İstanbula g�ldikd�n sonra 
gördüm ki, türk� ciddi şeirl�r varmış. T��ssüf etdim . . .  
yavaş-yavaş gördüm ki, bizim d� yaxşı şeirl�rimiz ola 
bil�r. Sonralar Ahadanda işl�y�rak oranın 
kitabxanasında �dabiyyatla bağlı kitablar oxuyub araş­
clırma apardım". (20) 

İstanbuldan hüquq elml�r doktoru kimi geri 
qayıdan Hamid Nitqi Ahadanda İngilis-İran neft 
şirk�tin� işa girmiş va yenj qurulan - Ümumi alaq�lar va 
q�zetçilik idarasind� f�aliyy�t� başlamışdır. O, az bir 
müdd�td� böyük işlar gör�r�k idar� r�hb�ri v�zif�sin� 
qadar yüks�lmişdir. Doktor H�mid Nitqi sonralar bu 
sah�d� elmi t�dqiqat işl�ri aparmaq üçün İngilt�r�y� v� 
Arnerikaya getmiş, onun · dünyagörüşünd� bu ölk�l�rin 
t�siri böyük rol oynamışdır. O, 1 962-ci ild� yenid�n 
Tehrana qayıdıb petrol konsersiumunda eyni v�zif�nin 
başına keçmişdir. Burada . .yeni� açılmış (Daneşkadeye­
ertebatete omuıni) (ümuıni �laq�l�r N.İ.) fakült�sin� 
d�v�t edilınişdir. H�min fakült�d� 25 il t�dris işl�ri il� 
maşğul olmuş, iki il d� fakült� dekanı olmuşdur. Onu 
da qeyd etmak lazımdır · ki, doktor H.Nitqi İranda 
Ümumi alaqalar elminin banisidir. 8.T�bat�ban 
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Universiteti t�r�find�n ona "Yeni ümumi �laq�l�r 
e Iminin atası" titulu verilmişdir. 

Doktor H�ınid Nitqi klassik t�hsili il� yanaşı �d�­
biyyat, f�ls�f� V� XÜSUSİl� türko}ogiya elmi İl� ffi�ŞğUl 
olaraq hJr iki dildg-türk v� fars dill�rind� şeirl�r 
yazmış, Telıranda nJşr olunan "Az�rbaycan" qJzetinin 
baş mgqal� yazarı olmuşdur.( l 8 , s�h. 24) . Nitqi ana dili 
türkCdsind�n başqa farsca, İstanbul türkc�si, fransız, 
ingilis v� JrJb dillJrini mükJmmg} bilıniş, üç d�f� 
Amerikaya, Avropaya getıniş v� orada elmi t�dqiqat 
işigri il� m�şğul olmuşdur. O, müxt�lif mövzulu dJy�rli 
kitabların, elmi �s�rl�rin mü�llifidir. 

S�hh�ti il� �laqgdar H.Nitqi ömrünün son iJlgrini 
N otthihemdg keçirmişdir. O, İngilt�r�dg müali� olun­
maqla yanaşı tadris işlgri va yaradıcılığını da davam 
etdirmişdir. Onun elmi - tgdqiqi mövzuda yazdığı 
�sgrJgrinin çox hissgsi AzJrbaycan dilinin elmi c�hgtd�n 
öyrgniJmgsing böyük xidm�t göstgrmişdir. H�min 
�s�rl�ri oxuduqdan sonra sanki ana dilinin göz�lliyi, 
şirinliyi, gz�m�ti, möht�şamliyi bir daha gözl�rimiz 
qarşısında canlanır. Bu doğma dilin üz�rin� salınmış 
böhtan va iftiralar örtüyü çakilib kanara atılır. Onun 
qüdrati, tükgnm�z imkanları dosta da, düşm�n� d� b�lli 
olur. Bu �s�rl�r dilimiz yasaq olunmuş bir dövl�t� qarşı 
çox day�rli ca,-·ab idi. 

Onun xidm�tl�rindan biri d� I 988-ci il d� T�briz 
U ni versitetinin r�hbarl�rinin taş�bbüsü il� keçirilan se­
minardakı çıxışı olmuşdur. ad�biyyatçılar, şairl�r, 
alimlar, universitet mü�llimlari, İslami şura ıngelisinin 
nümayand�l�ri, dövl�t işigrinin masul şaxsl�rinin iştirakl 
il� keçiril�n elmi serninarda Az�rbaycan xalqının ill�r 
boyu yasaq edilmiş dilinin tarixi v� onun qrammatikası 
bar�da maruzalar söylanilmişdir. 
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Serninarda Az�rbaycanın güneyind� yaşamış, gör­
k�mli alim, filologiya elml�ri doktoru H�mid Nitqi 
"Varlıq" d�rgisinin baş yazarı il� yanaşı h�min 
d�rginin baş redaktoru, beyn�lxalq ür�k c�rnihı doktor 
Cavad Hey�tin, T�briz Universitetind� f�ls�f� kafed­
rasının müdiri doktor Sirabi İslamın soy va dil� aid 
olan ehkamlarından danışınış, d�rin m�zmunlu elmi 
m�ruz�l�r ed�rak Az�rbaycan dilinin booii ş�kil� salın­
ması, oo�bi dilin t�nziıni, ad�biyyat tarixinin tartib 
edilm�si, mük�mmal bir sözlüyün hazırlanması, Azar­
baycan dili v� ad�biyyatının Universitetd� t�drisi üzra 
tövsiyyal�r vermişl�r. 

Doktor H�mid Nitqi maruz�sin� "Ümumazarbay­
can türkcasi - yazı dili, booii türkc�" mövzusu ila 
başlamışdır. O, ill�r boyu C�nubi Azarbaycanda ana 
dilinin "yad otlardan" t�mizlanmadiyind�n b�hs ed�r�k 
adib qeyd etmişdir ki, "Ümumi ad�bi dili yada salmaq 
ot basmış bağçanı alaqlamaq v� zayiatı t�rmim�, 
çalışmaq lazımdır". Dili saza b�nzooan natiq m�ruz�­
sind� demişdir: "Sazı dil� g�tirm�yi öyr�nmay�n 
sazından n� kimi melodiyalar çıxara bilar?" 

Az�rbaycan yazı ooabi dilinin neça asrlik bir parlaq 
keçmişi olmasından danışan m�ruz�çi qeyd etmişdir ki, 
"bunu görm�yib, lahçalari dil avazina qoyub, sonra 
m�att�l qalan· bizl�r, hatta t�s�düfan dil V� mooaniy­
yatimizin köhn� badasindan bir udum iça bilsak, 
şübhasiz Ssfarayınlı, H�sanoğlu ila sas-s�sa veracak, 
bela deyacayik: 

Başımdan getmadi h�rgiz s�ninla içdiyim bad�, 
Na bada, bade-ye masti, n� masti, mastiye sağar" 

Doktor Hamid Nitqi h�la VII �srd�n qabaq Az�r­
baycan yazı v� ad�bi dilinin mövcud olmasına şübha 
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edilm�iyind�n b�hs ed�r�k qeyd etmişdir ki, "Az�r­
baycan türkc�si yazı v� �d�bi dilind�n, bel�c� �q�ll�n 
yeddi �sri ik �limizd� örn�kl�r vardır. Bu nümun�ı�rin 
s�lab�t v� mük�mm�lliyind�n, eyni zamanda, ine�, 
d�rin m�nalı ifad�, biçiml�rind�n ümumyazı V� OO�bi 
dilimizin bu tarixl�rd�n çox-çox �vv�ı üstün bir 
keyfiyy�td� biçiml�nmiş olmasında �n kiçik şübh� 
buraxmamaqdadır" . 

Doktor H�mid Nitqi Füzulinin "Divan"ının T�b­
rizd� ana dilind� 29 dild� 6 d�f� çap edilm�sind�n, 
xüsusil�, bu �s�rin ilk d�f� 1 828-ci ild� T�brizd� n�şr 
edilm�sind�n danışaniq qeyd etmişdir ki, "Bizim 
babalanmızın ÖZ OO�biyyat V� dill�rin� O q�d�r 
eşql�ri varmış ki, böyük Füzulinin "Divan"ı kimi 
b�sit olmayan bir �s�r Türkiy�, Qafqaz v� s. Ölk�­
ı�rd� çap olmaqdan qabaq, h�r yerd�n �vv�l T�brizd� 
çap olunmuşdur. O da n� az, n� çox, düz 29 ild� 
tam 6 d�f�" . 

Doktor H�mid Nitqi m�ruz�sinin sonunda bir 
sıra t�klifl�r vermişdir : "Ümumi yazı �d�bi dilimizi 
tanımaq, onu düçar olduğu b�lalardan qurtarmaq, 
(qorumaq, zamanın ehtiyaclanna uyğunluğu üçün 
yazı qaydalarını h�r k�s� öyr�tm�k, elmi çalışmalar 
aparmaq, dilin t�rvici üçün yazı qaydalarını h�r k�s� 
öyr�tm�k) proqramla münt�z�m v� h�rt�r�fli işl�m�k 
lazımdır. Bu proqramla çalışma say�sind� keçmişd� 
vücuda g�lmiş qiym�tli �s�rl�rimizi geniş v� elıni 
t�nqid üsulu il� t�t�bbe etm�k v� yaymaq, dilimizin 
sözlüyünün t3rtibi üçün �ncüm�n-akademiya vasi­
t�sil� ciddi sur�td� iqdam etm�k, yazar v� ozanları­
mızı daha göz�l, daha faydalı, daha çeşidli �s�rl�r 
yaratmağa t�şviq etm�k, xalqın oxuması, öyr�nm�si 
üçün bol-bol kitab, m�cmu� çap etdirm�k, bunun üçün 
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lazım olan t�dbirl�ri düşünm�k, n�şriyyat ışının 
�h�miyy�tini düşün�r�k maddi, m�ngvi kömgk tgmin 
etmgk, radio, televiziya, kino, teatr. . .  yolları ilg sağ­
lam surgtdg diliınizg dgstgk olmaq, düzgün türkcg 
(az�rbaycanca-N.İ.) mühazirglgr, mübahisglgr açmaq, 
tglim işini yurdumuzun gn ucqar yerl�rin� qgdgr 
götürm�k. . .  kimi bir çox v�zifg}grg şamil olmalıdır" . 

H�min serninarda doktor Cavad Heygtin "Az�r­
baycan gd�bi dilinin yazılı vg şifahi qolu, onun 
dövrl�ri bar�dg" mgruzgsi d� maraq doğurmuşdur. Bu 
m�ruz�dg C.Hey�t demişdir: "Klassik gd�biyyatımızın 
700 ild�n artıq tarixi vardır. Şifahi dil gd�biyyatı da­
ha q�dimdir, lakin sonradan yazıya alınmışdır" . ( 1 7, 
sgh. 83) 

Doktor Cavad Heygt T�bgri vg sair grgb m�xgz­
lgrin� istinad edgrgk Az�rbaycanın Orta gsrl�rdg hüdu-

- dunun Zancandan Darb�ndg qgd�r olan sahgni 
ghatg etdiyini bildirmiş v� "Bürhane Qate" adlı 
enskilopedik �s�rin mügllifi Hüseyn T�briziyg gsas­
lanaraq Aranın Azgrbaycanın bir vilaygti olduğunu 
qeyd etmişdir. Onun fıkrin�, Azgrbaycanın gdgbi dili 
XI-XVIII �srlgrdg tgşgkkül .vg inkişaf tapmışdır. O, 
harnin dövrü üç mgrhg}gy�başlanğıc dövrüng( XI-XV), 
Xgtai-Füzuli dövrüng (XVI-XVII), Vaqif mgrhglgsing 
(XVIII)bölmüşdür. Ümuıniyygt}g, mgruzgçi tgşkil 
edilmiş hgmin elnıi semi�arı "Xgzan görmüş dil bax­
çamızda yeni çiçgk}gnmg glamgtlgrinin görünmgsi" kimi 
qiymgtlgndirmişdir. 

On sgkkiz il bundan qabaq belg bir serninann 
illgr boyu ana dilimizin yasaq olunduğu bir ö}kgdg 
keçirilmgsinin şübhasiz ki, böyük elmi, ngzgri vg 
siyasi gbgmİyygti vardır. Uzun illgr Güney azgrbaycan­
lılar ana dilindgn mghrum olmuş, öz mgdgniyygtinin, 
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ad�t - �n�n�l�rinin islam pgrdgsi altında aradan 
çıxarılmasına mgruz qalmışlar. Bel� bir serninarın 
keçirilm�sini dağdan çınqıl q oparınağa b�nz�tsgk dg, 
çox böyük gh�miyygtini-sonrakı serninadar üçün öz 
bgrhgsini vergcgyini d� söy}gmgk lazımdır. Serninarın 
yekunu ustad şair Şghriyarın Az�rbaycan dilindg 
yazdığı şeir söy}gmglgrİ ilg bitmişdir. 

Elg hgmin ild� doktor Hgmid Nitqinin Azgrbaycan 
dilçiliyin� aid çox qiym�tli bir kitabı çapdan çıxmışdır. 
"Varlıq" jurnalının 9- 1 O-cu sayiarına glavg olaraq 
n�şr olunmuş bu kitab "Yazı qaydaları-imla qilavu­
zu" adlanır. Adından da göründü yü kimi, gsgr Azgr­
baycan dilinin orfoqrafiyasından bghs edir. 

Mglumdur ki, grgb glifbasından istifadg edgn türk 
dilli xalqlarda vahid orfoqrafik qaydalar olmaması bir 
çox imla problemigri doğururdu. "Varlıq" dgrgisinin 
baş yazarı kimi dg tanınmış doktor Hgmid Nitqi 
varlıq çıların da fikirlgrini ngzgrg alaraq bu sahgdg bir 
xeyli vaxt işlgdikdgn sonra orfoqrafiyada nizam­
intizam yaratmağa, müxtglif diakritik işarglgrin 
kömgyİ}g hgr sgs üçün bir hgrf işlgyib hazırlamağa 
nail olmuşdur. 

Be}g bir qiymgtli gsgrin mügllifi olan Doktor Hgmid 
Nitqi diakritik işarglgrdgn istifadg etmgyi lazım 
bilmiş vg bu münasibgt}g yazmışdır: " . . .  dilimizin 
müsgbbgt}grİng hökm edgn ahgng-harmoni qanunu, 
bizi öz sözlgrimizdg gg}gn hamı müsgbbilgri çox 
diqqgt müşgxxgslgndirmgkdgn müstgfni qılır" . 

Güneydg Azgrbaycan vg fars dili ikiliyi şgraitindg 
gdgbi dilin normasına tgsir edgcgk amillgr meydana 
çıxır, xüsusi}g, tg}gffüz fonetik v� !eksik sernantİk 
planlarda bunu daha çox hiss etmgk mümkündür. 
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Lakin n�z�r� alaq ki, bu m�hdud ş�raıtın ozun­
d� d� norma t�bii gediş il� özün� yol açır, qarşısı­
na çıxan variantlaşmaq t�hlük�sini aradan qaldıran, 
buna n�zar�t ed�n geniş dİapazona malik dilçil�r 
yetişmişdir ki, bunların da iç�risind� doktor H�ınid 
Nitqinin özün�m�xsus yeri vardır o 

Bu �s�r girişd�n v� aşağıdaki 9 bölm�dan ibaratdir: 
1 oDilimizd� �sl�r va işar�l�r o 
2o9lifbao 
3 oİmla prinsipl�rio 
4oÜmuıni qaydalaro 
5oBitişik, ( yan-yana) yazılan sözl�i 
6oAyn-ayrı yazılan sözl�r 
7 o Qısa cizgi (-) il� yazılan sözl�r o 
8oAlınma sözl�ro 
9oQısaltmalar v� so( l 7, s�ho 47) 
Kitabın mündaricatından sonra Mövl�vinin "M�s­

n�vi" kitabından aşağıdakı beyt epiloq kimi verilmiş­
dir: 

"H�r ge d�r r�h bi qelavuzi r�v�d, 
H�r do ruz� rah s�d sal� ş�voo" 

t�rcüm�si 
H�r kim yolu qlavuzsuz gets�, 
H�r iki günlük yol yüz illik olar 

Sonra mü�llif "qlavuz" sözünün müxt�lif yazılış v� 
m�naları izah olunur; Ş�ms�din Saminin "Qamusi­
türki"sind� "qilavuz" v� ya "qulağuz" yol göst�r�n, 
d�lil, r�hb�r, r�hnüma; Steyn Qasım "Farsca-İngilis�" 
lüğ�tind� r�hnüma, Mahmud Kaşqarinin "Divani 
lüğ�t-it-türk"ünd�ki "qaz sürüsü qlavuzsuz olmaz" 
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atalar sözünd�, r�hnuma m�nasında işl�dildiyini 
göst�rmişdir. ( 1 7 , s�h. 83) .  

as�rin giriş hiss�sind� dilimizin indiy� q��r isti­
fad� etdiyi �lifbaların tarixind�n qısa b�hs olunmuşdur. 
Uyğur, �r�b v� la tın �lifbalanndan danışdıqdan sonra 
�r�b �litbasının nöqsanlarını v� dilimiz üçün yanmadığı 
göst�r�n s�l�fl�r� t�ş�kkür edilir. 

"Bu kiçik m�cmu� uzun ill�r" v� saysız insanla­
rın �m�k v� axtarışlarının x�rm�nind�n d�rilmiş bir 
ovuc başaqdan ibar�tdir" yazan mü�llif özünün na­
iliyy�tl�rini s�l�fl�rinin z�hm�tl�rinin m�hsulu hesab 
edir: "U zun sözün qısası, görm�kd� olduğumuz yazı 
v� ona aid qaydalar bütün bu dil v� yazı üstünd� 
çalışanların, dem�k olar ki, m�hsuludur . . .  

Keçmişd� dilimiz üz�rind� çalışmış böyük dahi­
l�rin �ziz xatir�si qarşısında minnatdarlıqla �yilm�k 
lazımdır" . 

Doktor Hamid Nitqinin h�min kitabında �r�b 
alifbasının Az�rbaycan dilind� t�tbiqi m�s�l�sind� 
böyük z�hm�ti v� xidm�ti olduğu kitabı oxunduqca 
hiss edils� d�, mü�llif tavazökarlıq ed�r�k yazmışdır: 
"Belac� buradakı üsul v� �saslar ulu aliml�r va 
dilçilard�ndir, onların yanında ş�rtl�rimiz� uyğun 
dey�, utana-utana bir-iki t�klif bizd�ndir. Bu xüsus­
larda da onların düşünc�l�rind�n ilham aldıq va 
onlara söyk�n�r�k onları yamsılamağa casar�t et­
dik . . .  Lakin bu "aş"da har elin duzu varsa da, o, 
öz elimizin zaiq� (dadbilm� N.l) ehtiyac v� 
ş�rtl�rin� gör� t�rtibl�nmişdir" .  

Doktor H�mid Nitqi "Giriş"inin axınnda bunları 
yazmaqda ona köm�k ed�nl�r�, xüsusil� d� onu bu 
iş� t�şviq edib, h�r cür yardım göstar�n "Varlıq"ın 
sahibi v� idar�isi hörm�tli doktor Cavad Hey�t�, 
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habel�, diqq�t v� zövq il� yazıları tayp (çap N.İ . )  
ed�n, etina il� h�rfl�ri işar�l�y�n, yazı örn�kl�ri v� 
�dv�ıı�rin vazeh sur�td� idar�sini (yerin� yeti­
rilm�sini-N.İ.) hacaran v� bu çalışmaları sönm�z sevgi 
v� �laq� il� başa çatdıran hörm�tli K�rim M�şrut�çiy� 
ıninn�tdar olduğunu bildirmişdir. 

"Dilimizd� s�sl�r v� işar�ı�r" adlanan birinci böl­
m�d� �r�b �lifbasının 1 7  "ana . �ıam�ti" olduğu gös­
t�rilir ki, bunlar fonetik c�h�td�n heç bir dili, o cüm­
l�d�n, �r�b dilinin özünü d� t�ınin etm�diyi üçün son­
radan h�min �lam�tı�r� nöqt�ı�r �lav� edilmişdir. ar�b 
�lifbasından istifad� ed�n h�r hansı bir xalq öz 
dilinin t�l�bl�rini n�Z�rg alaraq �litbaya g}av� işar�­
l�r daxil etmişdir. Bu işar�l�rdgn ayrı-ayrılıqda b�hs 
ed�n mü�llif �r�blarin özl�rinin sonralar yaratdıqları 
diakritik işar�lardan, o cümlgdan, hgrak�l�rd�n danış­
mışdır. Farsların, puştulann, P�ncabda yaşayan 
lahindaların, kürdlgrin va bir çox başqa xalqların da 
gr� b hgrifl�rini diakritik işaral�ri · öz dill�ritig uyğun 
d�yişdirib yazmalan elmi cghatd�n düzgün v� inandırıcı 
şgkild� ş�rh olunmuşdur. Bunlar �rab � lifbasının naqis­
liyini ayani suratdg gösbrgn faktlardır. 

Müallif burada göstgrmişdir ki, �rab alifbasındakı üç 
işara- z�b�r (�), zir (e) v� puş(u) Az�rbaycan dili üçün 
yararlıdır. Sözün, heç olmazsa, birinci vg ikinci hecala­
rında bu işarglar qoyulmalıdır ki, sonrakı hecalar ah�ng 
qanununa asas�n düzgün oxunsun. Lakin ibtidai v� 
orta makt�b d�rslikl�rind� kalmalgr bütün işarglari ila 
yazılmalıdır. Ha bela, az savadlılara xitab edan 
gdabiyyatda işar�larin hamısının qoyulması vacibdir . 
Doktor Hamid �itqi grab �lifbası ila ad�biyyat çap 
edgn naşirl�ra mgslahat görmüşdür ki, "qgliz 
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k�lm�l�r, ç�tin k�lm�l�r, h�r k�s� b�lli olmayan sözl�ri 
mütl�ğa işargtlJndirın�liyik" 

"8litba" adlanan ikinci · bölm�d� H.Nitqi çox 
ç�tin v� mür�kk�b m�s�ı�ni-ana dilimizd� olan 
s�sl�ri, yaxud da dilimiz� daxil olan s�sı�ri yazıda 
düzgün �ks etdirm�k m�s�l�sini h�ll etm�y� çalış­
mışdır. 

Bu bölmJd� "Yazı haqqında bir neç� söz" başlığı 
altında "qrafık �ıam�tl�r"lJ danışıq dili arasındakı 
�laq�l�rd�n danışılmış v� göst�rilmişdir ki, "qrafik 
�lam�tl�rl� danışıq dilini z�bt v� qeyd etm�y� yazı 
deyirik" . "Dil birinci d�r�cg münas�.b�t (ünsiyy�t-· 
N.İ.) v� �laq� qurmaq vasit�sidir. Yazıya ikinci d�r�­
cg bir münasib irtibat (�laq�-N.İ .) vasit�si kimi baxılır. 
Söz zaman için d� deyilir v� sonra m�hv olu b gedir. 
Yazı m� kana bağlıdır. Onun say�sind� qala bil�r". 

Sonra mü�llif müxt�lif xalqlarda işl�dilıniş v� 
işl�dil�n yazı növl�ri�üml� yazı (frazoqram), k�lm� 
yazı (loqoqram), morfem yazı (morfemoqram), heca 
yazı (sillaboqram), s�syazı (fonoqram) - haqqında b�hs 
etmişdir. Mü�llif s�s yazının iki novu olduğunu 
göst�rmişdir: 1 .  samitl�r üzr� qurulmuş yazılar 
(fonetik-konsenantik); 2. samitl�rd�n başqa saitl�ri d� 
göstgr�n yazılar ( fonetik v� vokaliz� ) .  

Mü�llifg gör�, "yazılarda işl�dil�n işar�l�rin 
mgcmu�sin� �lifba deyilir" . Müxtglif türk xalqlannda 
latın, kiril vg grgb �lifbalarından istifad� olunmuşdur. 
Birinci iki g}ifba v� onların tarixi haqqında qısa 
m�lun1at vergn mügllif grgb g}ifbasından nisb�t�n 
geniş danışmış, 8bu Reyhan g} Biruni, Xacg 
Rgşidgddin F�zlullah, Mirz� Fgtgli Axundov, Mirzg 
Melkum xan, Nizamüddövlg, Mirz� Yusif xan 
Müst�şarüddövlg, Y ghya zgki kimi ş�xslgrin �rgb 
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�lifbası üz�rind� isiahat apannaq t�ş�bbüsl�rini ş�rh 
etmişdir. Son dövrl�rd� bu m�s�l�y� xüsusi diqq�t 
ver�n iyirmiy� q�d�r ş�xsin v� naşirin, o cüml�d�n, 
a.Kürçaylının, H�s�n M�cidzad� Savalanın, 
M.T.Zehtabinin adlarını ç�kıniş, onların t�klif 
etdikl�ri �lifbalann müqayis�li �dv�lini oxucuların 
n�z�rin� çatdırmışdır. 

Sonra "Müs�bb�tl�r" başlığı altında Az�rbaycan 
dilinin saitl�rd�n b�hs ed�n H.Nitqi h�min b�hs� 
başlayark�n yazmışdır: "Dilimizd�ki sad� v� ana 
müs�bb�tl�ri türkc�nin fonemi nizamına gör� 
a.D�mirçizad�nin izind�n ged�r�k sıralayırıq" . Bu 
b�hsd� dodaqlanan . (yuvarlaq, gird�) v� 
dodaqlaiımayan (düz), qalın v� ine� saitl�rin �r�b 
�lifbasında nec� yazıldığı, düzgün oxunsun dey�, latın 
�lifbası il� müqayis�li ş�kild� göst�rilmişdir. Nec� 
dey�rl�r, mü�llifin d� "min bir oyunu" bu m�s�l�nin 
üz�rind� olmuşdur. 

Kitabda dar v� geniş saitl�r, �vv�ıc� professor 
Bancuoğlununun, sonra professor a.D�mirçizad�nin 
cOOV�lind� Fransua Doninin kubununda, �n n�hay�t, 
mü�llifin özünün t�rtib etdiyi �dv�ld� latın v� �r�b 
�lifbalan il� müqayis�li ş�kild� verilmişdir. 

"Müs�bb�tl�rin harınonisi" başlıqlı hiss� saitl�rin 
ah�ngin� · h�sr edilmiş, burada damaq s�sl�rinin 
ah�ngi "böyük ah�ng qanunu", dodaq s�sı�rinin 
ah�ngi "kiçik ah�ng qanunu" adlandırılmışdır. Saitl�­
rin bir-birini izl�m�si �dv�li bu b�hs� �ıav� olun-
rnuşdur. _ 

Burada H�mid Nitqinin �sas xidm�ti Quzey Az�r­
baycanda işl�nib hazırlanmış ah�ng qanununu �r�b 
�lifbası il� yazılan Az�rbaycan dilin� t�tbiq 
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edilm�sidir. Mü�llif öz m�qs�in� nail olmuşdur. Bu 
qanun da c�v�l ş�klind� �s�r� daxil edilınişdir. 

Sait s�sl�rin ah�ngi il� bağlı maraqlı müşahid�l�r 
aparmış doktor H�ınid Nitqi sinharmonizm� bel� t�­
rif vermişdir: "Sad� ya da �kl�rl� uzadılıruş bir k�l­
m�nin bütün müs�bb�tl�ri qalınlıq-in�lik v� düzlük­
yuvarlaqlıq baxımından ilk hecanın müs�bb�tin� 
uyarlar. O q��r ki, ilk hecasında yuvarlaq bir mü­
s�vvit olan bir k�lm�nin ikinci v� ya daha sonrakı 
hecasında bir geniş� düz s�sli ola bil�r v� ondan sonra­
kı hecalann müs�bb�tl�ri d� düz olar" . 

as�rin "Samitl�r" adlanan hiss�sind� göst�rilmişdir 
ki, dilimizd� 25 sarnit s�s v� onları göst�r�n 34 h�rf 
vardır. Güney Az�rbaycanda işlooil�n �r�b �lifbasın­
da iki t, üç s, dörd z, iki h h�rfi vardır. Bu h�rfl�r bir 
- birinin �v�zind� işl�ns�, sözün m�nası d�yişil� bil�r. 
Ona gör� d� �lifbaınızda 34 samitin saxlanması vacib­
dir. Bu samitl�rin b�zisi özünd�n sonra g�l�n saitin 
ine� v� qalın t�l�fftiz edilm�sini oxucu üçün mü�yy�n­
l�şdirir. 

Bel�likl� d�, doktor H�ınid Nitqi Az�rbaycan dili­
nin �r�b �lifbası il� yazılması üçün 42 h�rfin olma­
sını z�ruri saymış, sonra is� h�min h�rfl�rin aynlıqda, 
başda, ortada v� sonda ne� yazıldığını cxlv�ld� 
göst�rmişdir. 

"İmla prinsipl�ri" adlanan uçuncü bölın�� 
H.Nitqi professor S.D�mirçizad�nin "Muasir Az�r­
baycan dili" kitabına �saslanaraq fonetik, morfoloji, 
tarİXİ-�n�n�Vİ,- f�rql�ndirici V� etiınoloji prinsipl�rd�n 
Qüzey Az�rbaycanda q�bul edilmiş birinci üç prinsipi, 
dem�k olar eyni il�, c�nubi Az�rbaycanda �r�b �lif­
bası il� yazılan Az�rbaycan dilin� t�tbiq etmişdir. 
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Fonetik prinsipi orfoqrafiyanın baş prinsipi ad­
landıran mü�llif göstgrınişdir ki, bu prinsip sözl�rin 
t�rkibind�ki s�sl�rin �d�bi .t�l�ffüzünd� olduğu kimi 
h�rfi işar�l�rl� yazıda gks etdinn�kdir. 

Morfoloji prinsip d�yişilmiş sur�td� t�l�ffüz olu­
nan sözlgrİ dilin normalanna görg gn düzgün vg 
münasib ş�kild� sabitl�şdirir. Mgs�lgn, bu prinsip 
"öy", "öv", "ev" , "gv" tglgffıiz şgkill�rindgn "ev" tglgf­
füzünü �sas götürüb, belg dg yazınağı mgslghgt gö­
rür. 

Tarixi gngngvi prinsiplg dil tarixindg daha gyvgl­
ki dövrdg tgtbiq olunan yazılış mühafizg edilir. Bu 
prinsiplgrdgn geniş şgkiJdg bghs edgn doktor Hgmid 
Nitqiy� görg son s�si hgm "d" , h�m "t" il� deyilgn 
söz}grin "d" il� yazılması, (mgsgl�n, bulud, söyüd vg 
s .  ) tarixİ-gngngvİ prinsipg uyğundur. 

Doktor Hgmid Nitqi göstgrınişdir ki, uzun müd­
dgt tarixi gngngvi prinsipg gsasgn yazdığımız söz}grİ 
indi başqa prisiplgrg gsasgn dg yazmaq olar. Mgsg­
}gn, indi "hucum" tglgffüz etdiyimiz halda ng üçün hü­
cum yazırıq? 

8sgrin dördüncü bölmgsi "Ümumi qaydalar" ad­
lanır. Bu vg bundan sonra gg}gn "Bitişik, (yan-ya­
na) yazılan sözJgr" , �'Ayrı yazılan sözlgr" , "Qısa 
cizgi-(tre-N . . İ) ilg yazılan sözJgr" , "Qısaltmalar" vg 
s .  bölm�ı�rd� mügllif Qüzey Azgrbaycanda işlgdiJgn 
Azgrbaycan dili orfoqrafiya qaydalannı demgk olar 
ki, eynilg grgb �litbası il� yazılan Güney Azgrbay­
candakı Azgrbaycan diling müvgffgqiyygtlg tgtbiq 
etmişdir. Lakin bu münasibgt}g mügllifin öz müstgqil 
fikirl�ri dg olmuşdur. 

Güney Azgrbaycandakı gdgbi tglgffüzü vg Azgrbay­
can dilinin cgnubundakı dialektJgrini gsas götürgn 
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mü�llif, b�zi hallarda, bizdg qgbul olunmuş orfoqrafiya 
qaydalarından f�rqli qaydalar da ir�li sürmüşdür. 
Mgs�lan, "Az�rbaycan dili orfoqrafiya qaydaları"nda 
deyilir: İstisnalar naz�rg alınmasa daha çox "y" qis­
m�n d� "g" ilg deyil�n sözlgr "y" ilg yazılır. Mg­
s�lgn , düym�, düyü, iyng, d�yirman vg s. Burada doktor 
H.Nitqi göst�rmişdir ki, daha çox "y" qism�n dg 
"g" ila deyilgn sözlgr "y" ilg ya da "g" ilg yazıla 
bilar. Mgsg}gn, dügmg-düymg, dügü-düyü, ign�-iyng, 
dggirman-dgyirman vg s .  

Mügllif �sgrd� Az6rbaycan dilinin izahlı lüğ�tindan, 
yeri g�ldikcg, istifad� etmişdir. Doğrudur, "Yazı 
qaydaları-imla qilavuzu" kitabında b�zi kiçik nöqsan­
lara, texniki s�hvlgr�, mübahisgli m�s�ı�ı�r� d� rast 
ggJmgk olur. ( 1 3,  sgh. 41  ). Lakin gs�r Az�rbaycan 
dilini grgb �lifbası ild yazıb oxumaq uçun çox 
qiym�tli vasit�dir. Mügllifin adlandırdığı kimi, 
"qilavuz"dur (y�ni rghb�rdir, yol göst�r�ndir). ar�b 
�lifbası işlgd�n başqa xalqlar da bu kitabı nümun� 
götürüb g}ifbada öz dill�rin� uyğun isiahat apara 
bil�rl�r. 

Doktor H�mid Nitqi "Varlıq" d�rgisinin baş m�­
qalgl�rini yazdığından d�rginin demgk olar ki, �ksg­
riyy�t saylarında onun xeyli elmi n�z�ri m�qal�l�ri 
n�şr olunmuşdur. Bunlardan biri d� "Varlıq" d�rgi­
sind� n�şr olunmuş "Hün�ri Ş�hriyar" adlı elmi n�­
z�ri m�qalgsi fars dilindg yazılmışdır. B�s n� üçün 
mü�Ilif farsca yazmışdır? H�m d� nıaqalanin �vvg­
lindg bel� bir -epiloq verınişdir: "Farsi ş�k�r �st, türki 
h ün ar ast" . 

Mü�llif epiloqda vermiş bu z�rbül-mas�l il� n� 
dem�k ist�miş, ngd�n danışmışdır? Nayi sübut etmay� 
çalışmışdır? Elina abasına varlığı il� bağlı olan dok-
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tor H�mid Nitqi, böyük türkoloq-alim bu m�qa­
l�sind� M.H.Ş�hriyarın az�rbaycanca yazdığı şeirl�­
rinin dilçilik baxımından t�hlilini verm�kl� sübut 
etm�y� çalışmışdır ki, Az�rbaycan dili çox böyük, 
z�ngin bir s�n�t v� s�n�tkarlıq vasit�si kimi möh­
k�m özüll�r� bağlıdır. Fars dilind� oxuyan oxucular 
bilsinl�r ki, fars dili ş�k�r olsa da türk dili hün�r v� 
qeyr�t dilidir. 

Yen� d� "Varlıq" d�rgisind� çıxan "Bizd� tovfiq 
olsa" m�qal�sind� H.Nitqi göst�rmişdir ki, ayn-ayrı 
mü�llifl�r "Varlıq" d�rgisin� gönd�rdikl�ri elmi - n�z�ri 
m�qal�l�ri el� yazmalıdırlar Jd, d�rginin oxucularının 
yaxşı anlayacağı bir dil olsun. O, İstilahların (termin­
l�rin-N.İ.) yerli-yerind� işlooilm�si uçun oxucuya 
geniş imkanlar açmış v� eyni zamanda, olan ç�tinlikl�ri 
aradan qaldırmaq üçün bir sıra düzgün n�z�ri dü­
şün�l�r ir�li sürmüşdür. M�s�l�n, doktor H�mid Nitqi 
"söz v� İstilahların bacardıqca türk�l�şdirilm�si" üçün 
özünd�n �vv�lki t�crüb�d�n b�hr�ı�n�r�k beş yol 
olduğunu saymışdır: m�nims�m�k, yenil�m�k, çevir­
m�k, b�nz�tm�k, yaratmaq. Yeni k�lm�l�r yaratmaq 
üçün beş üsuldan faydalanmaq g�r�kdir: çevirm�k, 
m�fbumu öz dilimiz� t�rcüm� etm�k, yenil�m�k -�ski 
yazılardan, kitablardan, b�nz�tm�k-t�rcüm� ed�rk�n 
�si k�lm�y� bir yaxın söz seç�r�k yeni söz yarat­
maq v� çox yazılmış k�lm�l�ri m�nims�m�k, radio 
k�lm�si v� s. İki il sonra is� t�dqiqatçı bu sözl�ri 
yazmışdır: "Xoşb�xtlikd�n yazı dilimizin genişliyinin 
v� z�nginliyinin ümuıni x�ttl�rl� hüdudunu anlamaq 
üçün Quzey Az�rbaycanda, bu xüsus, N�simi adına 
Dilçilik İnstitutunun çap etdirdiyi lüğ�t yaxşı bir 
m�x�z v� müraci�t etm�yimiz üçün s�lahiyy�tli bir 
m�nb�dir". 
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Tgdqiqatçı, dilçi-alim H.Nitqinin "Vijegihaye-torki 
Azgrbaycan" ("Azgrbaycan türk�sinin xüsusiyygt­
}gri") adlı mgqalgsindg dilimizin fonetik, morfoloji, !ek­
sik xüsusiyygt}grind�n geniş danışılır. ( 4, s� h. 6). 
"Yaddaşthaye d�r bareye n�hvi-torki" ("Türk 
dilinin sintaksising dair qeydl�r") m�qalgsi d� şahlıq 
dövründ� yazılmış farsca qrammatikaya dair �sgrl�rd� 
dilimizin sintaksisi il� bağlı verilmiş qeydl�rd�n ibar�t 
dgy�rli bir elmi-ngz�ri gs�rdir.(5, sgh. 43) 

"Pişn�had dgr bareye x�tto q�vade �vv�liyyeye em­
laye-torki Az�rbaycan" m�qal�sind� is� �ib yalnız 
"Varlıq" d�rgisi üçün deyil, bütövlükdg Güney Az�r­
baycanda, İran İslam Respublikasında ana . dilind� 
gr�b �litbasından istifadg edgnlgr üçün çox ggrgkli, 
elmi baxımdan müt�xgssis-dilçi bacarığı il� işl�nmiş 
37 imla qaydası tgklif etmişdir. (2,  s�h. 1 0) .  

Bu d�y�rli m�q al�d� dilimizin f onemlgr sistemin­
dgn, imla qaydalarının ortaq prinsiplgrindgn sadglik, 
tarixilik, elmilik, m�ntiqlilik imla qaydaları üçün göz­
}gnilmgsi mgcburi olan bgzi fonetik, morfoloji vg s�s 
ahgngi qanunlan �sasında buraxılmış "Azgrbaycan dili­
nin orfoqrafiya lüğgti" ,  S .Cavidin "Az�rbaycan dili 
dörd qismgtdg", M.T.Zehtabinin "İran türk�sinin 
s�rfi" �sgrl�rind�n istifadg edgr�k bir çox qaydalar 
ir�li sürmüşdür. Bu qaydalann başlıca üstünlüyü �r�b 
-fars sözl�rinin yazdışını dilimizg uyğunlaşdırmaqdan, 
( l l ,  sgh. 9) . ("xglq" yering xalq kimi) hgr s�sg bir 
işar� ayrılmasından ibar�tdir. Bu qaydalara gör�, 
dem�k olar ki, bütün saitlgr yazılır. Yazılmayanlar da 
çox asanlıqla tapılıb oxunur. Bel�likl� dg, bu qaydalar­
Ia o, imladakı qatma-qarışıqlığı aradan götürmgy� 
çalışmışdır. 
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"Yen� d� hekay�" mgqal�sind� sait v� sarnit 
s�sl�rin yazdışından geniş söz açılmışdır . Bunu da qeyd 
etm�k lazımdır ki, onun imladan danışılan qaydaları 
kağız üz�rindg yatıb qalmamış, ( 14, s�h. 4 1 )  "Varlıq" 

· d�rgisind� gm�li olaraq t�tbiq edilnlişdir. Bel� ki, 
son İllgrin saylarında buna ciddi fikir verilmişdir. 
Yazıda, dem�k olar ki, bütün saitl�r ayrıca işar�lgrl� 
bildirilmişdir. Bu baxımdan, "Varlıq" d�rgisi özün d� n 
avv�lki toplulardan köklü suratdg fgrql�nmiş v� 
seçilmişdir. 

Doktor Hamid Nitqinin "Adlarımız" adlı silsil� 
m�qalglari da "Varlıq" dargisinin saylarında n�şr olu­
naraq diqqgtimizi cg}b etmiş, onomastika probleming 
hasr olunmuşdur. Bu asardg adlar haqqında ümumi 
m�lumat verildikd�n sonra lgqgblardgn, "Dgdg Qor­
qud" boylanndakı adlardan danışılımış, ( ı  6 ,  sgh. 
52) .  habela, nisbgti göst�rgn "yey" hgrfinin dgyişdiril­
mg yollanndan söz açılmışdır. 

"Kglmglarin gsrarı-İbn Mühgnna lüğati" mgqalasin­
dg 68 sözün mgnası açılmışdır . Bir başqa mgqalgsinda ­
"Tgz� n�zgriyyglgr, tanıtmaq v� tanıtınağa doğru" 
adlı yazıda H.Nitqi göstgrmişdir ki, ı 07 1 -ci il oğuzların 
Azdrbaycana son gglişi sayılır. Amma mü�llif onların 
burada miladdan qabaqkı uçuncü Vd ikinci 
minillik}gr arasında yaşadığı tarixi faktlara söykgngrdk 
araşdırmışdır. ( 1 5, sgh. 43). 

XX.' gsrin 70-ci ill�rin sonu 80-ci illgrin gvvgllg­
rinddn etibargn, ygni İran İslam Respublikasının yara­
nışından sonra Güney poeziyası ild Quzey poe­
ziyasının ideya - estetik baxımdan g}aq�sinin ikinci 
mgrhglgsi başlanmışdır. Azdrbaycanın Quzeyind� on il 
sonra milli azadlıq h�rdkatının qglgbgsilg üçüncü, 
daha intensiv dövr start götürmüşdür. 
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Güneydg ilhamını xalqdan alan, millgtin böyük· 
lüyünü tgrgnnüm edgn, böyük dgrdlgrini hayqıran va 
müxt�lif ngsillgrdgn sgn�tkarliqla tgmsil olunan zgn­
gin, coşqun poeziya mövcuddur. Biz hgmin poeziya­
nı yaradanların artıq hgr kgsg tanış adlarını çgksgk 
elg bilgrik ki, onun yalnız miqyası deyil, keyfiyygtj 
bargdg dg mügyygn tgsgvvür yaranar vg çox geniş bir 
mgzmun daşıyar. Bu da bizim tgdqiq etdiyimiı 
mövzudan kgnara çıxar vg başqa bir mövzu olar. 

Lakin bunu qeyd etmgkl� kifaygt}gnirik ki, Quzey­
dgn f�rqli olaraq Güneydg poeziya , gsasgn üç ide· 
ya-estetik üslübda yaranır: fo/klor _üslübü, klassik 
üslüb, bir da hala zaif olsa da lakin böyük perspek· 
tiva malik modern üslubudur (9) ki, bunun da bam 
nümung}grini böyük alim, şair, publisist, jurnalist 
ümümiyygt}g, ensiklopedik zgka sahibi doktor Hgmic 
Nitiqinin poetik yaradıcılığında görürük. Onun şeir· 
}grini oxuduqca görürsgn ki, bu şeirlgr öz yeni for· 
ması, dgrin fg}sgfi mgzınunu İ}g seçilgrgk zaman qarşı· 
s ında, xalq q arşısında mgngvi bor c vg mgsuliyygl 
hissi ilg fgrqlgnir. Belg ki, sgngtkarın müasir poe· 
ziyada öz xüsusi mövqeyi vg çgkisi vardır. 8ngngvi 
forma, poetika mügyygn mgzmun, poetik sgrvgtlgr 
sistemini qoruyub saxlayan şairin lirikası sağlam 
düşüncg tgrzi, aydın mgngvi fikir istiqamgti yeni 
keyfiyygt}gr}g zgngindir. 

Doktor Hgmid Nitqi yanın gsrdgn artıq poeziya 
algmindg olmuşdur. O, özüngmgxsus xüsusiyygt}gri ila 
birlikdg ngcib, hgssas qglbin İşığını, hgrargtini qoru­
yub saxlamış, ağır dünyamızın qayğı vg hgyacanla· 
rından ayrılmamışdır. 

Şairin dediyi kimi, " 20-ci i}}grdgn sonra sgrbgsf 
şeir bir yenilik, bir inqilab kimi tgqdim olunmuş: 
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�ruz v�znin�, heca v�znin� qarşı sanki bir savaş 
elan olunmuşdur. B�z�n ifrata vararaq s�rb�st şeiri 
dünya �d�biyyatına çıxmağın, inkişafın· yegan� yolu 
hesab etmişl�r."  Halbuki, tariximizin yazıli abid�si 
olan "Kitabi-D�d� Qorqud"da s�rb�st şeir nümun�­
l�rin� rast g�lm�k olur. Bu da H�mid Nitqi şeirl�ri­
nin s�yy�vi xüsusiyy�tl�rind�ndir. 

Şair H�mid Nitqi, bir çox şairl�r kimi simvolika­
dan, hakim rejimd�n sığorta olunmaq üçün deyil, 
lirik şeirl�rin f�ls�fi m�zmun çalarlarını çatdırmaq 
uçun istifad� etmişdir. s�rb�st v�znd� yazan ş"air� 
sual vermişl�r: Bu n�dir? Bunun v�zni, qafiy�si hanı? 
B�s şeir haradadır? O, bu suallara bel� cavab ver­
mişdir: "O· vaxtlar �ruza ad�t etmiş adamlara: şeir 
buradadır, dem�k çox uzun sür�rdi, �ı g�zdirib b�sit 
bir şeir d� · el�m�k ist�m�zdim. Düşünürdüm ki, Şeir 
ne� g�lir, el� d� yazacağam, içim d� olan şeirl�ri 
açıq dem�k ad�tim deyil, des�m, baş m�qal�y� oon­
z�r". (6, s�h. 12). H�·mid Nitqi yazdığı şeirl�ri ro­
mantik bir duyum t�rzi il� bel� t�svir etmişdir: 
"Şeir g�linin üzün� salınan tül p�rd�y� b�nz�r, tül g?li­
ni ne� gö�l sir li göst�rirs� şeir d� el� olmalıdır. 
M�nim fıkrim� gör�, şeir g�r�k duyğulu olsun. H�r 
oxuyanda onun qalbini oxşasın v� pard�ni qaldırmağa 
çalışan oxucu · üç ün bir sirr açılsın. Şeir şairin yaz-

. · ması va söyl�masi il� · bitmasin, şeiri oxuyanın fikri il� 
qurtarsın. Budur m�nim bildiyim şeir" . 

Hamid Nitqiy� gör� şair inanmadığı, ür�kd�n 
sevm�iyi bir obyekt haqqında şeir yazmamalıdır. 
İlhamsız yazılan şeir gerç�k şeir ola bilm�z,-deyan 
şair "Ü r�k çırpınmadan şeir yazılmaz, hatta bir n eç� 

· şeir yazılıbsa gerç�k bir şeir adladılmaz" .  Bu fikir­
larini misralara çevir�n şair bel� demişdir: 
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Ür�kd�n sevm�d�n şeir yazılmaz, 
N� gülün, 
N� günün, 
N� ayın, ulduzun 
N� göz�l bir qızın 
Sözl�ri olar . . .  
Fikir olar, 
F�q�t şeir olmaz. 
Çırpınan ür�kl� yazmasa �lin (7, s� h. 304) 

Güney Az�rbayca�da türkl�rin hüquqlannın m�h­
dudlaşdırılması, onların elm V� moo�niyy�t ocaqla­
rından m�hrum edilm�si burada yaranan poeziyaya 
da başari bir kadar ovqatı aşılamışdır. Lakin şeınn 
ruhundakı sarb�stlik, mübarizlik bu kad�rin s�iyyay� 
çevdimasina imkan vermaınişdir. Şair xalqın istibda­
dın işg�nc�l�rina m�ruz qaldığı günl�ri xatırlayaraq 
yazmışdır: 

Dibsiz bir quyudur qaranlıq ge� 
ü r�ya darncılar qo rx u gizlin� . . .  
Korşalmış qılınclar k�smaz, qındadır, 
Qatilin p�n�si boğazındadır. 
inardir boynun da zancir daşırsan, 
Yurdunda sürgüns�n, qarib yaşırsan . . .  

Zülmün, tazyiqin, hüquqsuzluğun insan ş�xsiyy�tina 
faciali t�sirini aks etdir�n bu cür şeirl�rin çoxunda 
darin koo�r hissi ila barab�r birliy�, mübariz�y� s�sı�­
y�n notlar vardır: 

Düşs�m m�n yoluna davam et, qardaş, 
Dayanma, yeri get, bu daşları aş, 
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Bilir�m, s� h gr� ged�n bir yol var, 
Dizind� güc vark�n, yorulma, axtar. 

Doktor H�mid Nitqinin anadan olduğu tarix Az�r­
baycanın milli istiqlal mübariz�sinin lideri Şeyx M�­
h�mm�d Xiyabaninin ölüm günün� t�sadüf etmişdir. 
Bunun üçün d� şair bir şeirind� özün�mgxsus k;)dgrli 
fikirl;)rl� bel� deınişdir : 

s�nin gözl�rin yumulanda, 
M�n dünyaya g�ldim. 
Y etim buraxdığın dünyanın 
Ağır havasıyla, bitm�y�n yasıyla böyüdüm . 
. .  . N eçin �kdiyin ağac qol budaq s almadı. 
Yaralar sağalmadı . . .  
v� sağalmaz m�nim d� qanayan yaram­
Dağ başların duman aldıqca, 
Bayatıların sin�md� qaldıqca, 
M�ng öyüd ver, ey ulu kölg� . (8, s�h. 84) . 

H�mid Nitqi şeirl�rind� q�dim v� z�ngin tarixi 
olan, indi is� yer üzün� s�p�l�nmiş türk tayfaları v� 
onların tör�m�l�rinin tale yollanndan, tarixd�ki mad­
di-m�n�vi izlgrind�n böyük şövq v� m�h�bb�tl� 
b�hs etmişdir: 
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s�rk�rd� s�bükl;)rl� elin şanı ucaldı, 
Türkün adı h�r guş�d� bir v�lv�l� saldı . 
z�ncird� �sirk�n, yen�d� hürr ola bildik, 
Dünyada baş olduqca, adil qala bildik, 
s�n�td�, zira�td�, hüngrd� �limiz var' 
Bax h�r yana, h�r guş�d� bizd�n neçg iz var. 



Böyük alim, şair H�mid Nitqi h�miş� yazardı ki, 
bizi ist�m�y�nl�ri h�r şeyd�n �vv�l varlığımızın �sası 
olan dilimiz maraqlandırır. O, hakim rejimin milli 
ist�kl�rg qarşı apardığı siyas�t� qarşı çıxaraq "Ovsun" 
şeirindg yazmışdır: 

M�ni ovsunladılar, 
Dilimi bağladılar 
Mgn artıq m�n deyil�m? 

Qaçdımsa . yetişdil�r 
N� �kdims� biçdil�r . . .  
. . . Açılmasa dilim 
Kinı bil�c�k m�n kimgm? ( 10, sgh. 34) .  

Doktor Hgınid Nitqinin son dövr şeirlgrindg 1 978-
1 979-cu ill�r İran inqilabının n�ticg}gfİng verilgn poe­
tik qiym�tlgr müxt�lif formada hiss olunmaqdadır. 
Bu da müxtglif vgziyy�tl�rdg öz �ksini tapmışdır, 
şahlıq rejiminin qorxunc istibdad ill�ri arxada qalsa 
da, uçuruma aparan yoldakı izl�r h�l� d� silinm�­
mişdir : 

H�l� d� adımı ç�k� bilmirgm, 
Hg}g d� kimliyim 
Qırx qat boxcada 
8fsun!arla düyünlü 
Gizlin saxlanır 
H�Jg dg qardaşım b�rkg düşgnd� 
8stini danır . . .  

Şair dahi Füzulinin söyl�diyi "Eşq af�ti candır" 
klassİk k�lamına öz poetik naxışını ggtir�r�k yaz­
mışdır: 
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Sevda deyil, b�s bu n�dir? 
Daş q�lbin� K�b� dem�m! .  
Yalın ayaq yana-yana, 
Yanğın yerind� yerim�m. 
Sevda deyil, b�s bu n�ir? 
Allannı bi1�-bil� yen� s�n� allanıram? 

Nitqi şeirl�rind� ana dilinin ümumi, zahir�n par­
laq, gözqamaşdıncı sözl�rı�, ifad�l�rl� v�sfind�n qaç­
mış, daha çox dilimizin m�n�vi gücü; z�nginliyi il� 
mük�mm�l öyr�nilm�si üz�Pind� dayanmış v� düşün­
müşdür. Elini, yurdunu, harada olursa - olsun sev�n 
şairin doğma yurdu T�briz haqqında yazlığı şeirl�­
rinin çoxu bu sevginin t�r�nnümün� h�sr olunmuşdur. 
8dib ömrünün son günl�rind� "T�briz xatir�l�ri"ni yaz­
mağa başlamışdır. T�briz m�nzum�sind� o, bu ş�h�rin 
üç minillik m��ralarını yazaraq, tarixin keç�n günl�­
rin� n�z�r salmış, böyük ümidl�rl�, nikbin sonluqla fik­
rini bitirmişdir: 

Günl�rin bir gününd� 
Ş�h�r eyzan edildi. 
Kabustardan silindi, 
Yen� ümid buda ğı, 
z�n� verdi, gül açdı, 
s�si g�ldi, dil açdı. 

Doktor H�ınid Nitqinin �s�rl�rini d�y�rl�ndir�r­
k�n qeyd etm�k lazımdır ki, İran İslam rejiminin 
�n ağır ş�rtl�ri daxilind� yazı b yaradan bu s�n�tka­
nn ideoloji konyukturası ikiqat ç�tindir. 
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Y ekun olaraq demJk lazımdır ki, v�t�nini, tor­
pağını varlığı q�d�r sev�n doktor H�mid Nitqi yarım 
�srd�n artıq ç�tin ş�raitd� yazıb - yaratınışdır. Onun 
�s�rl�ri, elıni-n�z�ri m�qal�l�rinin çox hiss�si az�ri 
türkc�sinin elıni c�hdtd�n öyr�nilm�sin� xidm�t et­
mişdir. O, ana dilimizin üz�rin� ç�kilmiş böhtan v� 
iftiralar örtüyün� yaratdığı qiym�tli �s�rl�ri il� tutarlı 
cavablar ver�r�k bu örtüyü param-parça etmişdir. 
Dilimizin göz�lliyi, möht�ş�ınliyi, �z�m�ti h�r k�sin 
gözü ön ün d� canlanmışdır. 

Az�rbaycanın Güney qolu �d�biyyatında d�y�rli 
ziyaiılardan biri kimi tanınmış, ensik.lopedik bilik 
sahibi doktor H�mid Nitqi Ş�rq dünyasına d�rind�n 
b�l�d olduğundan üç d�f� Amerika v� Avropaya 
getmiş,  müxt�lif m�zmunlu �s�rl�r yazınışdır. Onu 
t�dqiq etdikc�, h�yat v� yaradıcılıq yoluna n�z�r 
saldıqca, �d�bi ırsın� nüfuz etdikc�, t�dqiqatları 
dtrafında axtarışlar apardıqca çoxc�hdtli yaradıcılıq 
yolu bariz şdkildd gözl�rimiz qarşısında canlanır. 

Doktor H�mid Nitqi istdr Güneyd�, istdrs� dd ora­
lardan çox uzaqlarda olduğu vaxt hdıniş� öz arnalına 
sadiq qalaraq dilimizin, tariximizin, ��biyyatımızın 
keşiyini ç�kmiş, öz �s�rl�ri il� uca bir qala yarat­
mışdır. Onu da qeyd etm�k lazımdır ki, t�kc� bunlarla 
kifay�tl�nmdy�n doktor H�mid Nitqinin poeziya al�­
mind� d� öz sözü, öz d�sti - x�tti olmuşdur. O, D�d� 
Qorqud sözünd�n, Füzuli qaynağından su iç�r�k, müa­
sir çağdaş şeirimizin d�y�rli nümaydnd�si kimi tanın­
mışdır. 

Ş�rq dünyasına d�rind�n b�l�d olmuş, elml�r� 
yaxından yiy�l�nmiş, böyük türkoloq alim, islamşünas, 
Q�rbd� Az�rbaycan ziyalılığını t�msil ed�n H�mid 
Nitqinin h�r il anım günü keçirilir. Az�rbaycan r�h-
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b�rliyi, şairl�r, yazıçılar t�r�fınd�n aradıcılığı qiym�t­
ı�ndiril�r�k, �s�rı�ri t�hlil olunaraq, şeirl�rind�n par­
çalar söyl�nilir. 

Onun s�n�ti n�inki poeziyanın tarixind� habel� 
ümum�n �d�biyyat şünaslığımızın tarixind�, ictimai 
fikir tariximizd� çox mühüm �h�miyy�ti vardır. ( 1 ,  
s�h. 34) .  O ,  Ş�rql� Q�rbi birl�şdir�n kamil bir insan 
idi. Az�rbaycanı v� türk dünyasını bütün varlığı il� 
t�r�nnüm edirdi.Onun �s�rl�ri d�qiq t�dqiq olunmalı 
elm ocaqlarında t�dris edilmglidir. O h eç kim� 
bgnz�m�di özü -özüng açdığı cığırla axırad�k da vam 
etdi .O, 1 999-cu ildg uzun sürgn xgstglikd�n sonra 
Böyük Britaniyada v�fat etmiş Türkiy�dg torpağa 
verilmişdir. 

Doktor H�mid Nitqi bel� d�y�rli vg qiym�tli 
gsgflgri ilg tanınmış, daim elmi axtarışlarda olaraq 
yaradıcılıq r�aliyy�tini ömrünün axırınadgk bir an 
da olsun dayandırmamışdır. Onun h�l� üzg çıxarılası 
�s�rl�rinin t�hlil� v� tgdqiq� möhtac qalan hissgsi 
g�l�c�k tgdqiqatçıların yolunu gözl�yir. 
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M8�BDBLİ F8RZANB · 

1923-2006 

Altmış ildan bari Marnmadalİ Qövsi Farzana adı ila 
tanınan adabiyyatşünas, tanqidçi va ictimai xadim 1 923 
- cü ilda elm va madaniyyatin beşiyi olan Tabriz 

· şaharind-a çoxuşaqlı va yoxsul bir ailada hayata göz aç­
mışdır. İqtisadi cahatdan kasıb, manaviyyatca zangin 
olan bu aila balaca Farzana üçün ilk maktab rolunu 
oynamışdır. Bela ki, bu maktabda doğma ana dilimizin 
incaliklarina yiyalanmiş, bu dilin azamatini uşaq yaş-

. larından dark etmişdir. 
M.S.Farzana ganc yaşlarından xalq adabiyyatı xazi­

namizin zanginliklarina heyran qalmış, milli-manavi da­
yarlarimizi böyük mahabbatla sevarak tabliğ etmişdir. 
O, Tabrizda orta maktabi bitirmiş va burada da pe-
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daqoji texnikuma daxil olmuşdur. F�rzan� 1 942-ci 
ild�n �m�k f�aliyy�tin� başlamış, T�briz kitabxanasın­
da iş� girmişdir. Kitabxanada işl�m�k, çoxsaylı oo�­
biyyatla tanışlıq onun h�yata baxışında, dünyagörü­
şünün formataşmasında yeni bir s�hif� açmışdır. El� 
h�min ill�rd�n elmi v� b�ü yaradıcılığa başlayan 
M.a.F�rzan� müxt�lif mövzularda d�y�rli elmi m�qa­
l�l�r yazaraq çap etdirmişdir (3) .  

Uzunömürlü "Varlıq" d�rgisi n�şr� başladığı 1979-
cu ilin ilk günl�rind�n M.a.F�rzan� bu d�rgi il� �m�k­
daşlıq etmiş, klassik v� müasir ��biyyatın, folklorun 
toplanılı b araşdırılmasında böyük xidm�tl�ri olmuşdur. 
O, bu f�aliyy�ti il� yanaşı, milli m�d�niyy�tin dig�r 
sah�l�ri il� bağlı d�y�rli elmi m�qal�l�ri il� "Varlıq" 
d�r�isind� tez-tez n�şr olunmuşdur. 

Ilk m�qal�l�rind�n özün�m�xsus üslübü il� seçil�n 
M. a.F�rzan� getdikc� daha çox ictimai-siyasi, �d�bi 
yaradıcılığı il� tanınınağa başladı. Onun ilk m�­
qal�l�rind�n sayılan "Füzuli lirikasına bir baxış" v� 
""Divani-lüğ�t-it-türk" �s�rind� olan atalar sözü v� 
m�s�ıı�r"i toplayıb "V�t�n yolunda" (bu q�zet 194 1-ci 
ilin oktyabrında n�şr� başlamışdır) q�zetind� n�şr 
et dirmişdir. 

M.a.F�rzan� iyirıni yaşlarından milli azadlıq 
h�r�katının iştirakçısı olmuş, q�l�mi il� d� bu yolda 
xalqına xidm�t etmişdir. Milli azadlıq h�r�katının 
canlanması ictimai fikir v� x�yalların gerç�kl�şm�si 
dövrü olmuşdur. H�m d� bu dövrd� milli ��biyyatın v� 
inc�s�n�tin, �n başlıcası doğma dilimizin inkişafı üçün 
h�r cür ş�rait yaranmışdır. 

M.a.F�rzan� bu dövrd�n istifad� ed�r�k (945- 1 946-
cı ill�rd�) daha böyük vüs�tl� yazı b - yaradaraq 
Az�rbaycan dastanları v� Az�rbaycan şifahi xalq �d�-
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biyyatının digdr sahdldri ild bağlı silsild mdqaldldrini 
qdldmd almışdır. O, tdkcd bu bir il içdrisindd beld möv­
zuda 40-a yaxın mdqald yazıb çap etdirmişdir. O, 
İranda, eyni zamanda, Bakıda da ndşr olunardı. "Azdr­
baycan dddbiyyatı tarixi"nin iki cildliyind dair araş­
clırma xarakterli mdqaldldr yazıb hdmin mdqaldldri 
"Şdfdq" jurnalında çap etdirmişdir. 

Bu bir ildd xalqımız böyük nailiyydtldr q azanmış 
lakin buna baxmayaraq milli hökumdtin süqutu çoxları 
kimi M.8. Fdrzandnin dd hdyatına öz tdsiri göstdnniş, 
o, Tdbrizdd işlddiyi kitabxana işinddn kdnarlaş­
dırılmışdır. Bütün kitabiarı anbara yığıb kitabxananın 
qapısını möhürldmişdildr.Lakin gdnc F�rzang tgked 
"Kitabi-Dddd Qorqud" dastaniarını gizli şdkildd dldd 
eddrdk qoruyub saxlaya bilmişdir (Azdrbaycanın gör­
kdmli mdddniyydt xadimldrinddn sayılan Mghdmrngddli 

- Tdrbiygt "Dddg-Qorqud" dastaniarını İrana gdtirmiş 
vd yeni üslubda qurulmuş bu kitabxanaya vermişdir). 
Bu eJg bir zaman idi ki, dilimizin yasaq olunması vd 
bir dil kimi aradan çıxarılması üçü n çox şey edilir, 
ana dilindg olan bütün kitablar rnüxtdlif yollarla mdhv 
edilir vd yandırılırdı .  ( 1 ) .  Amma bunu eddnldr 
bilmirdildr ki, milldtimizin, xalqımızın ana dilini 
unutdurmaq mümkün deyil . 

Folklorşünas alim fgddkar tddqiqatçı M.8.Fdrzand 
İkinci Dünya savaşından sonra dddbi-bddii düşüned­
mizin dski qaynaqlarından olan "Kitabi-Dddd Qor­
qud" dastaniarını üzd çıxarmış , bu dastan barddd ilk 
söz deydnldrd;,n olmuşdur. Beld ki, o, "Azgrbaycan 
milli dastanlan" adı altında dastanın xeyli hissdsini çap 
etdirdrdk İranda tanınmasına sdbdb olmuşdur. Çdtin 
dövr olsa da, Fdrzand bu ill�rdg bir neçd kitab vd mo-
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noqrafiya, ictimai-siyasi mövzularda m�qal�l�r d� n�şr 
etdirmişdir (2, s�h. l 50). 

Milli hökuın�tin süqutu, onun nailiyy�tl�rinin 
m�hv olunması, ana dilli �d�biyyatın, d�rs v�saitl�rinin 
tonqallarda yandırılması, F�rzan�nin h�yatında heç 
vaxt unurlulmayan acı xatir�l�r kimi "Ana dilimiz v� 
varlığımız uğrunda mübariz�l�r" adlı (5 , s�h.41)  
xatir�l�r kitabının yazılmasına s�b�b oldu. Bel� silsil� 
yazıları il� F�rzan� ana dilimizin z�nginliyind�n, milli­
m�n�vi d�y�rl�rind�n, falklorundan b�hs ed�r�k xal­
qıınızın qarşısına sipgr ç�k�nl�r� cavab vennişdir. 

Onun folklorla baglı yazılarına diqq�t etdikd� bir 
neç� c�hgtd�n özün�n1�xsus keyfiyy�t k�sb etdiyini 
gör�rik. H�r şeyd�n �vvgl, onun m�qal�l�rind� d�rin 
müşahid�çilik özünü büruz� verir. Bu müşahid�nin 
arxasında is� milli b�dii t�f�kkür� d�rind�n b�l�dlik 
açıq hiss olunur. Buna misal olaraq qeyd etm�k lazım­
dır ki, o, anasını xatırlayaraq yazırdı: "Anam savadlı 
olmadığı halda, singsi tük�nm�z söz xgzin�si idi. Sql� 
sığmaz q�d�r nağıl, dastan, m�s�l, hayatı, tapmaca, 
qoşma, g�raylı, daha n� bilim n� . . .  bilirdi" (7, s�h.4 1 ) .  

M�hz el� bu xüsusiyy�tl�r n�tic�sind� d� onun 
yazılarında elmilikl� b�diilik, xatir� düzümü il� publisist 
çalar bir-birini tamamlayır. Bel� ki, onun doğma 
xalqına bağlılığını �ks etdirgn bel� silsil� m�qal�lgrind� 
d�rin milli ruh duyulur. 

F�rzan� o ill�ri ür�k sıxıntısı il� bel� xatırlayırdı : 
"Bir para alim v� tgdqiqatçı adı daşıyanlar, kimlgrin­
s� dikt�si ilg y-azılan kitabiarında Az�rbaycana qondar­
ma tarix yazaraq ana dilimizi rabit�siz bir dil, l�h� 
adlandırmışlar" . 

M.a.F�rzang onu da qeyd etmişdir ki, C�nubi Az�r­
baycanda xalq �d�biyyatının nisbi halda olsa da, 
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s�m�r�li toplanı b çap edilm�si ı 945- ı 946-cı ill�rd� 
olmuşdur. Bu ill�rd� Güney v� Qüzey Az�rbaycanı bir­
l�şdir�n musiqi, tea tr, m�tbuat v� n�şriyyat körpül�ri 
yaranmışdır. T�brizd� d�rc olunan "V �t�n yolunda" 
q�zeti xalqa yadırğamış olduğu dilini anlatınışdır. F�r­
zan� h�m d� onu xatırlamışdır ki, az�rbaycanlıların 
dilinin v� m�d�niyy�tinin yasaq edildiyi ill�rd� onu 
yaşadıb qorumaqda xalqın, xüsusil� d�, anaların rolu 
çox böyük olmuşdur. Basqı n� q��r dözülm�z olsa da, 
xalq küç�-bacada, iş yerl�rind� hayatı, qoşma, yetim 
sevdalı, t�ran� v� tiring� oxumaqla; analar evd� öz 
körp�l�rin� layla çalıb nağll dem�kl� bu milli varlığı 
qoruyub yaşatmışdır. 

F olklorşünas alim ı 948-ci ild�n sonra bir n eç� ki tab 
v� monoqrafiya, ictimai-siyasi mövzularda m�qal�l�r 
yazmış, h�m d� fars dilli m�tbuatda d�y�rli k�skin, 
yazılan il� d� n�şr olunmuşdur. O, h�m d� bu ill�rd�n 
başlayaraq t�rcüm�çilik sah�sind� d� q�l�mini sınaınış­
dır (6). 

Az�rbaycanın dahi klassİk şairi N.G�nc�vinin 850 
illiyi il� bağlı yazdığı v� T�briz q�zetind� n�şr etdirdiyi 
m�qal�l�r el mi d�y�rin� gör� maraqla qarşılanmışdır. 
F�rzan� o vaxt T�briz U niversitetİn in n�şr etdirdiyi 
"N�şriyy�" haqqında t�nqidi m�qal�l�rini yazmışdır ki, 
h�min m�qal�l�rd� Az�rbaycan �leyhin� olan fikirl�r 
t�nqid olunurdu. 

F�rzan�nin xalqına olan xidm�tl�rind�n biri d� bö­
yük ç�tinlikl�r babasına yaranınış, iki qardaşı il� bir­
likd� açdığı "F�rzan�" n�şriyyatı olmuşdur. Bu n�şriy­
yatın yaranmasında �sas m�qs�d qırxıncı ill�rd� m�hv 
edilmiş d�rs v�saitl�rinin, milli-m�n�vi d�y�rl�rimizi �ks 
etdir�n �s�rl�rin çap olunması olmuşdur. M.a.F�rzan� 
bu yolda yorulmadan çalışaraq mövcud boşluğu 
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doldurmaq üçün �lind�n g�l�ni �sirg�m�miş, 30-dan 
artıq kitabın çapına nail olmuşdur. Fooakar alim 
özünün neç�-neç� kitabının çapa ehtiyacı olduğu halda, 
dig�r mü�llifl�rin kitabiarını ön plana ç�kınişdir ki, bu 
da onun xalqına xidmatinin, n�cib hissl�rinin bariz 
nümun�sidir (4, s�h. l 02) . 

1 964-cü ild� M�h�mmoo�li F�rzan� uzun ill�rin z�h­
m�tinin b�hr�si olan "Bayatılar" kitabını geniş müq�d­
dim� il� n�şr etdirınişdir. El� h�min il d� h�mçinin 
"Az�rbaycan dilinin qrammatikası" kitabının iki cild­
liyini çap etdirmişdir. Bu n�şrl�r müxt�lif mübahis� v� 
r�yl�r doğurmuşdur. Kitabı M.a.F�rzan� böyük m�h­
rumiyy�tl�r iç�risind�-h�bsxanada yazmışdır. F�rza­
n�nin bu kitabı böyük marağa s�b�b olmuşdur. H�tta 
onun sorağı Alınaniyaya da gedib çatmışdır. Burada 
kitabın d�y�ri haqqında fikirl�r v� mülahiz�l�r söy­
l�nilmiş, kitab alman dilin� t�rcüm� edilmişdir. Az�r­
baycan Milli Elml�r Akademiyasının N�simi adına Dil­
çilik İnstitutu da bu as�r� müsb�t r�y verınişdir. Onun 
ist�r "Bayatılar" , ist�rsa d� "Az�rbaycan dilinin 
qrammatikası" kitabiarı P�hlgvi rejimi ş�raitind� yalnız 
bir dgf� n�şr edilmişdir. l 979-cu il inqilabından sonra 
is� ayrı-ayrı vaxtlarda "Bayatılar" doqquz, "Az�rbay­
can dilinin qramınatikası" kitabı dörd d�f� n�şr edil­
mişdir. F�rzan� "Az�rbaycan dilinin qrammatikası" · 
kitabında ilk daf� olaraq dilin fonetik s�s t�rkibini latın 
q rafikası il� vermişdir. 

1 964-cü ild�n sonra Az�rbaycan dili İranda yenid�n 
qadağan olunduğu üçün M.a.F�rzan� d� fars dilind� 
yazmağa başlamış, xüsusil�, t�rcüm�çilik sah�sind� r�a­
liyy�tini davam etdirmişdir. 1 963-cü ill�rin sonu, 1970-
ci ill�rin �vv�ıı�rind� "M.H. Ş�hriyarın "Heyd�rbabaya 
salam" m�nzum�sinin b�dii xüsusiyy�tl�ri" adlı genış 
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m�qal�sini, habel� S�h�ndin "Sazımın sözü" kitabına 
h�m farsca, h�m d� az�rbaycanca müq�ddim�ı�rini yaz­
mışdır. 

1 979-cu il inqilabından sonra M .8.Fgrzangnin bir 
sıra kitabiarı vg tgrcüm�lari işıq üzü görmüşdür. 
"Kitabi-D�g Qorqud", C.Mgınmgdquluzad�nin "Mol­
la Ngsraddin" xatiralari vg novellaları, Şahriyarın şeir­
l�ri va "Heydarbabaya salam" poeması, "Hopopna­
ma"nin yeni çapı, 8lgviyy� Babayevanın "Haradasan, 
dost, haradasan?" , 8ziz Nesinin "Bela galıniş,  bela 
getmaz" romanları müallifin tarcüm�çilik f�aliyyati ila 
bağlı olmuşdur. 

Saks�ninci iliarda isa M .8.Farzana 1 945- 1946-cı il­
}grda yazılmış b�zi darsliklari yenidan naşr etdirmişdir. 
"Varlıq" dargisinin sahifalarinda onun aşağıdakı elmi 
maqalalari da naşr olunmuşdur: Azarbaycan fars dilla­
rinda geniş müqaddimg ila "Molla Nasraddin ı�tifglari",  
"Azarbaycanın el  sözlari" ,  "Atalar sözlari, masallar va 
deyimlar" , "Azarbaycan adabiyyatı antologiyası" ,  "Di­
limizin fonetik sözlüyü", "Azarbaycanın asas incilari" 
va s. (3) .  

O, Az�rbaycan dilindan fars dilin�, fars dilindan 
Az�rbaycan dilina onlarla asar tarcüma etmiş, 1 00-dan 
artıq elmi va publisistik maqalanin, neçg-neça kitabın 
müallifi olmuşdur. 

M.8.Fgrzang bütün bu xidmatlgrina göra uzun illar 
Azarbaycan Milli Elmlar Akademiyası Nizami adına 
8dabiyyat İnstitutunun elmi amakclaşı olmuşdur. O, 
Az�rbaycan Yazıçılar Biriiyinin üzvü, Azarbaycan Pe­
daqoji Universitetinin faxri doktoru olmuşdur. Azar­
baycan Milli Elmlar Akademiyası Nizami adına 8da­
blyyat İnstitutunun hazırladığı folklor antologiyasının 
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Cgnubi Azgrbaycan falklorunu ghatg edgc�k 3 cildini 
Fgrzan� tgrtib etmişdir. 

Ümumiyygt}g, M.a.F�rzangnin elmi-gdgbi, bgdii ya­
radıcılığına ngzgr salanda görürük ki, o, �s�rlgri v� 
bütövlükdg yaradıcılığı il� ana dilimizin inkişafına, z�n­
ginliklgrinin üz� çıxarıln1asına, öyrgdilnıgsing yorulma­
dan xidmgt etmişdir. 

z�ngin yaradıcılıq yolu keç�n M.a.F�rzang ahıl 
çağlarında bel�, ömrünün sonunadgk glind� q�Jgm xal­
qının rifalı halının yüksg}mgsindg fga}lıq göstgrmişdir. 

8dibin ömrünün sgksgn illik yubileyi Güneyin adlı­
sanit qg}gm sahibigri tgrgfindgn keçiril�rkgn onlardan 
8butalib Allahyarın yubiliyara hgsr etdiyi "El tgra­
ngsi" adlı şeirind� deyilir: 

Sehirkar qgl�mi sıxanda �lin, 
Çoxlu nıü�n1malar, sirlgr açıbsan, 
Yarıb bulurlların bağrını ay t�k, 
Qaranlıq dünyaya işıq saçıhsan 
Göz açıb Qorqudun düz ocağından. 
Alışıb qızdırdın ocağımızı. 
8ridib bağrını s�hgnd sayağı ' 
Y andırdı sozarmış zgmang qan, 
Ulu dağlar kimi vüqarlanıbsan, 
Kök atı b vgtgnin güllü bağında, 
Ucalıb, qollanıb, çinarlanıbsan, 
Y asaqlıq vgtgni bürüygn zaman, 
Azadlıq uğrunda haraya döndün. 
İldırım tgk çıxıb, bulud t�k doldun, 
Kükr�yib çaylayıb,gur çaya döndün. 
Yerlidir ell�rin ey ulu sutad, 
Öyünsün s�n kimi F�rzan�l�rl�. 
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HaSaN MaCİDZADa SA V ALAN 

1940 

Savalan t�x�llüsü il� yazıb-yaradan, C�nubi Az�r­
baycanda v�t�ndaş lirikasının görk�mli nümay�nd�si 
kimi tanınan H�s�n M�cidzad� noo�n yazır yazsın, 
elinin-obasının f�dakar oğlu kimi, haqqın, �dal�tin, 
birliyin, sülhün, �min-amanlığın keşiyind� duraraq, mil­
ı�tin tarixi yaddaşına, ad�t �n�n�sin�, m�n�vi x�zin�­
sin�, söz s�rv�tin� xor baxanlara qarşı nifr�t oyada­
raq, v�t�n torpağının xoş g�l��yi uğrunda mübariz� 
aparmağı özün� borc bilmişdir. 

H�s�n M�cidzad� 1940-cı ild� Srd�bil ş�h�ri­
nın yaxınlığında Savalan dağının �t�yind� Cığınan Nir 
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q�s�b�sind� dünyaya göz açmışdır. Bu el� bir dövr� 
t�sadüf edir ki, İranda Rza xan P�hl�vi hakimiyy�ti­
nin zülmün� m�ruz qalmış v� �rbabların özbaşınalığına 
d öz� bilm�y�n �m� k çi kütl�l�rin etir az s�si yüks�lir, 
milli azadlıq h�r�ka tı gücl�nirdi. Kiçik yaşlarından 
bu hadis�l�ri gözl�ri il� görmüş H�s�n M�cidzad� bel� 
m�hrumiyy�tli, sıxıntılı hayatın şahidi olmuşdur. 

Atası t�qib olunduğundan balaca H�s�n öz dağ­
ma ocağından did�rgin düşmüş, babası Bar�tali kişi bir 
bölük ail�ni Tehrana köçürmayg m�cbur olmuşdur. Bu 
şgh�rda narahat vg sıxıntılı bir hgyat keçiran balaca 
H�s�n 1 O yaşından şeir yazmağa başlamış, şeirl0rind� 
milli vatgnp�rv�rlik mövzusu xüsusi yer tutmuşdur. 

1 946-cı ilda Azgrbaycan demokratik hakimiyy�ti­
nin İrtica qüvv�lgri t�rgfind�n qan d�ryasında boğul­
ması böyük milli f�lak�ta çevrilmişdir. Bu hadis� g�nc 
şairi qalban sarsıtmışdır. O, "Ana" poemasında milli 
demokratik hökum�t yıxılandan sonra C�nubi Az�r­
baycanda baş ver�n hadis�ı�ri ür�k yanğısı il� q�l�­
ma almışdır. 

Has�n M�cidzad� kiçik yaşlarından işlam�y� 
m�cbur olmuş, elektirik-mexanik karxanasında şagird 
işlamiş, çiling�rlik s�natini öyr�nmişdir. Gün d� on 
s�kkiz saat işl�m�sina baxmayaraq o, klassik Azgrbay­
can gdabiyyatını, doğma dilin incalikl�rini öyrgnmgy�, 
öz lirik şerlgrini yazmağa vaxt tapınışdır. Onun könül 
rübabı Hgbibi, Füzuli, S .8.Şirvani, M.8.Sabir, 
S .Vurğun, S .Rüst�m, 8.Vahid va başqa s�nakarların 
yaradıcılığından ilham alaraq, sev�-sevg oxuyurdu. 
poeziyasından ilham alaraq tasirl�nmişdir . Has�n M�­
cidzada söz ustalarının asgrlarini mütalig etmakla ya­
naşı , onların seçilmiş nümun�lgrini kütlgl�r arasında 
genış yayınağa xüsusi say göstarmişdir. 
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Tabriz va Telıranda inqilabın ilk günlarindan ana 
dilimizda bir sıra qazet va jurnallar naşra başlamışdır 
ki, onlardan an uzun ömürlüsü olan "Varlıq" jurnalı 
idi. Dgrgi yaranan gündan H.M.Savalan dargi ila 
amakdaşhq etmiş, icra işlarina da yaxından kömaklik 
göst�rmişdir. 

Bu jurnalda o, Füzuli, S .S.Şirvani, M.H.Ruştiya, 
R.Sliyev, M.Müşfiq, N.Xazri, S.Rüstgm kimi görkgnıli 
adamların hayat v� yaradıcılıqları bargda mgqalglar 
yazmış, onları tabliğ etmişdir. Onun sgsi Tabriz, Br­
dahil va Telıran radiosunda va şeir sanat mgclislgrindg 
müntazam eşidilir. 

H.M.Savalanın 1 947-ci ilda-irtica dövründ� "Va­
hidin külliyyatı"nı tgrtib etmgsi, harnin kitabda 
Füzulinin bir sıra q�zgllarini da vermasİ bu cghgtdan 
maraqlıdır. Hasan Macidzada Azgrbaycan malınılarını 
1 962- 1 966-cı illardg toplayıb, iki cildda kütlavi tirajla 
naşr etmişdir. Harnin kitaba şair öz seçilmiş şerlarini 
da daxil etmişdir. Hgs�n Macidzadanin şeirlgrinda, 
qazallarinda xalqın sevinci va kadarİ ila qglban bağlı 
olan, el-oba qadri bilgn, onun gglacayini düşünan 
qeyratli vatandaş-şairi görmak olar. 

Kiçik yaşlanndan gzgmgtina maftun olduğu, 
zümrüd vuqarlı, başı dumanlı Savalan dağının adını 
özüng taxgllüs seçmasi dg har şeydgn avval , onun ana 
torpağa vurğunluğu, böyük sevgisi ilg sıx bağlıdır. 
Savalan "Dilim" adlı şeirinda fikrini misralara düzargk 
belg deyir: 

San manim varlığım, şarafim, şanım, 
Düzlüyüm, düz sözüm, an-vicdanım, 
s�nsan damarımda dolanan qanım, 
Qalbimg verirsan isti qan, dilim! 

8 1  



asill�r heç zaman �slin itirm�z, 
Düz oğul ana ya k�d�r g�tirm�z, 
Y adiara düşs� iş, s�m�r yetirm�z 
Ancaq s�n yen� d� atınırsan, dilim! 

Yadıma salıram olub, keçib öt�ni, 
Böyük ağsaqqalı, Qorqud D��ni, 
Yazdı oğuzları , çox sevdi s�ni 
Odur ki, �zizdir h�r zaman dilim! 

Savalan ç�nliy�m, başımda qardır, 
Milyonlarca mahnıın. bayattın �vardır, 
Ağ gündür önümd�, güllü bahardır, 
Ey sazlı, aşıqlı, tar-kaman, dilim! ( 4, s�h.22) 

Savalanın "Bahar bayramı", "Dini�, G�lin qa­
yası" ,  "Ana", "Apardı sell�r Saranı" v� dig�r poema­
larında milli v�t�np�rv�rlik mövzusu, v�t�n torpağının 
t�bü göz�lliyi, insanların ağır h�yat ş�raiti, g�ı��y� 
böyük inam �zmi �ks olunmuşdur. 

"Duyğu çiç�kl�ri" adlı yeni kitabına mü�llifin 
şeirl�ri, m�nzum�l�ri v� q�z�ll�ri daxil edilmişdir. 

H�s�n M�cidzad� Savalan yaşadığı mühitin z�­
man�nin n�bzini tutan, dövrün mühüm hadis�l�rin� 
�s�rl�rind� geniş yer ver�n s�n�tkardır. Onun ilk iri h�c­
mli kitabı m�şhur xalq r�vay�tinin (mahnısının) �sa­
sında yazılmış "Apardı sell�r Saranı" poemasıdır ki, 
onu mü�llif neç� ill�r qabaq yazınışdır. M�nfur şah 
istibdadı dövründ�- 1 965- 1 966-cı ill�rd�, m�hz doğına 
ana dilind� yazıldığı (5,  s�h.95) üçün bu �s�rin n�şr 
olunmasına icaz� verilm�mişdir. Bu kitab düz on iki il 
m�tb��d� toz-torpaq altında qalmışdır. 1 978-ci ilin 
�vv�ıı�rind�-inqilabı h�r�katın gücl�ndiyi dövrd� onun 
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çapına imkan yaranmışdır. Dem�k olar ki, bu da inqi­
labın ilk günl�rind� ana dilind� n�şr olunan ilk 
kitab idi. Bu kitab t�kc� İranda deyil, Bakıda, Anka­
rada da n�şr olunmuşdur. 

Savalan çox böyük ustalıqla v� yaradıcı bir il­
hamla xalq r�vay�ti �sasında, şirin ana dilimizd� göz�l 
bir s�n�t �s�ri yaratmışdır. O, "Apardı sell�r Saranı" 
poeması il� bir ail�nin faci�sini tarix boyu bir birini 
�v�z ed�n qanlı işğalçılığın, nankorluğun n�tic�sind� 
v�t�n� üz ver�n f�lak�t kimi m�nalandırmışdır. İnsana 
xas olan �xlaqi keyfiyy�tl�r, heç bir zaman �h�miyy�tini 
itinn�y�n göz�l ad�t-�n�n�ı�rimiz, v�t�np�rv�rlik, m�r­
dlik, �m�ksev�rlik kimi xüsusiyy�tl�r şairin �s�rl�rind� 
öz ifad�sini tapmışdır (2, s�h. 57). 

Şair q�hr�manlarının bütün keyfiyy�tl�rini �sli-kö­
kün� bağlı olan, xalqa m�xsus m�n�vi xüsusiyy�tl�ri 
il� birlikd� vermiş v� qiym�tl�ndirmişdir: 

Bir gülü babarda şaxta vurursa, 
Cins torpaq o gülün kökün hifz ed�r. 
Tez keç�r şaxtalı, acı gün ged�r, 
ası gün yenid�n, öz gülün açar. 
etrafa yaxşı, xoş �tirl�r saçar. 
Sonra da M uğanın �sı gülün d�, 
ası yer yetirmiş şux sünbülünd�, 
Çox göz�l, anlayan şirin dilind�, 
Sorağı yayıldı bütün ell�r�, 
Saranın adı tez düşdü dill�r�. 

"Dini�, G�lin qayası" �s�ri d� xalq r�vay�tl�rin� 
�saslanaraq yazılmışdır. Şairin bu poemasında da h�m 
yük s� k b�dii d�y�r, h�m d� çox mühüm tarixi-siyasi, 
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ictiınai ahamiyyata malik ideya, xüsusila da, xalq �yara­
dıcılığına böyük mahabbat hissi daha qabarıqdır: 

Atalar deyan har söz, 
Günaş kimi parlayır. 
İşıq saçır el içra 
Gözal manalar yayılır. 

Baltalar kasa bilmaz, 
Qalın kök ağacları, 

Özlarindan olmasa, 
Saplaq pis almacaları 

Savalanın asarlarini nazardan keçirdikca görürük 
ki, onun şeirlarinin an güclü tarafi mahz vatan , 
torpaq, dil, hgsrat mövzusu, ictimai hissiarİn şaxsi hiss 
va hayacan saviyyasinda ifadgsindgn ibaratdir. Şairin 
"Bal, şakaram", "Dilim", "Azarbaycanım" , "Qarabağ" 
bayatısı, "Şahid" ,  "Gatirmişam" va s. şeirlari bu qabil­
dandir 

1 988-ci ilda Şahriyarın ölüm xabari har tarafa yayı­
lan zaman şair çox sarsılmış, kövrak hisslarini misra­
lara dÜZarak "Şahriyarımız getdi" adlı şeirinda bela 
ifada etmişdi: 

Xazan yeli asarak xoş baharımız getdi, 
Pozuldu bağ ila bağhan va barımız getdi . 
Başın sağ olsun, a Heydarbaba, balan sarıdan 
Neca deyim ki, bizim Şahriyarımız getdi . 

Hasan Macidzada Savalanın qoşmalarının ideya 
badii cahati isa başqa mövqeyi ifada edir. Şair gözal­
lardgn takca "ağ buxaq",  "uzun kirpik",  "uca boğaz", 
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"qara qaş", "ruh ver�n avaz" deyil, h�m d� m�n�vi 
göz�llikl�r t�l�b edir. İlk növb�d�, h�yası, v�fası ol­
mayan göz�l onun n�z�rind� göz�l sayılmır: 

R�smdir, göz� Id� �lam�t olar, 
Birinci növ b�d� h�ya g�r�kdir. 
Möhk�m iradgli, düzgün inadlı, 
Danışdığı söz� v�fa g�r�kdir. 

Sevgilim, başına dönüm, dolanım. 
H�s�n�m, qoyma çox eşqind� yanım, 
Söz qanan insana qurbandır _canım, 
H�r k�s� bilikd�n paya g�r�kdir. (3, s�h.28) 

Savalanın yaradıcılığının son m�rh�l�sindg daxil 
olan gsgrl�r içgrisind� m�h�bb�t, v�t�n h�sr�ti, uzun 
müddgt ayrı düşmüş qohumların vüsal anları, dostluq 
s�ad�t duyğuları, ailg-m�iş�t münasib�tl�ri b�z�n 
sö n ük, b�z�n d� qüvv�tli poetika il� öz �ksini ta.pmışdır . .  
Bel� �s�rl�rd�n biri d� H.M.Savalanın "Qızılgül il� şeh" 
hekay�sidir. Az�rbaycanın v�t�np�rv�r şairi Savalan 
t�bi�td�ki ine� bir m�qamı lirik boyalada �d�biyyata 
g�tirmişdir. Qızılgül l�çgyind�ki dumduru şehg vuru­
lur. O, is� s�h�r buxarlanıb uçmalıdır. Lakin qızılgül� 
v�fası üzünd�n, o biri gee� özü kimi onlarca şeh 
damcilarını gülün parlaq l�ç�yin� qonaq g�tirir. Oxucu­
larda z�rif duyğular v� t�bi�t� m�hgbb�t oyadan bu 
�s�r n�srin uğurlu sghifg}grind�ndir. 

Savalan az sözl� in� duyğular, böyük fikirl�r 
ifadg etıngk qabiliyygtin� malik, saf m�h�bb�ti, vgt�n, 
t�bi�t göz�llikl�rini v�sf ed�n sgn�tkardır. 
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2005-ci ild� Savalanın "Duyğu çiç�kl�ri" adlı şeir­
ı�r kitabı çapdan çıxmışdır. Bu kitaba şairin �sas�n 
poemaları, q�z�ll�ri, şeir m�nzum�ı�ri daxil edilmişdir: 

Eşqd� yananam Füzuli t�k s�ad�t gözl�r�m, 
Yurdum odlar yurdudur, at�şi bünyadım m�nim, 
G�r N�simi t�k soyutsam eşqd� başdan-başa, 
Dönm�rnm, çün dönm�yibdir haqdan �adım m�niın. 
Var Savlan dağı bk bağmnda qaynar çeşm�l�r. 
Y oxdur malım, �rv�tim, bir candır h�r zaman m�nim. 

( 4, s�h. l 72) 
Müşahid�l�r göst�rir ki, klassik şeir t�rzi il� xalq 

şeir t�rzi Savalanın yaradıcılığında yanaşı mövcud ol­
muşdur. Bu is� o dem�kdir ki, inqilabi h�r�kat dövrün­
d� özünü yenid�n tapan xalq �d�bi-booii dil mövcudlu­
ğunun bütün formalanndan maksimum istifad� etm�y� 
çalışmış, köhn� formanın yeni ifad� imkanlarından 
b�hr�l�nmişdir. 

aks�r s�n�tkarlann yaradıcılığında v�t�n�, xalqa, 
m�h�bb�t mövzusu �sas mövzu olaraq verilmişdirs�, 
Savalanın yaradıcılığında bu mövzuya bütövlükd� h�s­
r�tli notlar da �lav� edilmişdir. Bu baxımdan "Az�rbay­
canım" adlı şeirinin axınncı misralanna diqq�t yetir�k: 

Var üniidim, Savalan, hicr q�min ç�km�gil, 
O, yann v�slina bir gün olacaq imkanım. 
Sevdiyim kirndi deyim, c3:n ona qurban olsun, 
O, göz�l ölk�, göz�l �nnat Az�rbaycanım. 

V �tan sevgisi, azadlıq h�sr�ti, mübariz� �zmi şairin 
yaradıcılığının �sas meyarını taşkil etmişdir. Onun şeir­
l�rinda başlıca yer tutan hicran v� h�sr�t notlan 
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sızıltıya çevrilm�miş, �ksin�, şair daha böyük 
inamla, �zınl� yazıb-yaratınağa çalışmışdır. 

Şair "Varlıq" d�rgisinin �n yaxın �m�kdaşların­
dan biri olmuş, ilk saylanndan köm�yini �sirg�m�­
mişdir. O, d�rgid� Az�rbaycan �d�biyyatının v� dilinin 
t�dqiqin� h�sr olunmuş elmi m�al�l�ri il� çıxış etmiş, 
bununla yanaşı, h�m d� klassikl�rimizin �s�rl�rini 
toplayı b n�şr etdirmişdir. Onun �s�rl�rini n�şr etdirdiyi 
klassikl�r arasında M.Füzulini, S .8.Şirvanini, H�bibini 
v� b. göst�rm�k olar. H.M.Savalan bir folklorşünas 
kimi d� tanınmışdır. . 

"Varlıq" jurnalının 6-cı sayında verilmiş, H�s�n 
M�cid Savalanın q�l�min� m�xsus "Az�rbaycamn bö­
yük maarifp�rv�r şairi Hacı Seyid 8zim Şirvani" adlı 
elmi m�qal�si �d�biyyatımızın t�dqiqind� v�hd�t 
prinsipi baxımından maraq doğurur. Çünki Savalan 
S .8.Şirvaninin doğum V� V�fat tarİX}�rİDİ h�m miladi ; 
t�qvimil�, h�m d� q�m�ri t�qvimil� ver�r�k izah et�y� · 
çalışmışdır ki, c�nubi Az�rbaycan oxucuaında qaranlıq 
m�qamlar qalmasın. "Varlıq" d�rgisin� yaından 
�m�kdaşlaqı ed�n Savalan m�qal�l�ri redakt� etdikd� 
bu m�qal�d� d�, başqa m�qal�l�rind� d� oluğu kimi, 
Şimali Az�rbaycanda v� Türkiy�� işl�n�n termin v� 
ifad�l�rd�n istifad� ed�n mü�llif �t�k yazıarında onların 
ya farscaya t�crüm�sini ya da c�nubda işl�n�n 
qarşılığını vermişdir. M�s�l�n, "Öz�llik" - "xüsusiyy�t", 
"avunur"- "t�s�lli tapır" v� s. 

"Varlıq" d�rgisinin 81 -ci sayında "Yeni çıxan ki­
tablar" rubrik-ası açılmışdır. Bu rubrikaya bir müdd�t 
H. M.  Savalan r�hb�rlik etmiş, kitablar haqqında biblio­
qrafik İcınallar yazmışdır. Kitabiarın t�qdimi zamanı 
elmi prınsıp gözl�nilmiş v� yeni n�şrl�r bütün 
parametrl�ri il� birg� t�svir olunmuşdur. 
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D�rginin 82-ci sayında H.M.Savalan N. H�s�nza­
d�nin "Söyüd ağacı" şeirl�r m�cmu�sini d� professonal 
biblioqraf s�viyy�sind� t�qdim etm�y� nail olmuşdur. 
Burada h�m kitabı �r�b dlifbasına köçür�n, ön söz 
mü�llifı haqqında, h�m çap tari:ti, h�cmi v� 
formatı, b�dii redaktoru haqqında yığcam m�lumat 
alırıq. İcmalın m�tni d� N�riman H�s�nzad� poeziya­
ını, onun folklordan g�l�n s�mimiyy�t v� şirinliyini 
çox göz� ı xarakteriz� etmişdir. 

İcınal mü�llifi t�qdim etdiyi kitabiarın h�rt�r�fli 
xarakteristikasını yığcam ş�kild� verm�y� nail olmuş, 
oxucuda h�min kitablar haqqında dolğun t��ssürat 
yarada bilmişdir. 

Bütün yazılanlar haqqında fikir söyl�m�k Sava­
anın mütaligsinin genişliyindgn, yazacağı kitab haqında 
bilgisinin �hat�li olmasından ir�li g�Iir. Ümumiyy�tı�, 
Savalanın Şimali Az�rbaycanda yazıb-yaradan şair 
v� yazıçılada sıx �laq�dg olması, onların yaradıcı­
lıqları il� tanışlığı onun �n çox maraqlandığı sah�l�r­
d�ndir. "Varlıq" d�rgisinin 28-29-cu saylarında Sava­
lanın S .Rüst�m� müracigti v� S.Rüst�min Savalana 
verdiyi cavab çap olunmuşdur. C�mi 4 beytd�n ibargt 
olan bu şeir S .Rüst�min "C�nub şeirl�ri" silsil�sinin 
da vaınıdır: 
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Batırıb m�n q�l�mi göz yaşıma, 
Yazıram öz Savalan qardaşıma. 

B�lk� s alsın m�ni tez-tez yadına, 
Yanmayım bir daha hicran oduna. 

Bilirgm, s�n d� yanırsan, bilir�m, 
M�n� q�lbgn inanırsan, bilir�m. 



Bilir�m m�n bunu, bir gün g�l��k, 
Ağlayan d�rdli könüll�r gül�c�k. (6, s�h.27) 

Bu beytl�r sovet dön�mi zamanında hansı ki, s�r­
hgdl�rin üstünd�n quş da keçm�yg�k bir dövründg 
yazılmışdı . Bu gün isg Savalanın asanlıqla s�rh�di keçib 
bu s�tirlgrin mü�llifinin namiz�dlik işinin müdafi�sind� 
iştirak etm�si n� demgkdir? x�yallarımız artıq çın 
olmuşdur. 

H.M.Savalan da �ruz vgzni il� yazılmış bu şeır� 
heca vgznilg 1 5  bgndlik geniş bir şeirlg cavab yaz­
mışdır. 

Savalanın şeirlgri elin, xalqın mghgbbgtilg cana 
gglınişdir, V gtgng, xalqa, doğma torpağa bağlılıq onun 
h�lg ilk şeirlgrindg öz gksini tapmış vg zaman keçdikcg 
bu hiss daha dgring kök salaraq böyüınüşdür. Onun 
"Bal şgkgrgm" şeirini kövrgk hissl�rinin gsas meyarını 
t�şkil edir: 

Ey könül, bir bel� möhngti-qgml�r ç�k�r�m, 
F�lgyin lütfi daşan baqmaya qılar böyl� kgrgm. 
Hicr oduyla yanıram, bir� gör�rs�m gülümü, 
8tgyind�n tutaram, yalvararam, diz çök�rgm. 
Deygr�m, gör n� ağır q�m ç�kir�n1 ömür adına. 
Olmasan s�n, bu hgyat dgftgrini m�n bük�r�m, 
Ey yaşı! s�rvim, ucal, kölg�ni g�l sal başıma. 
Ki, gyağına çök�r, qanını gözd�n tök�r�m, 
Y oxsa hgsr�l� axan göz yaşım il� bilir�m. 
Yuyaram q�m evini, isladıb axgr sök�rgm 
Doğma yurdum kimi bağnmda da eşq odları var. 
Eşq zövqül� s�fadan yeni bir ev tik�r�m. 
Yanar ahiml�, yaxarsam, fg}gyin qgm bağını, 
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Daha möhn�t gülü yox, sevgi, m�h�bb�t �k�r�m. 
Eşq� yandıqca igidlikl� dözüb �cdadım, 
Bu Q�rib il� S�n�m, bax o Koroğlu, o K�r�m, 
Söyl�mişl�r, Savalan s�nd� n� sevmiş? O, demiş: 

M�n ona türkü dilind�n süzül�n bal ş�k�r�m. 
(6, s�h.47) 

"Bal ş�k�r�m" adlı şeirind� şaır dem�k olar ki, 
�ks�r şeirl�rind� olduğu kimi, xalq poeziyasından, 
xalqın ruhunu oxşayan milli ornamentl�r� müraci�t 
etmişdir� 

Ana dilimiz� sevgi, m�h�bb�t oıiu bu bar�d� bir 
çox şeirl�r yazmağa sövq etmişdir. 

Görk�mli s�natkar c�miyy�t� v� ictimai h�yata 
olan münasib�tl�rini ,  d�rin m�nalı fıkirl�rini, ali va 
nacib duyğulannı hamiş� bu �sas motiv� doğru yön�lt­
miş, insanın m�n�vi al�mi il� bağlı olan sevgi hissinin 
ülvilik v� qüdsiyy�tini d� v�t�na olan m�h�bb�tl� bağ­
lamışdır. 

1999-cu ilda Naxçıvan Dövlat Universitetinin 
r�hb�rliyinin d�v�ti il� H.M.Savalan Az�rbaycan 
�d�biyyatı kafedrasının baş mü�llimi N�zak�t İsmayıl­
ovanın "Varlıq" jurnalı il� bağlı yazılmış dissertasi­
yasının müdafi�sind� iştirak etm�k üçün N axçıvana 
galmişdir. Bu dissertasiya "Varlıq" d�rgisinin 20 illik 
yubileyina t�sadüf etdiyindan özü il� �rm�ğan olaraq 
"G�tirmiş�m" adlı şeırını ilk d�f� olaraq orada 
söylamişdir: 
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Dolanınışam el-obanı, 
Qısa dastan g�tirmiş�m. 
Özüml� bu şirin canı 
Siz� qurban g�tirmiş�m, 



El sevm�y�n eli g�zm�z, 
Yadlar bu m�tl�bi sezm�z. 
Bu günun� ür�k dözm�z, 
Onu şan-şan g�tirmiş�m. 
Bu sahil d� bir gül açar, 
O sahil� �tir s açar. 
Xoş gün qalar, q�mim qaçar, 
Buna iman g�tirmiş�m. 

Şair Naxçıvan sgfgrini başa vurub geri qayıt­
dıqdan sonra öz xoş tg�ssüratlarını 1 2  sghif� h�cmindg 
"Varlıq" d�rgisindg ngsr etdirınişdir. Burada, �sas�n o, 
Naxçıvanın qgdim tarix� malik olduğundan, gördüyü 
tarixi abidgl�rin möht�şgmliyind�n, dini m�b�dgah 
olan "8shabi-k�hf' ziyar�tgahından, tanış olduğu 
ziyalılardan, "Varlıq" jurnalının 20 illiying tgsadüf ed�n 
bu namizgdlik dissertasiyasından ür�k dolusu yazmış­
dır. Şairin Naxçıvanla bağlı "Varıymış" adlı şeirini 
bütövlükdg veririk: 

Naxçıvanda n� gözgl bir-bir� hörm�t varıymış, 
Doğru hörm�t var olan yerd� ş�had�t varıymış. 

Mgn el ad�tinin bir çoxun öyr�nıniş idim, 
Y axşı dgblgr varıymış, d� bd� n� lgzz�t varyıınış.  

Doğmalıqdan n� şgfa, zoğ törgyirıniş, gördüm, 
El ara doğmaya bir başqa möhn�t vanymış. 

Yenilik elınlg gdgb bir yana bundan da gözgl. 
Xoş oxuyub, düz düşün�nlgrdg s�ad�t vanyınış. 
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Az-çoxa baxmayanın hümm�ti bolluq g�tırır, 
O yaşıllıq, o göz� I işl�r� hümm�t varıymış . 

V �t�ndaş lirikasının görk�mli nümaygndgsi olan 
Savalanın bir çox başqa gsgrl�ri İranda, Türkiygdg, 
Almaniyada, Quzey Azgrbaycanda ngşr olunmuşdur. 
Onun şeirlgri oxucular tgrgfindgn sevilg-sevilg oxunur. 
Onun Azgrbaycan gdgbiyyatının v� dilinin tgdqiqing 
hgsr olunmuş mgqalgJgri mgtbuat orqanlarında, 
xüsusilg uzun ömürlü "Varlıq" dgrgisindg çap olunur. 

Könlüm hara bağlıdır 
Ygqin yara bağlıdır 
Sevdiciyim gözgldir 
H�m d� qarabağlıdır 

İki gziz bizdgdir 
Çox sözlgri bizdgdir 
N atavan Qarabağda 
Heyranım tgbrizdgdir 

Sghgnd sevgi dağımdır 
Savalan dayağımdır, 
Mgng tgbrizdgn sonra 
aziz Qarabağımdır 

O, Azgrbaycan gdgbiyyatının v� mgdgniyygtinin in­
kişafında o taylı-bu taylı gdgbiyyatımızın tgdqiqin­
dg,tgbligindg vg zgnginlgşmgsindg xidmgti olan fgda-
kar sgn�tkar kimi tanınır. 

· 

Hgr bir sgngtkarın tgrcümeyi-halı, ilk növbgdg, 
onun keçdiyi ömür yolundan ibargtdir. Qglbindg vg­
tgn, yurd, sevgisi yaşadan Hgsgn Mgcidzadg Savalanın 
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ömrünün müdrik çağında vg bundan sonrakı fgaliyyg­
tindg sağlam ruhun, nikbin h�yatın var olacağına 
�minik. 

· 
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KaRİM MBŞRUTaçt SÖNMez 
1928 

Karim Maşrutaçi Sönmaz Canubi Azarbaycanda 
- yazıb-yaradan görkanıli söz sahibiarindan biri, çox­
cahatli yaradıcılığa malik, hartarafli yetkinlaşmiş bir 
şair olmuşdur. Onun çox samimi, darin manalı, va­
tandaş poeziyası xalqa �sı m�h�bb�tin, saadatin, bir 
da fadakarlığın gözal nümunasidir. O, ham da publisist, 
t�nqidçi, dilçi kimi orijinal yaradıcılığı ila seçilan bir 

. sanatkardır. Şairin qalbinda xalqına, v�tanina o qadar 
böyük sevgi, mahabbat hissi var idi ki, bu arzula­
rın çoxluğundan haınişa bela deyardi: "Dan yeri qalbi-
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mizd�ki oddan işıq alıb ş�f�ql�n� bil�r. s�h�rin açılma­
sı üçün gün�ş bizim q�lbimizd� alışıb yanan arzulardan 
dağmalıdır. 

Ür�yimd� sönülm�y�n odum var, 
Odur m�nim "Sönm�z" kimi adım var. 

1 928-ci ild� T�brizd� dünyaya göz açan K�rim ib­
tidai t�hsilini d� bu ş�h�rd� alınışdır. Bir müdd�t 
toxuculuq işl�ri il� mJşğul olmuş, sonralar Telıran 
Universitetind� hüquqşünas peş�sin� yiy�l�nmişdir. O, 
x�ms� malıalında bank işl�rind� çalışmışdır. 

İnamla dem�k olar ki, �d�bi yaradıcılığı boyu m�n­
sub olduğu xalq üçün işıqlı s�h�rin, doğacaq gün�şin 
arzusunda olmuşdur. İlk kitabı "Ağır ill�r"d�n başla- · 
yaraq "Qaranquş yazı gözl�r" ,  "Şeh muncuğu", "Atam 
dağlar" , "H�sr�t ç�l�ngi", "İsanın son şaıru" v� dig�r � 
kitabiarının hamısı m�hz bu arnala xidm�t etmişdir 
( 1 , s�h. l73). 

Az�rbaycan poeziyasının göz�l nümun�ı�rini yara­
dan Sönm�z q�z�ll�r, dördlükl�r, bayatılar, t�cnisl�r, :  
müx�mm�sı�r v� r�ngargng mövzulu poemalann yara­
dıcısı kimi tanınmışdır . Onun q�l�min� m�xsus olan : 

"İtin v�fası" ,  "8liboş getm�",  "Böyük d�rd" , "Yeni . 
yol", ' 'Babam özü g�l�cJkdir" v� s .  poemalan müa- . 
sir poeziyamızın qiymgtli incil�ri sırasına daxildir. 

Sönm�z böyük bir xalqın dilini l�h� sayaniann . 
qarşısına odlu ür�kl� yazdığı d�y�rli �s�rl�ri il� çıxıruş- · 
dır (9, s�h. 1 30) . 

1 979-cu ild�n İslam inqilabından sonra n�şr� baş­
layan "Varlıq" d�rgisi il� sıx �m�kdaşlıq ed�n s�n�t­
kar d�y�rli �s�rl�ri il� bu jurnalın s�hif�l�rind� tez-tez : 
görünmüşdür. Sönm�z qiym�tli �s�rl�rin mü�llifi kimi 
tanınsa da, o,  t�vazökarlıq ed�r�k özünü şair sanma-
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ıruşdır. Lakin ana diling fars }ghcgsi deyildiying döz� 
bilmgygr�k q�l�mini gling alıb daha k�s�rli �sgrl�r 
yazmağa, yaratmağa başlamışdır: 

O günd�n ki, dilim "I�h�" sayıldı . 
Yatmış t�bim bir diksinib ayıldı . . .  
H�qiq�td� bu dil m�nim canımdır 
İliyimdir, sümüyümdür, q anımdır. 

K.M.Sönm�zin ilk kitabı olan "Ağır ill�r" M.H. 
Ş�hriyann "Heyd�rbabaya salam" poemasına n�zir� 
olaraq yazılınışdır. Bu kitab dilimizin z�nginliyini, 
tarixi kökl�rg bağlı olduğunu nümun�l�rl� göstgr�n d�­
y�rli bir �sgrdir (3, s�h. 1 62). 

Mü�llif kitabın müqgddimgsi gygzİng "Müqgddim� 
yering" adlı şeir yazmış v� bu da ınüqgddim� hesab 
olunmuşdur: 

Dedil�r: kitaba müq�ddim� yaz, 
aı qoydum gözümg, gözüm ağladı . 
Başladım yazmağa q�l�m qan qusdu 
Kağızım boyandı, yazım ağladı. 
Sığını b sazıma pgnah apardım, 
Sızladı glimd� sazım ağladı . 
H gr zaman söz açdım "Ağır ill�r" d� n 
Dilim parçalandı, sözüm ağladı. 

Yuxarıdakı rnisralarla şair oxucusunu g�lgcgkd� ta­
nış ed ge� yi "Ağır illgr"in müsib�ting hazırlamış v� bu­
nunla da demgk ist�mişdir ki, kitabın ön sözü istibdad 
dövründg xalqının ill�rl� axıtdığı göz yaşlarıdır. Bu göz 
yaşlarının qaynağı, onların s�bgbkarı-şahlıq rejimi, 
zülm üz�rind� qurulmuş �miyygtdir. H�min göz yaşları 
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se}g dönüb, n�hay�t "sökdü zülm evinin bünövr�sini" 
(l l ,  s�h. 45). 

P�hl�vi hakimiyy�ti dövründ� min cür �zab v� �ziy­
ygtJ�r� qatlaşan şair "Tarixin s�si" şeirind� xalqı mü­
bariz olmağa, ictimai siyasi hadis�ı�rg ayıq gözl� bax­
mağa, �yrini düzd�n seçm�y� çağırmışdır. Zamanın 
axarını, çayın axarına bgnz�d�n şair göst�rmişdir ki, bu 
axara b�z�n çirkab töküb, onun pak suyunu bulandı­
ranlar da tapılır. Bununla bel� şair g�l�c�y� ümidi� ba­
xaraq yaxşını pisd�n, dostu düşm�nd�n ayırınağı tgl�b 
etmişdir: 

Açın gözl�rini amandır, dostlar! 
Tanıyın doğruçu dostu, düşm�ni.  
Bu �ıı�r için d� özg� �li var, 
O �ld�n qoruyun Ana v�t�ni. 

Zülm evini zamanın öz t�l�bi v� tarixi qanunauy­
ğunluqları m�hv edir. Doğrudan da tarixin hökmü qar­
şısında heç bir zülm s�ltQn�ti davam g�tir� bilm�z. 

"Açıl, s�h�r" şeirindg şair s�h�rin açılmasına nikbin 
baxışlarla, böyük ümidi� baxaraq N.Hikm�tin m�hşur 
"M�n yanmas am, s� n yanmas an, biz yanmasaq, n ec� 
çıxar qaranlıqlar aydınlığa?!"  misralarından istifad� 
ed�r�k xalqı v�t�n oduna s�sı�mişdir: 

Açıl, s�h�r, oyan gün�ş! 
Açıl bu son n�f�sd�. 
Bu qaranlıq q�f�sd� 
s�ninl� m�n tapım yeni h�yat. 
İşıqlarım saçılsın, 
Çiç�kl�rim açılsın. 
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Böyük arzuların ümmanlarından süzülüb galan bu 
misralardan bela naticaya galmak olar ki, azadlıq heç 
bir xalqa hadiyya kimi taqdim olunmamışdır. Tarixin 
bela bir qanunu bütün xalqlar üçün bir örnak va bir 
maktabdir. 

"İnqilab" va "Azarbaycan" kimi şeirlarinda isa şair 
keçmişa baş vurmuş, azadlıq yolunda qılınc çalmış milli 
qahramanları yada salmış, babaların ömür yolunu 
ozuna va özü kimi minlarla vatan mücahidina örnak 
kimi taqdim etmişdir (2, sah. l73). 

"Ağır illar" kitabındakı "Anam dili" va "Man ana 
deyanda" poemalannda OXJlCUsunu Ürak parçalayan 
lövhalarla qarşılaşdırmış, öz ana dilinda yazmaq bir ya­
na qalsın, danışmaq hüququndan bela mahrum edilmiş 
böyük bir xalqın tarixi faciasi ila tanış etmişdir. Bu ki-
tabın "Pul", "Anam", "Qış gecalari" va "Bayram xati­
r�lari" fasiliarİnda şair verdiyi etnoqrafık tasvirlarİn ar­
xasında xalqın yaşadığı müsibatlari, acınacaqlı günlari · 
qalama almışdır. Burada biz Karim M�şrut�çi Sön� 
m�zin ustad Ş�hriyann '�Heyd�rbabaya salam" poe­
masındakı fikirl�rı� üst-üsta düş�n eyni maqam va maq­
s�di görürük. 

Şah rejimi dövründ� B.Q.Sahand d� Dad� Qorqud 
motivini �sas götür�r�k "Sazımın sözü" adlı poemasını 
yazaraq dastaniann 6 boyunu n�zm� çakmişdir. Şair 
folklordan yalnız bir vasita kimi istifad� ed�rak ürak 
sözl�rini bu istiqamatda dey�r�k, ıülma, �dal�tsizliy� öz 
etirazını bildirmişdir. 

Sönmaz da istibdadın galacak taleyini göz önüna 
gatirıniş, onun başçısı-şahı ardabil tabiatşunaslıq müze­
yinda qoyulmuş qara quş müqavvası şaklinda taqdim 
etmişdir. Şair vaxtı ila çoxlu zülmlar edib, qanlar 
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tökmüş yırtıcı quşun gözl�ri batmış, qanadları divara 
mıxlanmış müq�vvasına üz tutaraq kinay� il� soruşur: 

Ay qanquş, quruyubsan n�d�n s�n? 
Gözl�rind� sönüb h�yat çırağı? 
Baxışından dünyalarca q�m ya ğır, 
Leşin olub tor atanlar yatağı? 

Sonra özü d� cavabını verir: 

Bu pis gün� düşm�givin s� b� bi 
Özünd�dir, bunu yaxşı qangil�n 
Çürüyün� bu qurumuş b�d�nin. 
Yandırdığın odda düşüb yangin�n! 

Sönm�zin inqilabdan �vv�l yazdığı "Qara quş", 
"itin v�fası" kimi alleqorik şeirl�ri şah zülmün� qarşı 
yazılmış qiym�tli �s�rl�rdir. Bu �s�rl�rd� şair öz fikirl�­
rini bel� alleqorik obrazların vasit�si il� ifad� etmişdir. 
Şair yuxarıda veril�n "Qara quş" adlı alleqorik şeirind� 
göst�rir ki, vaxtı il� toyuq-cücgl�ri parçalayan özün d� n 
z�ifl�r� zülm ed�n qara quş adi bir ovçu giill�si il� ! 
m�hv olur. Dün�n al�m� meydan oxuyan qara quş, ı 
indi özü b�z�y� çevrili b di vardan asılır. Dün�n z�ifl�r� 
q�nim k�sil�n bu gün cansız bir eksponata çevrilir. 
Bununla şair istibdad dövründ� şah şovinistl�rin� ibr�t 
d�rsi verir. 

Ümumiyy�tl�, bel� bir dövrd� yazıb-yaradan �dibl�­
rin hamısı bu böyük h�qiq�ti d�rind�n başa düşmüş, q�­
l�ml�rini h�qiq�tgn süngüyg çevirmiş, v�tgnin m�nafeyi 
keşiyind� dayanmışlar. Bel� q�l�m sahibl�ri müxt�lif 
gdgbi vasit�l�rd�n istifad� edgr�k öz sözl�rini demiş, 
xalqa g�lgcgk mübariza yollarını göstarmişlar. 
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ad�biyyatın gücü V� qay�si d� el� bundadır. Bu gün 
yaradıcılığı il� tanış olduğumuz K�rim M�şrut�çi Sön­
m�z d� özünd�n �vv�lki qüdr�tli s�n�tkarların q�l�m 
t�crüb�l�rind�n istifad� ed�r�k ana dilimiz yasaq oldu­
ğu bir dövrd� ür�yind�n keç�nl�ri c�sar�tl� dey� bil­
mişdir. 

Sönm�zin insan v� t�rbiy� problemin�, ş�xsiyy�tin 
formalaşmasında ictimai mühitin rolu m�s�l�sin� mü­
nasib�ti şairin ikinci kitabındakı "İsanın son şamı" 
poemasında b�dii �ksini tapmışdır. İnsan t�rbiy�sinin 
�sasında m�h�bb�t, m�rh�m�t durmalıdır. an yırtıcı 
heyvanları m�h�bb�tl� �hlil�şdirib, onların xasiyy�tini 
d�yişdir�n insanı n� üçün köt�kl�m�kl�, döym�kl� 
t�rbiy� etm�lidirl�r? 

Bu gün dünya 
T�rbiy�tl�, m�h�bb�tl�, 
an yırtıcı heyvanların 
Mahiyy�tin d�yişdirir, 
insanlarla qonuşdurur (8 , s�h. l 23). 

K.M.Sönm�zin bu poemada �sas fikri, ideyası 
bundan ibar�tdir ki, insanın �xlaqi keyfiyy�tl�ri, 
t�rbiy�si ictiınai mühitl� sıx �laq�lidir. B�s bu n�cib 
fikri şair oxucuya ne� t�qdim etmişdir? Burada 
poemanın t�hlili �v�zing m�zmununa bir q�d�r ar­
tıq müraci�t ets�k "İsanın son şamı'' poemasında 
�n könÜl açan, h�m d� insanı riqq�t� g�tir�n, k�d�r­
l�ndir�n, heyr�t� salan, biri dig�rini r�dd ed�n, biri 
xeyri dig�ri ş�ri göst�r�n iki lövh�nin t�svirini 
gör��yik. 

as�r t�bi�t t�sviri il� başlayır . . .  Şair göst�rir ki, 
Miyanada ş�h�rin böyük meydanında azacıq çaxır iç­
m�kd� günahlandırılan yazıq bir kişini şallaqlayırlar. 
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Kişinin balaca oğlu atasının f�ryadına tgraf qaçar· 
kan oğlunu da ataya qatırlar. Şair bu manzarani gö­
rüb müt��ssir olur, kad�rl�nir, adalatsizliya nifrat 
yağdıran s�natkar insan, t�rbiy�, marhamat, mahabbat, 
adal�t bargd� fikrini badii ş�kilda ifada etm�k 
maqs�dil� dünya şöhr�tli r�ssam Leonarda Da Vinçinin 
guya uşaq vaxtlarında şahidi olduğu bir hadis�ni 
qal�ma almışdır. Süjet bela başlayır: Dahi rassam 
Leonarda Da Vinçi "İsanın son şamı" adlı bir tablo 
yaratmaq istayir. İsa peyğambar şam yemayİ maclisi 
qurub, müridl�rini sağ-soluna ehtiramla aylaşdirmişdir. 
Lakin üzl�rindaki ifada qorxunc _ _ bir hadisanin 
yaxınlaşdığından xabar verir. Bela ki, müridiardan biri 
satqın çıxaraq İsanın gizlandiyi yeri düşmaniara xabar 
verir. İsanı tutub dar ağacından asırlar. 

Rassam bu manzarani yaratmaqla �sas maqs�di 
şairin sözl�ri ila desak-"qaranlığı işıqla, şeytanlığı 
insanlıqla" üzlaşdirınaya çalışır. indi ona iki model 
lazımdır. Biri xain Y �hudanın suratini t�svir etmak, 
ikincisi isa İsanı. Satqın simanı ela yaratmaq ist�yir 
ki, onu gör�k nifrat edas�n: 

Bir model da lazımdır ki, 
Böyük naqqaş onu gör�k, 
Masİlıanın azam�tin, 
Göst�rdiyi sadaqatin, 
Ürayinda canlandırsın. 

İkinci model tez tapılır. R�ssam m�sum baxışları 
ila İsanı xatırladan üz-gözündan ismat yağan bir 
cavana rast galir. Cavan oğlan atasından razılıq 
alıb bir neç� gün emalatxanada model durur. 
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R�ssam ondan ilham alır, 
M�sihanın yaraşığın, 
Gül�r üzün, 
M�sum gözün, t�svir edir. 
Hissiyyatın r�ng� qatır. 
Q�l�m vurur. 

R�ssam İsanın müridl�rinin d� sur�tini t�svir edib 
qurtarır. Lakin s�h�r axşam axtanr, axtarır, Y � hudanın 
modelini ta pa bilmir.  Aylar, ill�r k eç ir yarmıçıq qalmış 
tablo gözd�n düşür, bir güş�y� atılır. R�ssam özü 
d� ahıllaşır, beli bükülür, artıq 30-35 il keçm�sin� 
baxmayaraq irad�sind�n dönm�y�n r�ssamın içind� 
xain obrazını yaratmaq eşqi sönmür. v� yenid�n 
axtarışa çıxır . . .  

Bir gün çay qırağında oturmuş r�ssamın çiynin� 
bir �ı d�yir, diksinib geri dön�nd� sanki göyd� axtar­
dığını yerd� tapmış olur. Baxışlarından zill�t, varlığın­
dan nifr�t yağan bu adamdan qoca r�ssam h�m 
qorxur, h�m d� gözl�nilm�z tapıntıya sevinir. Cinay�t 
mü�ssQm�sini dil� tutub ev� gQtirir. GözlQrİn� diqq�tl� 
baxmaq üçün ondan kim olduğunu soruşanda adam 
qorxa-qo_rxa başına gQl�nl�ri danışdıqca faci�lQr� ürQyi 
dözm�yQn rQssam kövr�lir, göz yaşları dümağ saq­
qalından gilQ-gil� sıralanıb aşağıya doğru tökülür. 

İş qurtarır, tablo tamam olur. R�ssam b�db�xt 
kişiyQ pul verib yola salır, rahat n�f�s alır . . .  Kişi yol­
dan qayıdıb r�ssama. diqq�tl� baxıb bel� bir sual 

· verır: 
s�ni tanrı, bir de görüm? 
s�n o r�ssam deyilsQnmi? 
Otuz beş il, b�lk� qırx il-
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Bundan �vv�l, 
M�ni o g�nc yaşlanmda, 
Bir salona �yl�şdirdin 
Kim�, n�y� model durdum?! 

M�lum olur ki, m�hgbb�t r�mzi İsanı da, c�halgt, 
z�lal�t �lam�ti Y � hudanı da rgssam hgmin adama 
- biri qayğısız g�nc yaşlarında, dig�ri s�fi1-s�rg�rdan 
günlgrindg baxıb yaratmışdır. -

Bu nec� ola bilgr? Cavanlığında peyğ�mb�r sif�tli 
bir insan qocalanda -n� s�b�bg t�hlükgli bir caniy� ox­
şayıb? Şair bu d�yişikliyin ictimai kökl�rini açır, özü 
d� çox mghar�tl�, bir insanın başına g�l�n f�lak�tl�ri 
bel� söyl�yir: 

Y olum üst� t�l� qurub, 
Bir gün m�ni ovladılar. 
Sel gglgnd� bird�n g�l�r, 
Mgn dg bird�n çulğalandım 
x�yan�t�, azğınlığa 

Şairin qgna�ti bel�dir. Ömrü boyu m�hgbb�t, m�ri­
f�t t�şn�si olan bir b�db�xtin sağalmayan yarasına · 
mglhgm qoyan tapılmayanda, şoranlıqda öz-özün� boy 
atan çiç�y� su çil�y�n olmayanda kimdir müq�ssir?! 

Bu sualla oxucuya müracigt ed�n şair "İsanın 
son şamı" poemasında bir insanın ç�kdiyi iztirab­
ların, düşdüyü f�lak�tl�rin günahını ictimai mühitd� 
görür . 

Mü�llifin frkrinc�, insan m�h�bb�tl� t�rbiy� olunma­
lıdır. İnsan münasibgtlgrinin gs asında m�h�bb�t, 
m�rh�m�t durmalıdır. 

XX yüzillikd� istibdada qarşı d�f�l�rl� baş qaldır­
mış, böyük inqilab m�kt�bi keçmiş, bir xalqın müba-
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riz� �n�n�sind�n d�rs almış K.M.Sönm�z xalqın q�lbi 
il� döyünüb ağlı il� düşün�n, q�l�mi il� xalqın s�ad�ti 
yolunda q�l�m çalan bir v�t�ndaş s�n�tkar olmuşdur. 

1 989-cu ild� "Yazıçı" n�şriyyatında K. M.Sönın�zin 
"Qaranquş yazı gözl�r" adlı şeirl�r kitabı çap olun­
muşdur. Bu kitabda toplanan şeirl�r çox s�mimi, 
d�rin m�nalı, xalqda �sı m�h�bb�tin, s�ad�tin, birg� 
f�dakarlığın göz�I nümung}grini yaradan vgtgndaş 
poeziyasıdır. Bu kitabın �vv�lki �dibin kitabiarından 
fgrqi ondadır ki, bu kitab Tgbrizdg deyil, Bakıda n�şr 
olunınuşdur. Burada mügllifin 85 bayatısı toplanmış, 
müxt�lif şeirl�ri, qgzgllgri vg altı poeması verilmişdir. 
Azgrbaycan xalq şairi B .Vahabzadg bu kitaba qısa 
bir ön söz yazmışdır. 

Bunu da qeyd etmgk yering düşgr ki, bayatı xalq 
ruhunun t�rcümanı hesab edildiyindgn mü�llif onu kita­
bın gvvglindg vermgk}g oxucusunun diqqgtini cglb 
etm�k ist�mişdir: 

Sin�mdg yara sızlar, 
Y alvarar . yara sızlar 
N� deyim, necg bilsin 
Dgrdimi yara sızlar? (7, sgh. l 27) 

Kitabın "Qoşmalar" bölm�si "Mgnsizl�şmisgn" 
şeırı ilg başla yır: 

Mgni bas bağrına, fgryadıma yet, 
Bilmirsgn ki, nec� s�nsizl�şmiş�m! 

Burada fikir d�, amal da aydındır. Ümumiyy�tı�, 
Az�rbaycanın Güneyind� ana dilimizin t��ssübünü ç�­
k�n, bu dild� yazıb - yaradan h�r bir şairin �n bö­
yiik arzusu olan vgt�n torpağının bu parçasını görm�k 
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istgyi Sönmgzin şeirlgrinda, hgr bir kglmgsindg, kövrgk 
duyğularında bgdii dgygrlgrİng görg Azgrbaycanşünas­
lıq ruhunda yazılmış �n gözgl nümunglgrdgn sayıla 
bilgr (5, sgh.25) . 

"Qaranquş yazı gözlgr" kitabında mügllifin bgzan 
hgzin, bgzgn iniltili, bgzgn dg fgryad qoparan rübab 
sgslgrini eşidirik. Şairin arzusu, rogramı aydındır. 
Belg ki, mügllifin istgr poemalarında, istgr dg şeirlarindg 
bir amal var. Şairin arzusu vg ideyaları, çağınşları onu 
öz xalqına doğmalaşdırır. Bu narahatlığı duymaq çox 
çgtin deyil. Axı o taylı,_ bu taylı Azgrbaycanımızın d�rd­
}gri, nisgillgri eynidir. Bu dgrdlgr şairin üzünü gül­
mgyg qoymur. Bu cahgtdgn, "Bir olmalı" şeirindan 
nümung veririk: 

Hgyat çeşmgsindgn su içmgk üçün, 
Bir doğru birliya yetişmgk üçün, 
Min illik yaralar bitişmgk üçün, 
Arzu bir, qayg bir, yol bir olmalı . 

"Bir olmalı" şeiri on bgnddan ibargtdir. Sonuncu 
bgnddg bela deyilir: 

Ana bir, vat�n bir, el bir olmalı 
İstgk bir, dilgk bir, dil bir olmalı . . .  

Şair xgyalgn bütöv Azgrbaycanı, onun birliyini, ,  
möhkgmliyini, vgtgn torpaqlarının toxunulmazlığına 
nail olma ğı, h�r ng varsa - birlikdg görür. 

K.M.Sönmaz Güney Azarbaycanda yaşayan san�t­
karlarla da g}aqa saxlamışdır ki, onlardan biri Azgr­
baycanın xalq şairi N.Xgzri olmuşdur. Şair ona hgsr 
etdiyi şeiri "8dgbi sahillgr" adlandırmışdır. Bu şeirdg 
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ünsiyy�t bağlannı �ks etdir�n nümun�lar aşağıdakı 
misralarda bela verilmişdir: 

Y azışmağa yol bağlıdır, 
Sağ açıqsa, sol bağlıdır. 
Danışmağa dil bağlıdır, 
Dağlarda görüş ban 

Bel� bir fikir tam �dal�tli sasl�nir ki, ağır ırtıca 
ill�rinda an çox t�qib� m�ruz qalan da xalqın �h­
vali-ruhiyy�sini öz s�d�fli sazının, g�(aylı v� qoşma­
larının satiriari qoynunda �aşadan dtt aşıq adabiyyatı 
olmuşdur. S ın dırılan sazların, qadağan edil�n aşıq 
mahnılarının, q�hramandan mahrum edil�n q�hr�ma­
nil�rin, göz�li zorla �lindan alınan göz�ıı�m�ı�rin 
xalqın köksünd� açdığı yaraların yeri hal� sağalma­
mışdır. 

Sönm�zin poeziyasını t�rav�tl�ndir�n b�dii xüsusiy­
y�tl�rd�n biri d� bayatılardan b�hral�nm�sidir. M�n­
c� çox az şair tapdar ki, . onun yaradıcılığında bayatı 
jann özün� yer tapmasın. Bayatı Az�rbaycan xalqının 
d�rdini, nal� v� f�ryadlarını �n s�mimi t�rzda v� 
lakonik şakilda izah edir: 

M�n aşıq, dözüm dağlar 
Dilim d� sözüm dağlar, 
D�rda el� döz�r�m, 
alimdan özüm ağlar . 

Sönmaz müharib� dövründ� qal�m� aldığı baya­
tılann birind� xalq kütl�l�rinin şüurlu şakild� qırğına 
göndaranlara d�, kor-korana ş�hidlik arzulayanlara da 
incalikla, şairan�, yüks�k s�natkarlıqla, lakin qatiyy�tl� 
etiraz edirdi: 
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Balıarda yay x�b�ri 
Hey g�l�r vay x�b�ri 

Bayatı �d�biyyatımızın �n işl�k, çevik, ilk baxışda 
sad� görün�n jandanndan biridir. Bu lirik n övün Sarı 
aşıq kimi qüdr�tli nümay�nd�si olması, onun yaratdığı, 
xalq v� yazılı şeiriınizd� çox d�y�rli v� hikm�tamiz 
nümun�l�rinin olması b�llidir. c�sar�tı� dem� k olar 
ki, Sönm�z ulu s�n�tkarımızın xofundan ç�kinm�y�r�k 
bu növd� asi sanat nümunal�ri yaratmış, xalqımızın 
qan yaddaşının t�rcümanı olan bayatı xazinamizi ori­
jinal, lakonik v� d�rin m�nalı as�rlari il� z�nginlaş­
dinnişdir. Mas : 

v� yaxud: 

Bu q asi d hardan galib, 
Hansı diyardan g�lib 
M�ktublan iyi� gör, 
Hansıdı yardan g�lib? 

Yaz gala güla bağlar, 
Sarına güla bağlar 
Ş�hidin qabri üsta, 
Sapil�n gülab ağlar! 

Şairin poeziyasında cin as ın da öz yeri vardır. 
Formaca oxşar, mazmunca tamamila farqli olan ci­
naslar yüz illar �rzind� Qurbani, Xasta Qasım, Abbas 
Tufarqanlı, Sarı Aşıq, Aşıq Sli, Aşıq Slasgar kimi 
ustad aşıqların qoşmalarını, müxammaslarini, bayatıla­
rını s�nat zirvasin� qaldırmış cinasa müasir Canub şair­
ı�rinin �s�rl�rind� d� tez-tez rast g�linir. Sönmazin 
dördlüklarİn d� oxuyuruq: 
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Man atlıyam, ayağımda üzangim, 
Üzangidan ayağını üzan kim? 
Bu hayat bir fırtınalı danizdir, 
Bu danizi başdan-başa üzan kim? 

Mükammal cinasiara malik silsila şeirl�r yazmaq 
har şaira nasib olmur. Bunun üçün şaird�n yüksak 
istedad va zövqla yanaşı,  mansub olduğu xalqın 
dilini v� m�n�viyyatını da d�rind�n bilmasİ tal�b 
olunur. Sönmazin lirikasında diqq�ti c�lb edan 
m�s�lalard�n biri d� onun cinaslardan ustalıqla va 
yerind� istifada etm�sidir. O, klassİk �dabiyyatımızda 
va folklorumuzdakı m�lum cinaslardan mümkün q�dar 
uzaqlaşmış va tamamil� orijinal, özünamaxsus cinaslı 
şeirlar yazmışdır. Kiçik bir nümunani n�zard�n 
keçirak: 

Qorxuram ki, bir söz dey�m yar gül�, 
Man masald� göz kimiyam yar gila 
Heyr�td�yam, yar bağımda yaşarkan 
Özüm neca sığışmışam yargila?! 

Şairin dördlüklarinin va bayatılannın �ksariyyati 
mahz bu cür uğurlu cinaslarla yaradılmışdır. 

Şairlik masuliyyatinin na q�dar böyük olduğunu an­
layan adib har kasin manaviyyatını aydınlaşdırmaq, 
mahiyYatinin formulasını müayyanlaşdirmak saylarina 
aparan yolu bela göstarirdi: 

Şair dediyin axmasa al q an ürayindan 
Bir gül dara bilmaz o gülüstan ür�yindan. 

Üç kalmadir varlığıını bildiran 
Bir manliyim, bir vatanim, bir dilim. 
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"Qaranquş yazı gözlgr" kitabı dgygri vg sanbalı iJg 
seçilgn bir gsgrdir. Mügllif bgdii sözün dili ilg böyük, 
ngcib duyğular yaratmaq istgmiş vg buna da nail 
olmuşdur. 

"Sghgnd kimdir?" adlı şeiri Sönm�zin ür�k yanğısı 
il� yaratdığı �s�rl�rind�ndir. S�h�ndin ölümü Sönm�zg 
möhkgm tgsir etmiş vg o, aşağıdakı şeirini yazmışdır: 

Dastanlar yaratdı, ngğmg}gr qoşdu, 
Sevdiyi bu şanlı el xatirin�. 
o yüksgk s�h�ndin özü ölübs�, 
Sızlayan "Sazımın sözü'' .  bizd�dir. 

Dgdg Qorqud boylarına dastan qoşan S�hgndin 
"Sazımın sözü" adlı dastanı haq qında yazan Sönm�z 
onun ng qgdgr uca olduğunu göstgrm�y� çalışmış- · 
dır. 

Şair Bakıya ilk g�lişini h�yatının gn �lamgtdar 
vg unurlulmaz günl�rindgn hesab edirdi. Bu sevincin, . 
keçirdiyi hiss}grin, v�t�ng münasib�tin, sgmimiliyin 
misralardakı sözlgrg çevrilmgsini "Y aşa, talehim" şei- : 
rindg görmgk olar. Şair Azgrbaycanın göz�l tgbigtini, 
qonaqpgrvgrliyini, mehribanlığını mghgbbgt}g tgsvir 
etmişdir: 

Bu, mgn alovlar ocağındayam, 
Bakının mehriban qucağındayam. 
Qış ikgn ömrumun şgn çağındayam. 
Yeri var, ilhamım coşa, talehim! ( 10, sgh. 35) 

Sönıngzin Azgrbaycana gglişi ömrünün gn gözgl, 
yadda qalan sghifg}grindgn biri olaraq qalacaqdır. 
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H�r ömür kitabını v�r�ql�dikca, Bakıya ilk s�farini 
yadına salan şair tavazökarlıqla "Neca galınişam" şei­
rinda hisslarini bela ifada etmişdir: 

ÖZÜm da bilmir�m neca galınişam, 
Gündüz galmişam, ya geca galmişam. 
Axı man nayam ki, keça galmişam, 
Az qalıb, ağlım da çaşa, talehim. 

Sönmaz ham aruz, ham heca, ham da sarbast şeir 
formalarından bahralanar�k öZÜnü sınaqdan keçirmiş, 
hamısında da müvaffaqiyyat qazanmış sanatkardır. 

Bu cahatdan, onun mahabb�t lirikası-qazallari in­
sanda xoş, nacib, kövr�k hisslar oyadır. Onun h�r han­
sı bir as�rina n�zar yetirdikca, o asarin Sönmazin qala­
ıninin m�hsulu olduğunu, o asarda Sönmazin nafasinin 
duyulduğunu aydın görmak olar: 

Könlüm quşu oxur vatan gülüylan, 
Gül neca ki, gülar öz bülbülüylan, 
Şeirlarimi yazdım xalqın diliylan 
Odur, adım üraklardan silinmaz 
Y azılmasa, dilim dardi bilinmaz 

- Şair doğına vatanİnda özünü qarib vatansiz hiss 
edir: 

Dard mani yandırır, amma odu yox, 
Onla ağnmda, hayatın dadı yox, 
Demiram dardlar içinda adı yox, 
Deyiram: man bela vatansizlaşmişam. 

Şairin çox taassüf ki, dardlari da göz yaşları kimi 
içind�n ağlayır. Axı dardlarinin çoxunu açıq şakilda 
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dilin� g�tir� bilmir. Onun h�r bir eyhamında, işar�­
sind� xalqı birliy�, azadlığa, bütövlüy� çağınş var­
dır: 

M�n ana dey�nd�, s�n "sana?" -dedin, 
O s�sd�n ruhuma ilham calandı. 
M�n el� bildim ki, m�n� s�s ver�n 
D�rdli ana yurdum Az�rbaycandı 

Mü�llif "Qarabağ şik�st�si" şeirind� "şik�st�" 
ifad�sin� çox d�rin -��na vermiş, oxucusunu düşün­
m�y� vadar etmişdir. Şairin bel� san ballı şeirl�ri 
çoxdur. Lakin onu dem�k lazımdır ki, kitabdakı i 
şeirl�rin bir çoxu şairin Az�rbaycana ilk s�f�rind�n . 
sonra yazılmışdır. 

Ümumiyy�tı�, dem�k lazımdır ki, "Qaranquş yazı . 
gözl�r" kitabı çox d�y�rli v� qiym�ti qüdr�ti il� 
seçil�n kitabiardandır. 

I 996-cı il d� T�brizin "Br k" n�şriyyatında çap olun- · 
muş "Şeh muncuğu" kitabında toplanan şeirl�r 
qüdr�tli s�n�tkarın sapa düzdüyü mirvaril�r� b�nz�yir . .  
Şair kiçik sözl� böyük m�na if ad� etm�yi bacar- . 
mışdır: 

Kim görüb ki, m�n özümd�n boy deyim? 
Sınanmamış h�r m�clis� toy deyim! 
Urmu gölü n�d�n şordur? Qoy deyim, 
M�n o göl d� üz�-üz� ağlararn (1 O, s�h.35). 

Şairin h�cm� böyük olmayan kitabında el� şeirl�r 
tapmaq mümkün deyildir ki, orada şair q�lbinin çırpın- · 
tıları il� yanaşı, oxucuları d�rin-d�rin düşündür�n fıkir 
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va ifadaJgrg tgsadüf olunmasın. "Varlıq" şeirina diqqgt 
yetirak: 

Dilim-dilim doğra qızıl almanı, 
Ver har galan yesin ondan bir dilim. 
Üç kglmadir varlığıını bildiran, 
Bir vatanim, bir mgnliyim, bir dilim. 

Doğrudan da, başar övladının varlığını bildirmak 
üçün başlıca şartlar m;,hz şairin söyladiklaridir. 

Sönmgz istak va arzularımızı yüksak pafos va hay­
harayla deyil, inca, tamkinli va ham da çox arifana bir 
şgki}dg dünyaya bgyan etmişdir. O, boğazdan yuxarı 
"Birlik-birlik" dey;,nlgrdan farqli olaraq: 

Hgr qayçının qadağını açanda, 
Ayrılıqda tiyalari küt gördüm 
Köçan quşlar d;,sta-dgstg uçarlar, 
Onların da an azını cüt gördüm-

dem;,kla, ayıq oxucusu.nu düşünmaya, Azarbaycan 
h;,qiqatlarini dünyaya b;,yan etmay;, çağırmışdır. 

Sönmazin lirik q;,hramanı kamil insan, yetkinl;,şmiş 
ş;,xsiyyatdir. O, öz tarixi keçmişi ila öyünan, galac;,yina 
ümidlada baxan v;,tandaşdır (6, sah. l 61 ). 8yilmazlik 
onun xarakterinin an başlıca keyfiyy;,ti va meyarıdır, 
arzusu bütün insanlara sülh va s;,adat, b;,şariyy;,ta amin­
amanlıqdır. Onun qahr;,manı şaxsi s;,adatdan çox icti­
mai m;,nafeyi düşünür. 

Sönmaz mütaf;,kkir şair olmaqla yanaşı, gözallik 
m;,ğmakan, m;,habbat şairi olmuşdur. "Dayandı qar­
şımda bir çinar kimi" misrası ila başlayan qoşmasında 
şair çox gözaı ' sahna yaratmışdır. Şair sahild;, qaçışan 
dalğalar kimi sevgilisinin birca an üzüna gülüb get-
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m�yini ustalıqla t�svir etmişdir. O, sin�sind� boy atan, 
onunla böyüy�n, f�q�t �li �lin� çatmaq �r�f�sind� ik�n 
ondan qaçan, uzaqlaşan sevgilisi bar�d� bel� demişdir: 

Yalvardım, danışsın, m�n qulaq asım, 
Q�ml�rim dağılsın, toy olsun yasım. 
Dinm�di, ist�dim bağnma basım, 
alim kölg�sin� yetişdi, getdi. 

Onun "Oxudum cinas indi . . .  " ,  "Yanmasam �rim�­
r�m", "8rim�s�n yanmaram", " Şeh muncuğu" 
başlıqları altında toplanan şeirl�ri şairin t�x�llüsü 
kimi sönm�z, �b�diyaşardır. 

Sönm�z Tgbrizin ictimai - �d�bi mühitinin yetiş­
dirdiyi bir ş�xsiyy�tdir . . .  Az�rbaycan m�d�niyy�ti ab­
havasından qidalanaraq özünü yetişdirmiş, el şairi 
kimi tanınmışdır. O, yanıb-yaşadan sönm�z ocaq ol­
muş, bir el oğlu, el atası olmuşdur. 
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HSBİB SAHİR 
1903-1985 

Güney Az�rbaycan poyeziyasının görk�mli nüma­
y�nd�l�rind�n biri H�bib Sahirdir. O, güneyli-quzeyli . 
müasir Az�rbaycan poeziyasında özün�m�xsus yara- : 
dıcılıq yolu keç�n, öziin�m�xsus d�st-x�tti olan s�n�t­
kardır. 

H�bib Sahir İran türkl�rinin �n qabaqcıl, yenilikci 
şairl�rind�n biri, İranda farsca v� türk� yeni şeir axını- . 
nın öncüll�rind�n biri v� bu axının qurucusu sayıl­
mışdır. 

1 903-cü ild� T�brizin Sorxab m�h�ll�sind� anadan 
olan H�bib Sahir uşaqk�n atasını itirmiş,  ail�sil� birlik­
d� z�man�nin acı v� zülmkar günl�ri il� üzb�üz qalmış­
dır. B alaca S ahir �lifbanı öyr�nm�k üçün molla m� k-

1 1 5 



t�bind� ilk t�hsilini alınış, 8 yaşında birinci "Seyid 
H�mz�" m�kt�bxanasında v� sonralar yeni metodlarla 
idar� olunan "M�darisi müq�ddim�" v� "Rüşdiyy�" 
m�dr�s�l�rind� t�hsilini davam etdinnişdir. 

Sahir orta m�kt�bi 1 925-ci ild� "M�h�mm�diyy�" 
m�dr�s�sind� bitirmiş v� fransız dilini mük�ınm�l öy­
r�nm�k üçün üç il "Katolikl�r" m�kt�bind� t�hsilini da­
vam etdirmişdir. G�nc Sahir "M�h�ınm�diyy�" m�dr�­
s�sind� t�hsil alan zaman Şeyx M�h�mm�d Xiyaba­
ninin I müavini olan Mirz� T�qixan Rüf�t onun �d�­
biyyat v� fransız dili mü�llimi olmuşdur. Bu mü�llimin 
say�sind� o, Türkiy� �d�biyyatı il� tanış olmuş, onda 
şeir� maraq da el� buradan yaranmışdır. 

S ahir ali t�hsilini davam etdirm�k üçün 1 927 -ci il d� 
Türkiy�y� getmiş, İstanbul Universitetind� 1 933-cü ild� 
coğrafiya üzr� diplam almışdır. Yeddi il Türkiy�d� qal­
dıqdan sonra bir ay Fransada olmuş v� yenid�n Bakı 
yolu il� V �t�n� dönmüşdür. 

1 934-cü ild�n o, z�ncanda mü�llimlik f�aliyy�tin� 
başlamış, l 937-ci ild� T�hsil Nazİriiyi t�r�find�n "Coğ­
rafiyeye x�mse" adlı kitabı çap olunmuşdur. 

H.Sahir şagirdl�r� öz ana dilind� d�rs dediyin� gör� 
d�f�l�rl� xgb�rdarlıq almış, buna ghgmiyy�t verm�diyi 
üçün Mazandarana sürgün edilmişdir. Bir müddgtd�n 
sonra Sahir Mazandarandan bir daha Q�zving sürgün 
olunmuş v� sonralar Tgbrizg g�lmişdir. 

1 94l -ci ild� Rza şah istibdadı yıxılandan sonra 
c�nubi Az�rbaycanda gdgbi-m�d�ni r�aliyygt güclgn­
ınişdir. Sahir Tgbrizd� müallimlik etm�kla yanaşı �d�bi 
yaradıcılıqla da m�şğul olaraq bu ill�rd� Az�rbaycanın 
görk�mli şairl�rind�n c�rar Xgndan, Osman Sarıv�lli V� 
Balaş Azgroğlu il� tanış olmuş, onların tövsiyasi il� ana 
dilin d� şeir yazmağa başlamışdır. 
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ı 945- ı 946-cı il Milli hökumgt dövründg Tgbrizdg 
"Şairlgr Mgclisi" yaradılmasında Sahirin böyük fgaliy­
ygti olmuşdur. Sahir s�rbgst · şeirin memarıdır . Bu il­
l�rdg onun bir çox şeir vg hekayg}gri ana dilind� ya­
ranmış, gs�rlgri "Azgrbaycan" , "Azad millgt'' ,  "Yeni 
Şgrq", "Şgfgq", "V �tgn yolunda" vg diggr gdgbi jumal 
v� q�zetlgrdg çap olunmuşdur. 

S.C.Pişgvgrinin başçılıq etdiyi Milli hökum�t şah 
istibdadı tgrgfindgn mghv edildikdgn sonra Hgbib Sahir 
Telıran hökum�ti tgrgfindgn 8rdgbj}g sürgün olunmuş, 
burada olduğu müddgtdg "Sgfgviyyg" mgktgbindg 
ınügllimlik etmişdir. Sahir 8rdgbildg çox ağır bir v�­
ziyygtdg "8şari-Cgdid" adlı kitab yazaraq az tirajla çap 
et dirmişdir. 

Sahir üç il 8rdgbildg yaşadıqdan sonra yenidgn Qgz­
vin şghgrİng sürgün olunmuş, on üç il Qgzvin şghgrindg 
orta mgktgb}grdg coğrafiya vg gdgbiyyat fgn}grindgn . 
dgrs demişdir. Bu illgrdg ana dilimizdg gizli şgkildg 
"Kövşgn", "Lirik şeirl�r" adlı kitabiarını ngşr etdir­
mişdir. O, on üç ildgn sonra Tehrana köçmüşdür. 

Azgrbaycan poeziyasının görkgmli yg tanınmış 
nümaygndgJgrindgn olan H.Sahir, demgk olar ki, 
gsgr}grinin �ksgriyy�tini dağına ana dilindg yazmış,  xalq 
arasında geniş şöhrgt vg rgğbgt qazanmışdır. 

"Azad�lik vg hürriyy�t şairi" kimi tanınan H.Sahir . 
ana dili vg milli istiqlaliyy�t uğrunda apardığı müba- : 
rizgyg görg daim tgqib olunmuş, dgf�l�rlg sürgünlük 
hgyatına mgruz qalmış, acınacaqlı bir hgyat sürınüşdür. . 
Dağına elindgn ail�sindgn ayn düşgn sgngtkar vgt�ndgn 
uzaqlarda ağır mghrumiyygt}gr}g, . çgtinlikJgrl� qarşılaş­
mışdır. 

Zindanda ah nalgl�ri göyg u calan min}gr}g V gtgn 
oğullarının s�sini eşidgn şair demişdir: "Ng q�d�r 
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ist�yirs�n ah-nal� et. Ancaq bil ki, bu qaranlıq mühitd� 
heç k�s s�nin nal�l�rini dinl�m�yib, onların s�sini 
soruşmayacaq. s�nin f�ryadına ancaq m�nim ür�yimin 
qapılan açıqdır. Onun sığınacaq bir yeri varsa, o da 
m�nim ür�yimdir" . Q�lbi v�t�n h�sr�til� qübar ed�n 
şairin lirik q�hr�manı ür�yinin d�rdini v�t�n� san uçan 
quşlara açmışdır: "D�st�l�nib axşam ş�f�ql�rini yara­
yara v�t�n� san uçan quşlar, m�nim salarnımı T�briz� 
çatdınn. Evimin sımq taxta qapısını açın görün anam 
qürb�td�n dönübdürmü? U şaqlanm uzun ill�rin h�sr�­
tini unudublarmı, yoxsa yen� d� "ölüm" v� aclığın 
p�n�sind� can ç�kişirl�r?" 

"Sürgün" şeirind� başına g�tiril�n müsib�tl�ri şair 
d�rin ür�k ağnsı il� bel� if ad� etmişdir: 

Qovuldum ah, v�t�nimd�n, elimd�n. 
İll�r boyu n�l�r gördüm, n�l�r m�n. 
Daşdan - daşa d�ydi başım qürb�td�, 
Möhn�t oldu yar-yoldaşım qürb�td�. 
Tufan qopdu, p�nc�l�şdim yell�rı�, 
Yağış yağdı axıb getdim sell�rl� . 
Kölg�l�rt�k dağı-daşı dolaşdım. 
Ölüml�rl� qaranlıqda dolaşdım ( 1 ,  s�h.44) . 

H.Sahir Ai�rbaycan, türk, fransız, fars dill�rini mü­
k�mm�l bilmiş, dünya �d�biyyatını diqq�tl� oxumuş v� 
d�rind�n d�rk etmişdir. O, Volterd�n, Lermontovdan 
v� bir sıra dünya şairl�rind�n dilimiz� şeirl�r v� heka­
y�l�r çevirmişdir. Bundan sonra, Sahir Yunan �satiri, 
"Tövrat", "İncil",  "Qurani m�cid" , "K�lil� v� Dimn�", 
"Gülüstan" v� "M�rz�bannam�"ni türkc�miz� çevirmiş, 
�r�b v� fars şeirl�rind�n çoxlu nümun�ı�ri türkc�mizd� 
işl�mişdir. O, m�nzum� yazmış, s�f�rnam� v� roman 
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yazmış, �d�biyyat tarixi t�qdim etmiş, özü demişk�n, 
"İll�r boyu mü�llimlik etdikd�n sonra bir qalaq �s�r, 
m�n�vi miras" qoyub dünyadan köçmüşdür. 

Sahlrin yaradıcılığı v� �d�biyyatda tutduğu mövqe­
yinin kökl�rini izah ed�rk�n, dem�k lazımdır ki, onun 
ir�li sürdüyü fikirl�r c�sar�tli v� h�yati bünövr�y� malik 
mülahiz�l�rdir. H.Sahir fars poeziyasında yeni şeirin 
sanballı yaradıciları sırasında ön�ınli yer tutması il� 
�laq�dar baxışları n�z�ri �lb edir. Sahirin yaradıcılığın­
da Molla P�nah V�qif poeziyasının ruhu duyulur. Bü­
tövlükd� Güney �d�b.iyyatının inkişafında onun xid­
m�tl�ri böyükdür. 

Mü�llifin "Kövş�n'' adlı kitabında deyilir: "İki yol 
arasında qaldım: bir t�r�fd� t�s�vvüfün r�mzi qaranlıq 
dünyası, bir t�r�fd� is� gün�ş parlayan real al�mi gör- . 
düm. Atıını İşığa sürdüm. Malını söyl�dim. Şeir yazdım. 
Yazdım, pozdum, yadlar m�ni danladılar. Ell�r m�ni · 
andılar, alqışladılar. M�n yolumu tapmışam, işıqlı al�m 

_ ordadır. Ş�n günl�r, azad ell�r ordadır. Dünya bel� 
olmalıdır" .  

Sahir real h�yatın b�l�dçiliyi il�  çatdığı yüks�k mü- . 
şahid� m�nt�q�sind�n gerç�k dünyanın h�qiq�tl�ri 
onun n�z�rl�ri qarşısında yeni libasda görünür (6, 
salı. 1 70). Bu misraları H.Sahirin s�nat dünyasına açılan 
nurlu pan�r� da adlandırmaq olar: 

Qovalarkan mani har gün möhnat, 
Qapını döymadadir har geca qam. 
Hamı azad� elin şairi var, 
M�n asİr ell�rin ah . . . .  şairiyam. 

Sahirin yaradıcılığı oxucularda yaşamağa, t�biat�, 
gözalliya, vat�n� v� mübarizay� böyük rağbat va m�-
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h�bb�t yaratmışdır. Onun poeziyasında �n güclü ged�n 
qol lirika olmuşdur. O, müasir lirikanı yaxşı başa düş­
müş, yaxşı duymuş v� yaxşı yaratmışdır. 

H.Sahirin araşdırmaları v� t�dqiqatlan il� bağlı M�­
h�mm�drza K�riminin "Şairin şeir p�n�r�si" adlı 
m�qal�sind� ustadın poetik fgaliyy�ti vg irsi bar�d� ir�li 
sürdüyü mülahizg}grind� d�qiq, tglgbkar olduğu 
göst�rilmişdir. Kgrimi yazmışdır: "El qghr�manları 
olan s�m�d Behr�ngi, Dehqani, Oktay İbrahimi V� 
elimizin yüz}grcg qghrgman oğul vg qızları Sahirin 
şeirlgrinin q�hrgmanları olmuşlar . Amma şairin ayrı 
bir yönü dg vardır ki, bu güng kimi lazımınca dgygr 
verilıngmiş vg bu yön Sahirin roman tİkasıdır. Şairin 
arzuları böyük ideyalan ilg q ovuşmuş vg onun 
şeirl�rindg döyün�n ir�yi çırpınır . . . .  Bu romantika öz 
hgyatiliyi, insaniliyi i}g müsbgt ghval-ruhiyyg doğuruh 
insanlara yaşamağa daha güclü hgv�s yaradan bir ro­
man tikadır" . 

Azgrbaycan gdgbiyyatının yorulınaz tgdqiqatçısı 
görkgm]i alim v� şair doktor Hüseyn Mgmmgdzadg 
Sgdiq "Sahirin taysızlığı vg böyükdlüyü ngdgdir?" adlı 
elmi-ngz�ri xarakter daşıyan m�qaJgsind� Sahirin 
keçdiyi hgyat vg yaradıcılıq yolundan, onun dünya­
baxışını vg sgn�t idealını f ormalaşdıran amill�rdgn söz 
açmış vg onların elmi tghlilini vermişdir . 

Müasir poeziyanın formataşmasında H.Sahirin 
oynadığı rol il� g}aq�dar Hüseyn Durğun yazınışdır: 
" . . . .  Hgbib Sahir 1 3 1 3-cü ildg (1 954) ggnc yaşlı bir t�l�­
ba kimi İstanbul Darülfünundan elmi lisans d�r�c�si al­
mış, yeni şeirin tgm�ll�rini qoymuş Nima Yucifg, 
Şghriyara vg Firuği Fgrruxzada ngsihgt etmiş, Mirzg 
T�qixan Rüfat Calal Sahird�n ilham alaraq yeni şeir 
üslubu yaratmışdır" . 
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Görk�mli gdgbiyyatşünas, Az�rbaycanın klassİk şei­
ri üzr� apardığı t�dqiqatlar v� axtarışları il� tanınmış 
R�him Kaviyan Sahirin yaradıcılığını diqq�tl� izl�miş, 
"Sahirin iki dünyası" adlı m�qalgsind� �d�biyyatşünas 
hgssaslığı il� ustadın yaradıcılıq yolunun başlıca olaraq 
iki m�rh�l�d�n keçdiyini söyl�mişdir: "0, yaradıcılığı­
nın ilk m�rh�l�sind� romantik, ömrünün sonrakı ill�­
rind� isg realist m�kt�bin nümay�nd�sidir v� bel� de­
m�k lazımdır ki, Sahirin �sas ustadı h�yat vg gerç�k 
al�min h�qiq�tl�ri olmuşdur" .  

Müasir Güney poezjyasının qocaman vg qüdr�tli nü­
may�ndgl�rind�n olan şair Haşim Tgrlan "0, kimdir?', 
adlı �s�rind� göstgrir ki, şeirin uğurunun ümd� s�b�bi 
ondan ibar�tdir ki, Sahir ir�l.i sürdüyü söz� guya verdiyi 
cavabla ustadın s�n�tkar obrazını oxucuların gözl�ri 
q arşısında canlandırmağa müv�ff�q olmuşdur. O, 
H�bib Salıiri ömrü boyu m�nsub olduğu xalqın ist�k v� 
arzularını t�r�nnüm ed�n, q�l�mini �fsan�vi Bab�k kimi 
ana yurdun düşm�nı�rin� qarşı k�s�rli qılınca çevirgn, 
dövrünün xaqan v� soltaniarına qarşı amansız olan bir 
söz s�rk�rd�si adlandınnışdır. O, bu yolda F�rhad kimi 
sıldının qayaları parçalamaq �zabına qatlaşmış, h�r 
misrasını v�t�n torpağının sakinl�rin� bigan�lik 
göst�r�nl�r� qarşı döyüşl�rd� mgrd vg dönm�z mübariz� 
çevirınişdir : 

O, kimdir h�r sözü, andı, 
Şeir� dönüb qatarlandı? 

- N�rg çgkgn, haray salan, 
V �t�n yandı, v�t�n yandı,-
0, Sahirdir . . . . .  . 
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Hakiınl�n� dedi : Dayan, 
N�dir sizd� bu fitn�, qan? 
Qarğa deyil, m�n şahin�m,­
Qanadında nur daşıyan 
O, Sahirdir. 

Siql�tli fikir, amal v� ideallar ustası olan K.M.Sön­
m�z dig�r q�l�m m�hsullarında olduğu kimi, Sahirin 
ölümün� h�sr etdiyi "Bu ölüm d�rs oldu biz�" şeirind� 
d� d�rin düşünc�li, müt�f�kkir şairin h�yatla vidalaş­
masını m�hz özünün m�na dünyasıı�ın q�na�tlgri ilg 
t�r�nnüm etmişdir. U stadın müasiri v� 'yaradıcılıq dostu 
olan Sönm�z üçün Salıiri itirm�k t�bii ki, daha ağır idi. 
O, qocaman şairin susmasında haqq vg �dal�tin tgntg­
n�si uğrunda q�l�m çalan yorulmaz bir s�n�t f�daisinin 
süqutunu görmüşdür. Özülü haqsızlıq v� işg�ncgJgr 
üz�rind� qurulan bir rejim bütün ömrünü şahlar v� d�­
r�b�yl�r dünyasına qarşı döyüşl�rd� vg mübariz�l�rdg 
keçir�n, hgqiq�t carçısı olan s�ngtkarı necg susdura 
bil�r? 

Elg bil Sahir özü gb�diyy�t dünyasına qovuşmağa tg­
ı�sdi. Onu bel� qeyri-adi ist�yg sövq edgn bu dünyada 
qarşılaşdığı gzab vg fgsad elçil�ri iJg bir daha üz-üzg g�l­
mgygcgyİng inamlı idi. "Hgyat şirindir" adlı şeirind� 
qocaman şair ağır hgyat şgraiti yaşasa beJg, yaşamağın 
şirinliyindgn söz açmışdır: 

N� q�d�r d� qara olsa günümüz, 
Bu beş günlük qısa hgyat şirindir. 
Qaranlıqsa gec�-s�h�r işıqdır. 
Fikir olarsa, nıavi d�niz �ngindir. 
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Türkcg yazdım, şirinlgşdi sözlgrim. 
Gözlük taxdım� aydınlaşdı gözlgrim. 
Gündgn-gün� soldu yazıq ürgyim, 
Dağ yolunda itdi ayaq izlgrim ( 1 ,  sgh.37) 

Şair "N� anladıq" şeirindg keçdiyi ömür yoluna 
ngzgr etmiş, yazdığı şeirlgrin algm� sgs salacağını söylg­
mişdir. Lakin yaşadığı zaman dgygr verilmgdi yi üç ün 
öz-özün� gileylgnmiş, ancaq bgdbinlgşmgmiş, gglgcgyg 
ümid dolu ngzgrl�rlg baxmışdır: 

Mün�ccimt�k hgr şey mgng aydındır, 
Yağış yağıb, bir çox güllgr açacaq. 
Şimşgk çaxıb guruldarkgn dağ, dgrg, 
Sellgr coşub qara tufan olacaq. 
8ldgn-g}g seyr edgrgk dgftgrim, 
El içindg şeirim hay-küy salacaq. 

"Mgndgn salarn deyin gözgl Tgbriz�!"  şeirindg sür­
gün hgyatı keçirgn, el-obasına hgsrgt qalmış şair, dağ­
ma torpağı seyr etmişdir. Şair çox dgrindgn başa düş­
müşdür ki, zamanın belg dramatik mgqamında vgtgn­
daşlıq poeziyası ilg xalqının gzgmgtli tarixini yazmaq 
gg}�cgk ngsİllgrg bu yaşantıları çatdırmaq vacibdir: (8 , 
s�h.28) 

Duman çöküb üfüqlgrİ qaraltdı, 
Mgng qürb�t bir cghgnngm yaratdı. . .  
Xgzan yeli baxçaımzı saraltdı . 
Daha nglgr deyim, dostlar, mgn sizg . . . .  

Çoxsahgli yaradıcılığı ilg tanınan, ensklopedik bili­
yg malik doktor H.Nitqinin "Sahirin ardınca" mgqa-
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l�sind�n bir parçaya diqq�t ed�k: "Eşq", "Yurd sev­
gisi" v� "H�sr�t" n�ğm�l�ri dilimizin bütün göz�lliyi 
il� t�r�nnüm olunan bir s�sdi. O, heyif ki, lazımİ q�d�r 
eşidilm�di, şeirind�n h�qq etdiyi ölçüd� söz edilm�di . 
M�n ş�xs�n bu s�sl� 45 il bundan qabaq, ilk dgfg 
m�kt�b sıralarında tanış oldum. O, coğrafiya mügliıni 
sif�ti ila T�brizd� uşaqlar tgr�find�n sevilgn v� s .  
mügllimlgrin hörın�tini qazanan, utancaq, caking�n, 
lakin bilikli v� mehriban bir ş�xsiyygt idi. 8dgbiyyatla, 
hg}g şeirlg mgşğul olduğunu sonralar anlayınca t��ccüb 
etmişik. Önca zövqünü v� geniş istedadını, ad�t�n bir 
qüsur kimi gizlgtmişdir. 

. . . Ömrünün s�mgr�li illgrini milli haqsızlıq v� impe­
rializm kökgnl�rinin meydana ggtirdiyi dumanlı-d�h­
ş�tli ill�rdg yaşamış vg saçlarını şgn günlgr vg azad illgr 
uğrunda ağartmışdır. Bu ç�tin yollarda yorulub yarı 
yolda qalmamışdır. Şairin sgsi heç zaman susmamış 
v� onun xglqin ağır v� dözülm�z h�yatını özünd� gks 
etdir�n kin vg h�srgtl� dolu ngğm�lari gah Tgbrizdan, 
gah Z�ncandan, gah 8rd�bildgn, gah Qgzvind�n V� gah 
da Telırandan eşidilmişdi" .  

Şair Tabriz Eloğlu ustad san�tkar haqqında yazmış­
dır: "8dgbiyyatımızda lirika üslubu ilg xarüqgl�r yara­
dan ustad Sahir xalqımızın mangvi varlığını daha da 
artıq z�nginl�şdirmiş, daha artıq göz�llgşdirmiş vg öz 
varlığını, öz m�nliyini xalqın varlığında xalqın mgn­
liyind� 'görmüşdür" .  

O,  cgnubi Azgrbaycanda s�ttarxanın, Xiyabaninin 
başçılığı il� gedan milli azadlıq harakatının va sonrakı 
hadis�l�rin şahidi, Piş�v�rinin başçılığı il� ged�n 21  
Azar hgr�katının iştirakçısı olnıuşdur. 60 illik gdgbi­
badii tacrübay� malik qocaman şairin hgyatı doğma 
vgtgn, onun keçmişi, bu günü va gglgcgyi il� bağlı ol-
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muşdur. Doğma yurdundan uzaq salınıb sürgün edils� 
d� : 

Hamı azad� elin şairi var, 
M�n �sir ell�rin ah, şairiy�m -

dey�r�k öz m�qamına sona q�d�r sadiq qalmışdır. 
1945-ci il xalq inqilabının q�l�b�sind�n sevin�n şair 

" 1 945-ci ild�" şeirind� yazırdı: 

Söndü q anlı ş�fgql�rin, 1 945 ci il. 
s�ad�t r�ngli f�cr açıldı, s�hralarda, 

d�nizd�, 
Qan ağlayan dünya güldü, açdı �m�l 

güll�ri, 
Dünya xalqı sevin�rkgn, gülüms�di 

T�briz d� 
Azadlığın ha yrağını 8rkin üst� taxdılar, 
Yeni sönmüş m�bgdl�rd� m�ş�ll�ri 

yaxdılar (2, s�h. 7 I ). 
H.Sahir yaradıcılığında q�dim İran mollaxanalannı 

k�skin tgnqid at�şin� tutmuş, bir t�r�fd�n mill�t� divan 
tutan saqqallı mollaları, dig�r tgr�fd�n, xalqın qanını 
soran mürt�cil�ri , istismarçı varlıları k�skin tgnqid ed�­
rgk, sinfli c�miyygtd� h�r addımda gözg çarpan ictimai 
ziddiyy�t}gri q gl gm� almışdır. 

1979-cu ild� İran İslam Respublikasının yaranması, 
Şahlıq rejiminin süqutu müxtglif gdgbi ictimai dgrgi­
ı�rin meydana g�lm�sing s�b�b olmuşdur. Ana dili­
mizdg yaranan "D�dg Qorqud", "Ç�nlibel",  "Ko­
ro ği u", "Yoldaş",  "Varlıq", "Ülk�r", "Az�rbaycan" ,  
"Araz", ''Birlik", "Odlar yurdu" kimi m�tbu orqan­
larda Sahirin şeirl�ri n�şr olunmuşdur. 
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Uzun ill�r ana dilimizin qadağan olunması haqlı 
olaraq xalqın nifr�tin� s�b�b olmuşdu. Lakin M. Ş�h­
riyar, H.Sahir, B.S�h�nd, Savalan, H.Düzgün� Qaflanlı, 
M.M�hzun, H.Nitqi kimi s�n�tkarlar öz q�l�mı�rini 
yer� qoymamış, �sı v�tandaş t�assübkeşliyi ila xalqın 
azadlıq mübar�sind� yaxından iştirak etmişl�r. 

Real h�yat hadisalarini badü t�f�kkürün �n yüks�k 
zirv�sin� qaldıran H.Sahir ictimai quruluşun doğur­
duğu haq sızlıq lara v� dahş�tl�r� q arşı öz üsyankar 
s�sini ucaltmışdır. ""Varlıq" manim varlığımdır" -
dey�n doktor C.Hey�t "Varlıq" dargisinin birinci 
sayında dare etdiyi "Azarbaycan adabiyyatı tarixina bir 
baxış" silsila maqalasinda yazırdı : "İranda türkca qada­
ğan olunduğu üçün şairlarİmiz daha çox farsca yazmaq 
macburiyyatinda qalmışlar. Azarbaycan Demokratik 
Firqasinin bir il süran hakimiyyati zamanında Azarbay­
canda türk dili rasmi dil e lan olunmuş va türk ca darslik­
lar buraxılmışdır. Faqat markazi hökumatin ordusu 
Azarbaycana galandan sonra bütün türkca kitablar yan­
dınlmış, bu dilda oxuyub yazmaq qadağan olunmuş­
du" .  Cavad Heyat fikrina davam edarak sonra qeyd 
edir ki, İrticanın şiddatlandiyi bir dövrda xalqın İste­
dadlı şairlarİ ana dilinda h�r biri adabi hadisa sayılacaq 
asarlar y3;ratdılar.  Bunlardan ustad Şahriyar an m�hşur 
şairiınizdir. "Heyd�rbabaya salam" dünyanın ad�bi 
şah asarl�ri arasına girmiş v� bir çox dillara tarcüma 
edilmişdir. S�handin "Sazımın sözü" adlı divanı s�nat­
karlıq baxımından _ dünyanın an kamil �sarlari ila öl­
çüla bilar. 

Sahir qüvvatli bir azari şairi olmaqla barabar, 
Türkiya adabiyyatına da vaqifdir" . 
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T�sadüfi deyil ki, şair Vulkan "Varlığım" şeirind� 
m� hz bu üç s�n�tkarın-Ş�hriyar' s�h�nd V� S ahirio 
adını ç�km�kl� onlara öz m�h�bb�tini bildirmişdir: 

Ş�hriyar dedi "Heyd�rbabasın" ,­
Böyük şairin alım qadasın! 
O yıxdı şeiriyl� düşm�n qalasın, 
Oldu elin dill�r �zb�ri, 
Silindi könlümün bir az k�d�ri. 
s�h�nd d� etdi alovlu vulkan, 
Şeir!yl� yaratdı ölk�d� tufan, 
Q�lbind� oyandı odlu bir üsyan, 
Yandı ür�yi, alov ucaldı, 
V gt�n� parlaq işıqlar saldı. 
Qocaman Sahir göz�l şeiriyl� 
Ür�k söz�riıni dedi yeriyl�, 
Eşqiyl�, coşqun �s�rl�riyl�, 
Elim� dilim� can bağışladı, 
Bağda ç�m�nd� gül naxışladı . 

H.Sahirin n�f�si, dili başdan-başa xalq dilidir. Onun 
dilind� falklor deyim t�rzinin elementl�ri tez-tez görün­
müş, sonralar bu elementl�r n�inki Güneyd�, el�� d� 
Quzeyd� b�dii üslubun konkret dövrd�ki s�ciyy�vi gös­
t�ricisin� çevrilmişdir. Bel� ki, H.Sahir intuisiya il� 
�d�bi-b�dii dilin perspektiv �h�tl�rind�n birini mü�y­
y�n etmişdir. 

Diqq�t ed�k: 

Anam m�nim orta boylu bir xanım, 
Siyah saçlı, hayat soylu bir xanım, 
Deyir, gül ür, haylı-huylu bir xanım 
z�ncir�li kül�c�rl�r gey�rdi, 
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Yaxud: 

Yaxud da: 

"N uşaf�rin" nağılını dey�rdi. 

Man yurdumu özgalar� satmadım, 
x�ı�t alı b öz elınimi atma dım, 
Maxm�r, ip�k yataq içr� yatmadım, 
Qadir m�n� acı ş�rab içirtdi, 
Düşman m�ni yad ell�r� köçürtdü 

Göy atım, polad nalım, 
Buraxma yolda qalım, 
Dan yeri işıqlanır. 
Yel �sir salxım-salxım. 

(3,  s�h. 1 7) .  

Son misranı müqayis� ets�k "Kitabi D�d� Qorqud" 
dastanında "Salqum-salqum dan yell�ri �sdiyind� . . .  " 
ünsürl�ri il� üst-üst� düşdüyünü gör�rik. Şair xalq �d�­
biyyatından faydalanmış, demokratik obrazlı dili in­
kişaf etdirmişdir ki, onun bu sah�d�ki xidm�tı�ri qiy­
ın�tlidir. O, bir t�r�fd�n mövcud ifad� t�rzini yaşatmış, 
m�hv olmaqdan qorumuş, dig�r t�r�fdan z�nginlaşm�, 
xüsusila müq a yisalaşdirm� istiq am�tinda çalışmışdır .  

İran inqilabı canubda ad�bi-badii dil� üsyankarlıq 
g�tirmiş-coşğun intonasiya, istiqam�tin p�rakand�liyi, 
orijinal, zaman1a s�sl�ş�n o brazlar şeird� daha çox gö­
rünm�y� başlamışdır. 

H.Sahirin şeirl�rind� mahz haqqında danışılan 
üsyankar dil bel� müşahid� edilir: 

Qaranlıqdır! 
Aç qapını, p�nc�r�ni, 
Qoy qapıdan, qoy bacadan 
İşıq girsin, n�sim �ssin. 
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Pgrd�lgrin saçaqları rgqsg gglsino 
P�nc�r�d�n saçaqlarını tök aşağı 
Dağ ardından 
Bax, qızarır üfüqümüz, 
Güng sarı dön ür T�brizo o 0 0  

Qaranlıqdan işığa çıxan xalqın ür�k döyüntül�rini 
görürüko "Gün� sarı dönür T�briz" ifad�si daha 
maraqlıdır o 

Şairin klassİk jan_rlarda yaratdığı �s�rl�rd� dg falk­
lor ifad� t�rzinin etnoqrafik tg�ssuratını müşahidg 
ediriko Bel� ki, o, 1 930-cu illgrin poetik ifad� m�d�­
niyygtini davam etdirmişdir. Bu dil xalq şairi SOVurğun 
dilin� daha yaxındır, dem�k olar ki, eyni tiplidiro 
Diqq�t ed�k: 

Nazik ip� k xalçaların gül aç dı 
Otağında h�r g�linin, h�r bgyin 
B�z�dins� m�clisl�ri, de görüm, 
Zavallı qız, bu dünyada var ngyin? 

-nümun�ı�rindgn aydın olur ki, bu dild� inqilabi �h­
val-ruhiyyg, coşqun intonasiya yoxduro 

Akademik Bgkir N �biyev ustad s�n�tkarın yaradı­
cılığına hgsr etdiyi "Şeirimizin ağsaqqalı" m�qal�sindg 
haqlı olaraq göst�rilir ki, "Sahirin �s�rl�rind� m�zlum­
ların f�ryadı, xalqın zülümkarlara qarşı mübariz�sinin 
�ks-s�dası eşidilmgkd�dir" o 

HoSahirin �s�rl�ri dağına xalqına sevgi v� ehti­
ramdan yaranmışdır. O, öz yurddaşlarını, milli dilini 
coşğun mgh�bb�tl� sevdiyi üçündür ki: "Türkca yazdım 
şirinJgşdi sözlgrim" v� ya: "C�vahirmiş şeir türkü dilin­
dg" vg yaxud da: 
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- söyl�mişdir. 

Ana güldür� bir gün solur, 
Ana dili şirin olur. 
Bizim türkü şirin dildir . 
Xoş s�dalı z�ngin dildir. 
Dil-günaşdir, işıq saçar, 
Saadata qapı açar, 

Unurlulmaz alim, fadakar insan Güney adabiyya­
tının tadqiqatçısı Rüstam 8liyev H.Sahirin hayat va 
yaradıcılığından bahs edan dayarli bit asar yazmışdır. 
Onun tal�bgsi olmuş Yafa aliyev da "Hürriyyat f�daisi 
taleyi va �dabi irsi" adlı monoqrafiyanın müallifidir. 

Görkanıli adib, �d�biyyatşunaslığımızın t�dqiqatçısı 
G�nc�li S�bahi H.Sahir haqqında demişdir: "Yüks�k 
yaradıcılıq qabiliyyatina malik mübariz bir xalq şairi 
kimi tanınır. asarlarİnda samimiyyat, başari duyğular, 
azadlıq, axtarışları, v�tan va xalqına tük�nmaz qayğı 
şöla saçır" (8, s�h. l 04) . 

H.Sahirin har k�lm�sjnda, h�r s�trinda zamanın 
n�bzi duyulur. Şeirl�rind� va po emalarında v�t�n v� 
xalqa tükanm�z qayğı �sas, aparıcı mövzudur. O, za­
man v� h�yat hadis�l�rin� d�rind�n nüfuz etmiş, bu 
yolda yorulmadan son ana q�d�r mübariz� aparmışdır. 

Şairin "Lirik şeirl�r" kitabı T�brizin "Eyvaz" n�ş­
riyyatında çap olunmuş, cami yüz on iki sahifgd�n iba­
r�tdir. Bu kitabda Az�rbaycanın güneyind� v� qu­
zeyinda keşm�keşli hayatın t�sirli b�dii lövhgl�ri öz 
inikasını tapmışdır. 

P�hlavi hakiıniyy�tinin devrilm�si, İran İslam Res­
publikasının yaranınası geniş kütl�larin azad işıqlı 
h�yat yolunda mübariz� �zmini güclandirmiş, onları 
qızğın ict�mai f�aliyy�t meydanlarına çıxartmışdır. 
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Xalq şaırı Mirz� İbrahimovun yazdığı kimi , 
"İnqilab dalğalarının şah� qalxdığı v� köhn�, çürümüş 
zülmkar al�mi t�m�lind�n uçurduğu tarixi anlar unu­
dulmur, xüsus�n inqilabi hadis�l�rin iştirakçısı olmuş 
adamların yarlından çıxmır, onların hissl�rind�, xati­
r�l�rind� yaşayır" . 

"Lirik şeirl�r" kitabı C�nubi Az�rbaycanda inqilab 
�r�f�sini �ks etdirm�k baxımından çox qiym�tli poetik 
s�n�ddir (2, s�h. 3 1 ) .  Kitabda öz �ksini tapan acı 
h�qiq�tl�r oxucuda bel� bir q�na�ti möhk�ml�ndirm�y� 
köm�k edir ki, xalqın geniş kütl�l�rini inqilaba 
istiqam�tl�ndir�n amill�rd�n �n mühiimü insanların 
d�hş�tli d�r�c�d� dözülm�z, insan adına �sla yaraş­
mayan zülm v� haqsızlıq p�n�sind� �zilm�si olmuş­
dur. 

Uzun ill�rd�n bari q�ddar şah rejiminin bütün acıla­
rını dadmış, şüurlu ömrü boyu döna-döna taqib olunuh 
sürgünl�ra gönd�rilmiş H�bib Sahirin �sarl�rind�n 
m�murların r�ryadı, xalqın zülmkarlara qarşı mübariz�­
sinin �ks-s�dası eşidilm�kd�dir. 

Bu şeirl�rin �n s�ciyy�vi c�h�ti kimi, onlarda son d�­
r�� aydın ifad� olunmuş antifeodal, demokratik �hval­
ruhiyy�ni göst�rm�k vacibdir. Bu xüsusiyy�t bilavasita 
xalqın h�yatından, maiş�t v� güz�ranından bahs edan 
"Manzum m�ktub" "Söyl� tanrı" "Bir toxucu qız" ' ' ' ' 
"Salam" va dig�r şeirl�rind�ki daha k�skin tasvir va 
ifad� vasital�rind� t�zahür edir. Onların markazinda 
dayanan v� aks�r hallarda şairin öz ş�xsi q�naatl�rini, 
san�tkar mövqeyini ifad� ed�n lirik qaharamanın naz�­
rind� müasiri olan c�miyy�t biri-birin� zidd iki qüv­
v�d�n ibar�tdir: hisli damlarda ac-yalavac h�yat sür�n, 
dözülm�z d�r�cad� ağır z�hmati il� ağaların var-döv-
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l�tini artıran "bir yığın yoxsul insanlardan" v� 
yoxsullann qanını iç�n b�yd�n, xandan. 

Bu lirik q�hr�man qara daxmaların qapısını açıb 
iç�riy� girir, gün görm�ygn m�nzill�rin ür� k parçalayan 
m�nz�r�sini bütün sgrtliyi, faci�liyi ilg bizg t�qdim edir, 
diqq�timizi elinin abasının "f�ryad ed�n zidiyy�tl�rin�" 
yön�ldir: 

Bir bucaqda cındır yataq salı b lar, 
İki körp� kor yuxuya dalıblar 
Onlar tozlu d�yirmanda doğulub, 
Gül açmadan qundağında boğulub . . . . .  

c�miyy�tin �ks�riyy�tini t�şkil ed�n m�zlumların 
gsar�td�n azad olub ağ günl�r� çıxması, nura qovuş­
ması şairin �n böyük arzusudur (4, s�h.83) .  Müxt�lif 
şeirl�rind� dön�-dön� müraci�t etdiyi işıqlı günl�r� 
t�şn�lik, gün�ş, nur h�sr�ti dediyimiz� aşkar sübutdur: 

Taxta qara qapıları qoy açım, 
Çıraq tutub qaranlığa nur saçım! 

İnsanların zülm�t qaranlığını andıran işg�nc� dolu 
güz�ranı b�z�n şairin h�ssas qglbini o q�d�r kövr�ldir 
ki, onun dodaqlarından bu cür iztirabh n�ğm�l�r qo­
pur: 

Uzaqlardan baxma, gün, 
Buludlardan bir sürün, 
Biz� yaxın g�lm�zs�n, 
Ç�kin�rs�n n� üçün?! 
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Könül yanar hgr axşam, 
Sgni anar hgr axşam, 
Bu yaralı ürgyim 
Ngdgn qanar hgr axşam?! 

Şairin mg hz ürgyinin q anı ilg yazdığı bu t�rangl�rin 
ruhu mahiyygtcg kitabdakı �ksgr şeirlgr üçün s�ciyy�vi­
dir . 8tal�tdgn uzaqlaşmağı, �m�lp�rv�r olmağı t�lqin 
ed�n b�zi �s�rl�rini Hgbib Sahir öz oxucularına 
"hayatı" adı altında t�qdim edir : 

Çıraq yandır, ocaq qur, . 
Kor yuxudan bir� dur. 
Qoy �mglin dağıtsın 
Yurdumuza qızıl nur! 

- dördlüyünd� olduğu kimi. Bu parçalardakı h�yat 
eşqi, g�l�cgyg, xalqın qüvvgt vg qüdrgtin� inam duyğusu , 
Mghgmmgd Hadinin vaxtı il� yazmış olduğu bir 
dördlüyü yadumza saldı : 

Mgyus olma, amandır, 
M�yus olmaq yamandır. 
Qorxaq dil�ksiz yaşar, 
Millgtim q�hr�mandır! 

Qaranlıq karxanalarda ac-yalavac işl�yib başqala­
rını "süsl�y�n" toxucu qızların al yanaqlarının 
so lmasını, ala gözlgrinin kölggl�nm�sini öz hgyatının gn : 
böyük faci�si kimi yaşayan lirik qghrgman onlan bu 
zirzgmi-karxanaları tgrk edib quş kimi qanad açınağa 
çağıranda da xalqın h�min dördlüklgrd� tgrannüm 
olunan gmg}pgrv�r övladlarına güvanir. 
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Habib Sahirin şeirlari Şahriyarın "Heydarbabaya sa­
lam" poeması, Sahandin lirik şeirlari ila saslaşir. (5, 
sah. l 08) Xüsus�n eyni adlı şeirind� S�h�nd dağını 
canlandınb onunla hasb-hal ed�nda: 

Baxar S�hand, keçanilki dostları 
Gül�r üzla uzaqlardan saslayar, 
O bir dağdır, lakin onun ürayi 
İnsanlara daim sevgi basl�y�r . 
. . .  Deyar: g�lin! Sürülarİ otladın, 
Çamanlarim, çayıdanın şirindir. 
Aclıq görüb, korluq çakan obalar, 
Galin için, bulaqlarım sizindir. 

"Manzum maktub" şeirinin bir yerinda is� şair 
eynil� Ş�hriyarın maşhur poemasındakı dill�r azb�ri 
olmuş mabadgaha, Heydarbaba dağının özüna müraciat 
edir: 

Heydarbaba! Bura hisdir, tüstüdür, 
Safalı yer indi bulaq üstüdür . . .  

Lakin bir neça misradan sonra bu bulaq üstünda heç 
bir safadan alamat görünmay�n bir tasvirla qarşılaşırıq: 
soyuğun _qılınct�k kasdiyi bir vaxtda cır-cındır içinda 
ayaqyalın su · doldurmağa g�lmiş yoxsul qızının alı­
nalasi müqabilinda hansı safadan söhbat geda bilar? 
Aşağıdakı misraları oxuyanda isa "safalı yer" 
sözl�rind� şairin kinay�sinin bütün şidd�ti il� alışıb 
yandığına y�qinlik hasil edirik: 

Ayaqları onun donub, ağlayır, 
Ağlayışı üraklari dağlayır . . . .  
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Mglum olur ki, bir parça çörgk dgrdindgn hampaya 
grg verilmiş bu bgdbgxti "gülü qoparıldıqdan" sonra 
boşayı b lar . . .  Dul qalmış bingsib öz halını axar suya 
söylgyir . Biz adgtgn axar suyun dumduru, tgmiz 
olduğunu xüsusi ngzJrg çatdırmaq üçün "göz yaşı 
kimi" tgşbehini işl�dirik. H.Sahirin şeirind�ki qızın 
facigsi isg o q�dgr ağırdır ki, 

Bax, bulaqdan göz yaşı t�k su axar, 
Aynasında bir qız özün� baxar . . . .  

Beytindgki "göz yaşı" ifadgsi tgşbehdgn daha çox 
mahiyygtin müstgqim ifadgsi kimi tgsididir. Y gni yeni­
yetm� faci�si o q�dgr böyükdür ki, cansız bulağın özü 
dg facigdgn sarsılıb ağlayır, onların göz yaşları bir­
biring q arı ş ır . . . .  

ilin h�r fgsli üçün sgciyygvi olan g}amgtlgrin ustalıqla 
seçili b qglgmg alındığı "Qış" , "Yaz" , "Yay" , "Payız" 
şeirlgrind�n göründüyü kimi, (6, s�h. l 04) H�bib Sahirin 
doğma yurdunda yoxsullara ilin heç bir f�slind� gün­
güzaran yoxdur. Hava, rüzgar aman ver�nd� d� 
sahibkar onların başının üstünü kgsdirib aman vermir, 
yoxsulun olan-olmazı, qab-qacağı da içindg olmaq 
şgrti ilg "borca gedir" . 

Bel� bir xüsusiyygti dg qeyd etmgk vacibdir ki, 
H.Sahirin şeirlgrindg tgbİgt m�nzgrglgri mü�rr�d deyil­
dir, canlı gerçgkliyin tam dolğun ideya-bgdii inikasına 
kömgk edgn vasitgdir. 

- Şaxta düşdü, duman basdı dağları, 
Ailgl�r mat�mlgrg büıiindü. 
O yerdg ki, ilıq yellgr gsgrdi, 
Tufan q opub aclıq, ölüm göründü. 
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Göz�l qızlar, kiçik körpa uşaqlar 
Qapı-qapı dilanarak süründü . . . .  

"Söyla, tanrı" şeirindan aldığımız bu misralarda 
vaxtila asan ilıq yellar avazina indi tufan qopınası, şaxta 
düşüb atrafı duman basması qışın bütün amansızlığı ila 
galdiyindan x�b�r ver�n �lam�tdir. Lakin şeiri axırad�k 
oxuyub bu bomboz rüzgarın daha da çılpaqlaşdığı �da­
ı�tsiz ictimai münasibatl�rin birbaşa n�tic�si olan ail� 
mataml�rini gördükc�, şeir misraları kimi düzülmüş 
bakir balaların dil�nçiliy� getdiyini xayalımızda canlan­
dırdıqca qışın amansız sazağı canımıza, iliyimiza işl�yir, 
damarda qanımızı dondurur! 

Ümumiyyatla , Habib Sahir bu kitabında tabiat 
vurğunu kimi canlanır. Onun tabiat manzar�lari qarib�, 
asrarangiz tasviri ila diqqati �Ib edir, şeirlarindaki 
ahval-ruhiyya, duyğu va düşüncalarta hamahang taqdim 
olunur. Masa lan, li ri k qahramanın puç olmuş ilk 
mahabbati "Keçan günlar" şeirinda axar suların, sular 
başındakı nilufarlarin, vaxtsız solan davudi güllarinin 
mühitinda daha munis, manalı va tasirli çıxmışdır: 

Xazan oldu, xazan bilm�z Urmiy�, 
Söndürdülar elin yanar çırağın. 
San da soldun davudilar solarkan, 
Vennaz dolu yellar sanin sorağın. 

"Çöl yollarında" şeirinda ayın gümüşü İşığında tozlu 
yollara kölga sala-sala sassiz gedan dava karvanı lirik 
qahramanın xayalında atrafındakı kimsasizlikla tazad 
taşkil edan haylı-küylü bir alami, sadaf rangli kah­
kaşanları canlandıranda çox cazibadardır : 
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Sakitlikdir gee� v�qti, 
sakitliyin n�ğın�sil�. 

Sanki d�rin royalara 
dalmış dağlar biyabanlar. 

Bütün h�r şey sükut edib, 
indi m�nim x�yalınun 

Göyl�rinda izlar açıb 
Sadaf r�ngli k�hk�şanlar. 

Burada bir cah�t� dJ diqqat yetirınak vacibdir. T�s­
vir olunan reallığı, kopkret v�ziyy�ti ( d�v� karvanının 
ağır ı�ng�r h�r�k�tini) gks etdirm�k üçün şair çox uyarlı 
bir vasit� kimi heca v�zninin aktuallığını seçmiş, onun 
4+4+4+4 bölgüsünd�n müv�ff�qiyy�tl� faydalanmış­
dır. 

Lirik şeirl�r H�bib Sahirin s�n�t gülüstanında t�ra­
v�tli güll�rd�n t�rtib olunmuş xoş �tirli bir ç�l�ngdir. 
Onu qoxladıqca-kitabı v�r�ql�dikca gözl�rimiz önünd� 
müdrik v� h�sas bir şairin, xalq mücahidinin m�rd 
lakin son qayğılı siması canlanır. 

Sahirin an son asarL�rindan biri fars dilind� yazdığı 
"Türk şeiri antologiyası"dır. Sahir ömrünün son dövrü­
n�dgk İranda yaşayan türkl�rin varlığı olan dili v� m�­
d�niyy�tinin müdafı�çisi olmuşdur. 

H�bib Sahir 1 985-ci ilin dekabr ayının 1 5-d� 
dünyasını d�yişib gb�diyy�ta qovuşmuşdur. 
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BULUD QARAÇURLU SaRaND 

1926-1979 

Xalqımızın qadim tarıxı va zangin mad�niyyatina ' 
yaxından balad olan onun nacib adat an�nal�rini darin- . 
dan duyu b qiymatlandirmayi hacaran Bulud Qarçurlu . 
Salıand Can u bi Azarbaycanın qüdr�tli q�lam sahib- . 
larind�n biri idi. O, şahlıq dövrünün ağır ill�rinda özü­
n ün azadlıq arzularını ifad� etdiyi �sar�tli şeirl�ri il� 
bütün m�dani haqlardan m�hrum olunmuş m�hkum 
xalqına üz tutub onu azdlığa, işıqlı hayat yolunda mü .. 
bariz�ya s�sı�mişdir. Şaririn v�tan gözlallikl�rinin t�r�n­
nümüna h�sr edilmiş, xalqın tarixi dardl�ri koo�r va 
h�sr�tlarini ifada edan göz�l �s�rl�ri ölm�z san�t nümu­
nalaridir. 

Canubi Azarbaycan poeziyasının milli şairi Bulud 
Qaraçurlu Salıand 1 926-cı ilin yazında qadim elm va 
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m�d�niyy�t m�rk�zi olan Marağa ş�h�rind�, yoxsul bir 
ail�d� anadan olmuşdur. İbtidai t�hsilini Marağada, 
orta t�hsilini is� T�brizd� almışdır. G�nc S�h�ndin 
ömrünün �n yaxşı dövrü 1 945-ci il T�briz inqilabı za­
manına t�sadüf etmişdir. s�hand h�min inqilabda 
"Az�rbaycan Demokrat Partiyası G�nclar Taşkilatı" 
nın üzvü kimi f�aliyy�t göst�rmişdir. Bu inqilabın ömrü 
çox qısa olmuş, Salıand d� g�nc inqilabçı yoldaşları il� 
birlik d� h� bs� alınmışdır. ı 948-ci il d� h� bsxanadan 
azad olunan S�h�nd siyasi f�aliyy�tind�n uzaqlaşma­
mışdır. Şair �d�bi yaradıcılığına da el� bu illard� baş­
lamış v� "Xa tir�" adlı ilk m�nzum �s�rini yazmışdır. 
C�nubi Azarbaycanda milli-azadlıq lı�r�katının qur­
duğu milli hökum�t va bu hökum�tin faci�li aqib�tin­
d�n b�lıs ed�n bu �s�rd�ki dolğunluq, barışmazlıq, xal­
qa V� yurda tük�nm�z mah�bb�t, canlı t�svirl�r S�lı�n­
din qüdr�tli bir söz ustadı ola bil�c�yind�n x�b�r ve­
rirdi. 

ı 95 ı -ci ilin ortalarında demokratik ruhu olan şair 
yenid�n h�bs edilmiş,  siyasi dustaqlarla b�rab�r Telı­
rana sürgün olunmuşdur. O, sürgünd� olduğu dövrd� 
"Xatir�"nin davamı olan "Araz" şeirini yazmışdır . Bu 
şeird� şair öz vatanini, xalqını azad mill�tl�r c�rg�sind� 
görm�k arzusunu if ad� etmişdir. 

s�h�nd h�r iki şeirini çap olunmaq üçün habsxa­
nadan .k�nara çıxarsa da, m�qs�dina nail ola bilm�­
nıişdir. 

ı 953-cü ilin yayında demokratik qüvval�rin s�yi 
natic�sind� Az�rbaycanın milli şairi S�lıand bir çox 
siyasi dustaqlarla birlikd� habsxanadan azad edil­
mişdir. Telıranda uzun müddat işsiz qaldıqdan sonra o,  
nalıay�t toxuculuq d�zgalıları t�miri emalatxanalarının 
birinda işa düz� Imişdir. Gündüzlar falılalik edan Salı�nd 

1 40------------------------



axşamlar müta}ig ilg mgşğul olmuş, şifahi xalq 
gdgbiyyatını, klassik vg müasir gdgbiyyatı sevg-sevg, bö­
yük hgvgs}g oxuyub, öyrgnmişdir. Şair S .Rüstgmin, 
S .Vurğunun gsgrlgrİng daha çox maraq göstgrmişdir. 

Şair inqilabi fgaliyygti i}g yanaşı gd�bi r�aliyy�tini 
d� davam v� inkişaf etdirıniş, 1 953-cü ilin axırlarında 
rotatar üsulu il� "Xatir�" v� "Araz" şeirl�rini çox kiçik 
bir tirajla çap etdirmişdir (2, sgh. 56) .  

1 95 1 -ci ildg M�h�mmgdhüseyn Şghriyarın "Hey­
d�rbabaya salam" poemasının I hiss�si çap olunmuş­
dur. Ana dilimizd�, h�ın d� şirin T�briz l�hc�sind� ya­
zılmış bu �s�r, şairin h�mkarları vg mgsl�kdaşları üçün 
yeni bir yaradıcılıq yolu, yaradıcılıq mgkt�bin� çev­
rilmiş, Az�rbaycan ad�bi qüvv�l�ri şeir-sgngt mgc}islgri 
tgşkil edib, hgınin mgclislgrd� toplanmış, yazdıqlan 
�s�rl�ri oxuyaraq müzakirg}gr keçirmişlgr. 

s�hgnd bu dövrdg mgşhur Azgrbaycan eposu 
"Kitabi-D�dg Qorqud" dastanını ngzm� ç�kmgkl� m�ş­
ğul olmuş, gs�rinin hazır hiss�l�rini ardıcıl surgtd� 
iştirak etdiyi be}g gd�bi m�clisl�rdg oxumuşdur (3 , 
sgh. l O l ) .  

S�h�ndi ggrgin mübariz�}gr dövründ� mghz "D�dg 
Qorqud" dastaniarına müraci�t edib, onları n�zma ç�k­
m�yg sövq ed�n mügyygn qüvvg, mgqsgd vg amal var 
idi. 8lb�tt�, bu müracigt tgsadüfi deyildi. M�lumdur ki, 
qırxıncı ill�rdgn sonra cgnubi Azgrbaycanda şah üsuli­
idar�si v� hgmçinin ingilis Amerika imperializıninin 
müst�ml�k�çilik siyasgti g}eyhing ayn-ayrı vaxtlarda 
arabir milli-azadlıq hgrgkatı özünü hiss etdirınişdir. 
iran hökum�tinin c�nubi Az�rbaycana, onun milli 
m�nliying münasib�ti daha da k�skinl�şmiş v� dözülm�z 
bir hal almışdır. Az�r ba ycanlılann h gr cür milli-azadlıq 
v� demokratik h�r�katının qarşısını almaq üçün, on-
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larda yaranı b inkişaf etm�kd� olan milli şüuru boğmaq 
üçün müxt�lif böhtanlara �ı atmışlar. İranda baş ver�n 
h�r cür ç�kişm�l�rin s�b�bini Az�rbaycan xalqına 
münasib�tı� bağlamış, Az�rbaycan xalqının milli azad­
lıq, milli birlik hissl�rini boğmuşlar. Böyük bir xalqın 
dili �d�biyyatı, musiqisi h�r yerd� "Az�rbaycan" başlığı 
il� deyil, "m�h�lli" k�lm�si il� ifad� olunmuş, fars di­
lind� t�hsil alan az�rbaycanlı balaları t�sadüf�n çaşıb 
ağızlarından ana dilind� bir k�lm� bel� çıxardıqda �za­
landırılmışlar. Az�rbaycan xalqının öz dilind� n� m�k­
t�bi, n� m�tbuat orqanı, n� d� ana dilind� �s�r yazıb 
çap etdirm�y� ixtiyari olmuşdur (4, s�h.7 1 ) .  

Az�rbaycanlılar farsca danışmalı, farsca yazıb­
yaratmalı idi. S�h�nd "Y asaq" adlı şeirind� öz üsyan­
kar s�sini çıxararaq etirazını bel� bildirmişdir: 

. . .  DüşüncQIQrim yasaq, 
Duyğularım yasaq, 
Keçmişimd�n söz açmağım yasaq, 
GQl�c�yimd�n danışmağım yasaq, 
Ata-babamın adın ç�km�yim yasaq, 
Anamdan ad aparmağım yasaq 
. . .  Bilirs�n? 

. Anadan doğulandan bel� 
özüin d� bilm�yQ-bilm�y� 
Dil açı b danışdığım dil d� 
Danşmağım da yasaq imiş, yasaq! 

Şair �sarQtla vatanİnda hakim olan şah-üsuli idar�­
sinin böyük bir tarixi, zangin mad�niyy�ti v� ad�biyyatı 
olan AzQrbaycan xalqına münasibatind�ki dözülmaz 
siyasQtin� qarşı çıxmış, bu siyas�ti ür�k ağrısı ila bela 
if ad� etmişdir: 
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Avçılar, avçılar, quşları avlayıb 
Tükünü dağıdıb içs�l�r qanından, 
Ördgyg "Qarğat�k qarılda!"  demgz}gr 
Heç zaman, heç zaman, 
heç zaman, heç zaman! 
Yurdumu,elimi dustağa salanlar 
Söylgsin m�n daşam, torpağam, axı ngygm? 
Qoymurlar sözümü anama dilimda -
Söyl�y�m, söyl�y�m, söylgygm, söylaygm. 

Bu ç�tin şgraitdg bÖyük dgyanatl� ana dilind� yazıb 
yaradan s�n�tkarlardan H�bib Sahir, M�hamm�dhü­
seyn Ş�hriyar, Co ş ğu Kati bi, doktor Salamullah Ca­
vidi, doktor Cavad Hey�t, doktor H�mid Nitqi, Mgm­
mgd�li F�rzan�, Hgs�n M�ınm�dzadg Savalan, G�ncgli 
s�bahi, ali T�brizi, İsmayıl Hadi, aziz Möhsüni V� s .  
t�r�q qipgrv�r ziyalılar kimi s�h�nd dg çox yaxşı başa 
düşürdü ki, mill�tin, xalqın yaşaması üçün hansı -
ş�raitd� olursa�olsun onun ana dilini yad t�sirl�rdgn vg 
mghrumiyygtl�rd�n qoruyub saxlamaq vg ngyin baba­
sına olursa-olsun onun inkişafına çalışmaq lazımdır. 

Böyük bir inanıla doktor Salamullah Cavid, Mgm­
mgd�li Fgrzan�, H�s�n Mgcid Savalan kimi ziyalılar 
dilimizi inkişaf etdirm�k üçün xalqımızın folklorunu, 
tarixi keçmişini q�dimliyini milli adgt-gngng}�ring dair 
faktları daha tutarlı şakild� ortalığa qoymuşlar. s�hand 
dg onlardan geri qalmayaraq Azgrbaycan xalqının 
qahr�manlıqla-dolu uzaq keçmişind�n x�bar ver�n milli 
dastanlarımızdan olan "Kitabi-Dadg Qorqud" eposu­
nun altı boyunu n�zmg çakgrgk müasirlarin� çatdır­
maq üçün var qüvvasi il� çalışmışdır. "Sazımın sözü" 
poemasından nümunayg diqqgt edak: 
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Mgnim dg gJimdgn bu gglir ancaq, 
Sgni keçmişinlg eylgyim tanış, 
Başuca yaşamaq istgsgn �ggr, 
Bax, gör babaların necg yaşarmış. 

1 965-ci ildg Sghgnd "Kitabi-Dgda Qorqud" dastanı 
gsasanda yazdığı iri hgcmli "Sazıırun sözü" gsgrının 
birinci cildini gizli şgkild� çap etdirmişdir. Sghgnd bu 
gsari qglgmg almaqla böyük bir hgqiqgti yaşatmağı 
qarşısına mgqsgd qoymuşdur. Haqqı g}indgn alınan 
bela sanatkarlar Azarbaycan xalqının ş�r�fli dünanini 
v� bu gününü yaşatmaq üçün inamla irgliy� aparırdılar. 

Şair iki cilddan ibarat olan maşhur "Sazımın sözü" 
poemasım "Kitabi Dadg Qorqud" abidasİndan ilham­
lanaraq qalamg alınış, birinci cildda " Duxa Qoca oğlu 
Dali Doınrul" , " Dirsa xan oğlu Buğaç" va " Qanlı Qoca 
oğlu Qanturalı" , " Dad�ınin kitabı" adlanan ikinci cildda 
isg " Qaraca Çoban" , " Bakil oğlu İmran" , " Tap�göz" 
boylarını nazına çgkmişdir5 , sa h. I 3 7 . Sah�ndin seçdiyi 
bu boyların hgrasi bir cahatdan şairin diqqatini calb 
etmiş va o, dastanlarda ifada olunan darin mazmunu 
yeni bir taravat, xüsusi bir zövqlg nazına çakarak ictimai 
ahamiyyata malik badii bir dastan yaratmışdır. "Dada 
Qorqud" un mazmunu, üslub va dil xüsusiyygtlarina sadiq 
qalınışdır. 8dabiyyatımızın bu qadim abidasinin ınİsilsiz 
dayarini darindan duyan böyük sanatkar onun ihratarniz 
manasım zamananin talgbi ilg saslaşgn bir tarzda ifadg 
edargk, abidgnin müasir hayatımız üçün ahamiyyatini 
sanatkarlıqla açıb göstara bilınişdir. O, abida haqqında 
sonsuz bir qayğı, tük�nmaz bir mahabbgtla danışmış, onu 
ata- babalarıınızın şargfli mübariza tarixinin ayrılmaz bir 
hissasi, badii sanadi kimi oxucularına taqdim edmişdir. 
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s�h�nd dastan q�hr�manlanna xas qoçaqlıq, igidlik, 
m�rdlik, s�daq�t v� f�dakarlıq kimi sif�tl�ri öz s�n�tkar 
t�bi�tin� m�xsus bir m�har�tl� ümumil�şdir�r�k onlan 
Az�rbaycan xalqının milli simasım mü�yy�nl�şdir�n 
s�ciyy�vi c�h�tl�r kimi göst�rmişdir. 

"Sazımın sözü"nü oxuduqca, şair xalq s�n�tin� 
m�ftun, h�ssas bir söz s�rrafı, xalqın bu tük�nm�z s�r­
v�tini sevdirm�yi hacaran qüdr�tli s�n�tkar kimi gözümüz 
önünd� canlaDir ( 1 ,  s�h.3) .  Bu baxımdan şairin aşıq s�n�ti 
il� bağlı söyl�diyi mülahiz�l�ri xüsusil� �h�miyy�tlidir. 
S�h�nd D�d� Qorqudun �ziz yadigan olan aşığı keç­
mişimizd�n x�b�r ver�n, g�nc n�sli ata- babalann h�yat 
yolu il� tanış ed�n, onda doğma ad�t- �n�n�l�r� m�h�bb�t 
oyadan el s�n�tkarı kimi s�ciyy�l�ndirir. Aşıq h�m d� 
doğma dilimizin t�mizliyinin keşikçisi, xalq �d�biyyatının 
t�bliğatçısı, q�dim ad�tl�rin qoruyucusudur. esas m�z­
mun da aşığın dili il� deyilmiş aşağıdakı sözl�rl� başlayir: 

Bu torpaqda, bu diyarda 
8srl�rd�n �srl�r� 
8lsizl�ri talaınayan, 
Tüpürdüyün yalamayan, 
Dill�rin� yalan g�lm�z, 
H�r yolundan üzü dönm�z, 
Zülmkara boyun �yın�z, 
Dalısını düşm�n görm�z 
Dişi aslan, qoç igidl�r 

- · Qaflan kimi yuva salmış 
Cidasını yer� salmış. 
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s�h�nd dastanlardakı q�hr�manlıq, v�t�n sevgısı, 
t�miz m�h�bb�t, anaya hörm�t hissl�rini ön plana ç�k�r�k 
müasir h�yatımızla s�n�tkarlıqla �laq�l�ndirmişdir: 

az�l günd�n q�hr�manlıq, 
M�rdan�lik,qocaqlıq, 
V �t�nimin,ell�rimin, 
Ad- sanıyla yanaşıdır. 
Doğrudan da h�r insanlıq, 
F�xri olan s�ciyy�l�r. 
Bu ell�rin, ohaların � 
akiz tay bir qatdaşıdı. (ı ' s�h.40) 

Q�hr�malığın t�r�nnümü poemaya daxil olan bütün 
dastanlarda özünü qabanq göst�rın�kd�dir. s�h�nd q�hr�­
malığı h�miş� el d�rdin� qalmaq, xalq s�ad�ti uğrunda 
mübariz� il� bağlayır. Abid�d� olduğu kimi, S�h�ndin po­
emalarında da birg� mübariz�, h�mr�ylik, m�qs�d birliyi, 
m�sl�k eyniliyi ümumi el q�l�b�sinin �sas ş�rti kimi 
m� nalanditilir. 

Dastanların �sas ruhunu t�şkil ed�n v�t�n m�h�b­
b�ti, ana yurda, doğma ad�t- �n�n�l�r� hörm�t poemada 
q�hr�manlıq, ruhu il� v�hd�td� verilmişdir. Bunlar sanki 
bir- birini tamamlayır. Bu ülvi hissl�r oxucuya d�yan�t, 
dönm�zlik, f�dakarlıq, s�daq�t kimi göz�l sif�tl�r aşılayır. 
Bunlan şair son d�r�c� poetik, sad� v� aydın bir dili� ifad� 
edir. v�t�n müq�dd�sdir, ona b�sl�nil�n m�h�bb�t d� 
müq�dd�s olmalı. H�r cür xudbinlik, qorxu, şöhr�tp�­
r�stlik v� s. xirda hissl�rd�n uzaq durınalıdır: 

El- oba sözünd�, v�t�n sözünd� 
Y�qin bir ülviyy�t, bir h�qiq�t var 
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Boşbeyin adamlar degildir ş�ksiz 
Bu yolda baş verib, can qoyanlar. 

Şair poemadakı Burla xatun, Selcan xatwı v� s .  
qadın obrazlarını r�ğb�tl� t�svir ed�r�k onların t�miz 
m�h�bb�ti, �rl�rin� olan s�daq�ti v� qoçaqlıqlarından söz 
açır. Az�rbaycan qadınlannın irs�n m�nims�dikl�ri v�fa, 
s�daq�t kimi �n�n�vi sif�tl�r� tarix boyu sadiq qalanlannı 
qürurla t�r�nnüm edir. 

Xüsus�n D�li Domrul boyunda şair qadının öz �rin� 
olan s�daq�tini m�har�tl� m�nalandınr. 

Dem�k bir qadının eşqi, v�fası 
Tanri q�z�bin� q�l�b� çaldı. 

Şairin poemada müdrik el bilicisi D�d� Qorqud il� 
x�yali görüşü xüsusil� m�nalıdır. v�t�nin keşm�keşli ''�­
yat yolunu xatırlayaraq, qarşıdakı ç�tinlikl�r haqqında d�. · 
şün�n şair öz �cdadına qovuşur. D�d� Qorqud q�hr�­
manlan il� görüşüb daruşır. Bu görüşd�n ür�kl�n�n şair 
onu bir an bel� rahat buraxmayan ür�k d�rdl�rini açır, el 
bilicisi D�d� Qorqud atadan köm�k ist�yir, keçirdiyi 
acınacaqlı günl�rind�n böyük ür�k ağnsı il� danışır: 

Obalar talanıb, evl�r yıxılıb, 
M�rd igidl�r ölüb, ür�k dağlanıb. 
Hasarlar alırub, ordu basılıb, 
Dodaqlar tikilib,qollar bağlanıb. 

Altunlu ban evl�r talana gedib 
Ev yiy�si gee� küç�d� yatır 
Dov düşüb dımaqsız düşm�n �lin�, 
Dişi batan yerd�n �tin qoparıb. 
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Dil açıb dilind� damşanlarm 
Ç�kib boğazından dilin qoparıb. 

Şair sözl�rin� davam ed�r�k lal�li düzl�rin viran 
qaldığını, ceyran- cüyürd�n �s�r- �lam�t olmadığını, 
quşlann da küsüb v�t�ni t�rk etm�l�rini, xalqın ev- eşiyini 
buraxıb d�rb�d�r düşdüyünü v� s. - d�n ür�k ağrısı il� söz 
açır. S�h�ndin bu s�tirl�ri M�h�ınm�d Rza şahın qanlı 
rejiminin d�hş�tli s�hn�l�rini göz önünd� canlandırır. 

Şair Qorqud atadan d�d�-babalanmn açıq alınlı, 
başıuca yaşadıqlarını öyr�nir. Ddd� Qorqud ona deyir: 

Get, qoca babadan himm�t dil�m�, 
Himm�t gör�c�ks�n himm�tin olsa. 
Atavun çırağın yanar saxlarsan, 
Şdr�fın, hün�rin, qeyr�tin olsa. 

Müdrik atasının dili il� keçmişi xatırladan şair g�nc 
ndsld �sar�t sevm�y�n d�dd- babalannın m�rdan� xasiy­
y�tini aşılamaq m�qs�di güdür, q�dim m�d�niyy�timizi, 
mdndvi s�rvdtldrimizi tanıtmaq, sevdirm�k kimi müqddd�s 
bir qayd izldyir. T�sadüfı deyildir ki, Ddd� Qorqudun dili 
il� deyilmiş aşağıdakı sözldri Sdh�nd kitabının ikinci cildi 
üçün epiqraf seçmişdir: 

Mdnim d� dlimd�n bu g�lir ancaq, 
Sdni keçmişinld eldyim tanış 
Başuca yaşamaq ist�s�n �gdr 
Bax, gör babaların necd yaşamış. 

Bu baxımdan Tdpdgöz �hvalatını da şair maraqlı 
t�rzd� işldmişdir. Xalq t�r�find�n b�sl�nilib böyüdül�n, 
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ancaq buna baxmayaraq, xalqın özünün amansız düşm�­
nin� çevril�n T�p�göz obrazının prototipl�rin� tarix boyu . 
h�yatda tez- tez t�sadüf edildiyini göst�r�n şair �srinin 
t�l�bl�rind�n söz açır, dönük t�p�gözl�ri ifşa edir. 

"Sazmın sözü" bütün varlığı, h�yat v� f�aliyy�ti il� · 
V�t�n� bağlı olan e} şairi S�h�ndin torpaq V� doğma xalqı 
haqqında qoşduğu göz�l dastandır. Burada v�t�nin göz�l- : 
likl�ri, onun z�ngin t�bi�ti, q�dim m�d�niyy�ti, tük�nm�z 
s�rv�ti, m�n�vi qüdr�ti böyük bir m�h�bb�tl� t�r�nnüm . 
edilir. Şair v�t�nin igid övladlarım hörm�tl� xatırlayır. 
Nizami, Füzuli, X�tai, Vaqif kimi s�n�tkarlann adını qü- . 
rurla ç�kir, hikın�tli el sözl�rini yada salır, M. a. Sabir, 
S�m�d Vurğun kimi s�n�tkarların yaradıcılığına müraci�t . 
edib şeirl�rind�n misallar g�tirir. "Sazımın sözü" poema­
sını oxuyark�n biz şairin h�rar�tli ür�k çırpıntılannı du­

yunıq: 

M�n o k�p�n�y�m ki, 
Dünyada h�yat adlı 
Şöl�y� vurulmuşarn 
Yansam da paktın yoxdur, 
az�ld�n bu sevdarlan 
Yanınağa doğulmuşam. 

Şair "m�n" k�lm�sini d� s�n�tkarlıqla ümumil�şdi­
r�r�k, burada xalqın gücü, z�kası, müq�dd�s arzulan v� 
q�l�b�y� olan inamını �ks etdirir: 

M�n t�k özüm deyil�m, 
Keçmişd�n doğulmuşam 
M�nd�n doğub g�l�c�k. 
M�n t�k özüm deyil�m, 
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Çürüs�m d�, öls�m d� 
Varlığım ölm�y�c�k. 

"S azırnın sözü" m�nalı bir xalq dastanıdır. Xalq bu 
göz�l dastanı v� onu h�yatdan nakaın ged�n mü�llifıni heç 
bir vaxt unutınayacaq. 

"Sazıının sözü" �s�ri il� S�h�nd göst�rın�y� çalışır­
dı ki, onun doğma xalqının q�dim m�d�niyy�ti var­
dır, bu xalqın m�n�vi al�mi z�ngindir, bütövdür. 

Az�rbaycanın milli şairi S�h�nd "Kitabi-D�da 
Qorqud" dastanianna �saslanaraq dağına xalqının gö­
z�l m�ziyy�tl�rind�n danışark�n bu xalqın �xlaq v� 
m�n�viyyatında qadına d�rin hörm�t v� ehtiram hissi 
hakim olduğunu göst�nniş, oxucusuna bildirmişdir ki, 
bir qul kimi satılıb alındığı zamanlarda bel�, qa­
dın-ana onun v�t�nind� böyük ehtiram sahibi olmuş­
dur. 

Şair göst�nnişdir ki, kişil�rl� barab�r ox atıb, 
k�m�r tutan Azarbaycan qadını, eyni zamanda, "as­
lanın erk�yi, dişisi olmaz" deya t�rifl�nan mehriban 
ana, xalqın göz�l ad�t-an�nal�rini qoruyub yaşadan, 
nasild�n-nasila keçir�n v�falı bir qadın olmuşdur: 

Dişi aslan-bizim ana 
8mzik vermiş nar oğluna, 
x�mir yaymış, çörak yapmış 
Qoyun sağmış, in�k sağmış, 
Arxalanmış öz �ril�, 
O, yaradan �ıı�rila 
Toxunmuşdur rangli g�ba, 
8hs�n olsun bizim d�b�! 

8lbatt�, S�h�ndin yazdığı kimi, "Ana haqqı-tanrı 
haqqı" dey�n Az�rbaycan oğlunun vüqarlı, �z�m�tli 
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anası qarşısında qılınc gücü il� ölk�l�r, diyarlar alan 
fatehl�r baş endirib, barış dil�m�y� m�cbur idi. Ye­
n� d�, "Sazımın sözü" poemasına diqq�t ed�k: 

az�ld�n, �z�ld�n bu el, bu oba 
Analığa d�rin hörm�t b�sl�ıniş, 
Ana qarşısında Topal Teymur da 
Ayaq dala qoymuş, bağış dil�miş.  
Bu haqqı tanıyan, haqqı sev�n el 
M�rif�td� ine� yerl�r� çatmış, 
"Ana haq"qı-tanrı haqqı"dır,-dey� 
Bel� bir b�dii m�s�I yaratmış. 

Şair Az�rbaycan xalqının q�dim m�d�ni xalqlardan 
biri olduğunu göst�r�r�k, onun milli m�d�niyy�tin�, 
dilin�, �d�biyyatına k�c baxanlara üzünü tutaraq 
demişdir: 

M�n demir�m üstün nicatlardanam, 
Demir�m ell�rim, ell�rd�n başdı, 
M�nim m�sl�kimd�, m�nim yolumda 
Mill�tl�r hamısı dostdu, qardaşdı 
Ancaq bir sözüm var: 

M�n d� insanam. 
Dilim var, xalqım var, yurdum-yuvam var, 
Y erd�n çıxınamışam gö b�l�k kimi, 
Adamam, haqqım var, elim-obam var. 
Qul yaranmamışam yarananda m�n, 
Heçr k�s� olmaram n� qul, n� �sr, 
Qurtuluş �sri dir insana bu �sir, 
8sir olanlar da buxovun k�sir. 
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an adi milli hüquqlardan m�hrum edil�n şairin 
ür�yini düşdüyü ç�tin ş�rait, onun doğma xalqının qa­
ranlıq, zülm�t iç�risind� �zilm�si ağrıtmışdır. 

Ana dilimizin yasaq olunması, bu dild� danışanı 
�zalandırmaq t�hlük�sini şair heç cür h�zm ed� bil­
m�mişdir: 

Ömürlük zindanmış b�s m�nim taleyim, 
Qaradan qaraymış alnıının yazısı, 
Dünyada m�nd�n d� yazığı olarmı? 
Arzusu-dilind� danışmaq arzusu 

1 97 1 -ci ild� şair �s�rin ikinci cildini "D�d�min 
kitabı" başlığı il�, yen� d� gizli ş�kild� çap etdir�r�k, 
yüks�k s�n�tkarlıq, b�dii zövq v� ilhamla yazdığı 
"Sazımın sözü" �s�rind� qarşıya qoyduğu m�qs�din� 
müv�ff�qiyy�tl� nail olmuşdur. 

C�nubi Az�rbaycan �d�biyyatında "Heyd�rba­
baya salam" peamasından sonra görk�mli �d�bi 
hadis� sayılan "Sazımın sözü" �s�rind� S�h�nd t�kc� 
"D�d� Qorqud" boylarını n�zm� ç�km�kl� kifay�tl�n­
m�mişdi. O, "D�d� Qorqud"un h�r boyunun �vv�lin� 
bir "başlanış" axırına is� "qurtarış" �ıav� etm�kl� 
onları xalqının, v�t�ninin müasir siyasi-ictimai h�yatı, 
v�ziyy�ti il� �laq�l�ndirmişdir. Böyük m�har�t v� s�n�t­
karlıqla yazılan v� �s�rin ideya istiqam�tini göst�r�n 
h�min başlanışında mü�llifin ictimai arzuları, amalları, 
h�yat hadis�l�rin� baxışı ifad� olunmuşdur. Xalq yazı­
çımız Mirz� İbrahimovun qeyd etdiyi kimi, h�min 
başlanışında şair "Kitabi-D�d� Qorqud" dastanının 
humanİZın ruhunu v� münd�ric�sini inkişaf etdirmiş, 
bu günkü insanın mübariz�l�ri v� arzuları il� aşılan­
mış,  h�yat haqqında, insan haqqında bir sıra qiym�tli 
fikirl�r söyl�mişdir. 
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Vgtgnpgrvgrlik, insanpgrvgrlik hissi ilg inqilabi 
bir ruhda yazılmış bu başlanışiar-bu proloqlar 
dahi bgstgkarımız Üzeyir Hacıbgyovun mgşhur Azgr­
baycan qghrgmanlıq eposu gsasında yazdığı "Ko­
roğlu" operasının uverturası tgsiri bağışlayır. "Ko­
roğlu"ya bgstgl�nmiş uverturada olduğu kimi, "D�d� 
Qorqud"a yazılmış proloqlarda da mübariz bir 
ghvali-ruhiyyg, inqilabi bir çağınş vardır. 

Azgrbaycan tarixindg gn facigli hadisg}grd�n biri 
dg iki gsrg yaxındır _ ki, Az�rbaycan xalqının vg tor­
pağının iki yerg bölünmgsidir. Şair bu tarixi mü­
sibgtdgn vg gdalgtsizlikdgn ürgk ağrısı ilg belg yaz­
mışdır: 

Bir ürgk aradan iki bölünüb, 
Ayaq da qanlıdır, baş da qanlıdır! 
Ağ saçlı analar qara geyinib, 
Yanaq da qanlıdır, yaş da qanlıdır! 

Sghgnd bütün hgyatı, bütün yaradıcılığı boyu Azgr- . 
baycan xalqının milli azadlığı, milli biriiyi uğrunda 
mübarizg aparmışdır. Şair öz gqidgsind�, inaınında 
tgk olmamış, ikiyg parçalanmış xalqımızı bütöv gör- · 
mgk arzusu ilg yazmışdır: 

Mgn t�k özüm deyil�m, 
Xalqımın, eligrimin 
Ngbzi mgn ilgn vurur! 
H gr qgl birn çırpınark�n 
Köksümdg bir ürgk yox 
Milyon ürgk çırpınır (5, sgh.7 1 ). 
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1 967-ci ilin yayında üİrana elmi ezamiyy�t� g�lir. 
Bu, Rüst�m 9liyev idi. Telıran Uiversitetind� müha­
zir� oxuyan professor Rüst�m 9liyev S�h�ndl� tanış 
olmuş, sonralar s�mimi dostluğa çevrilmiş h�min ta­
nışlıqdan şair çox b�hr�l�nmişdir. O, R.9liyev vasi­
t�sil� Şimali Az�rbaycanda yaşayan şair v� yazıçılar­
dan hal-�hval tutmuş, onların yaradıcılıqları il� ma­
raqlanmış v� �laq� yaratmaq üçün 1 967-ci ild� 
"8rm�ğan" adlı şeirini yazıb Bakıya gönd�rmişdir. 
1 968-ci ild� o, "İkinci �rm�ğan"ı yazır. "İkinci �rm�­
ğan"dan sonra şairin sevincinin h�ddi.-hüdudu olmur. 
Çünki ona Bakırlan bir-biriııin ardınca M�ınm�d Ra­
himd�n, Süleyman Rüst�m�n, B�xtiyar Vahabzad�d�n, 
Qabild�n v� s. cavab m�nzum�l�ri g�lmişdir. 

Şair� Baladan böyük m�h�bb�tl� yazılan cavablar 
onu daha da ruhlandırmış v� bu da "�rm�ğan"ların bir 
silsil�y� çevrilm�sin� s�b�b olmuşdur. 1 968-ci ilin son­
larında o, "Üçüncü �rm�ğan"ı yazıb Quzey Az�rbay­
cana gönd�rmişdir. 

Ensiklopedik bilik sahibi doktor Cavad Hey�t 
"Varlıq" jurnalında göst�rmişdir ki, R .9liyev şah 
zamanının �n ç�tin bir m�qamında boğucu senzorun 
d�hş�tli yoxlamasına baxmayaraq, h�r k�sin öz kölg�­
sind�n q orxduğu bir zamanda öz dilin� v� elin� bağlı 
v�t�np�rv�r az�rbaycanlılarla dostea görüşmüş v� o 
tay bu tay Az�rbaycanı arasında m�d�ni bir elçi 
v�zif�sini h�yata keçirmiş v� dostluq körpüsü qur­
muşdur. 

Milli şairinıiz S�h�nd 1 969-cu ild� Quzey Az�r­
baycana g�lmişdir. H�min s�f�rd� şairin �sas iki 
m�qs�di vardı. "8fsan�vi azadlıq diyarını" görm�k, 
bir d� dili bir, dini bir qan qardaş-bacıları il�-Az�r­
baycan xalqı il� görüşm�k. Şair Az�rbaycanı g�zmiş, 
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elm, �d�biyyat v� inc�s�n�t xadiml�ri, sad� insanlarla ' 
görüşüb söhb�t etmişdir. Geriy� qayıtdıqdan sonra is� · 
t��ssüratlarını q�l�m� almıŞdır. O, h�miş� bel� düşü­
nürdü ki, C�nubi Az�rbaycanın azad işıqlı g�l��yi 
yalnız Quzey Az�rbaycanla birl�ş�c�yi zaman müm­
kün ola bil�r. Şair bel� bir n�ti�y� g�lmişdir ki, s�br 
e tm� k lazımdır, zamanla h�r şey öz yerini tapar . . .  
Şah istibdadına qarşı mübariz� aparan s�h�nd bel� 
deyirdi: 

M�n S�h�nd�m, �yilm�z yada tufanlı başım, 
El bilir haqlı döyüşl�rd� keçi b çoxlu yaşım 

Şair g�l�c�y� nikbin baxmış, xoş günl�rin arzusu · 
il� yaşamışdır. O, 1 968-ci ild� ustad Ş�hriyara yazdığı 
m�ktubunda deyirdi: 

Şairim, yubanma, yoldadır karvan, 
Qulaq as, dünyada gör bir n� s�sdir 
Bağrını sıxmasın atılan toplar, 
Qırılan z�ncirdir, s ınan q�f�sdir ( 4, s� h. 52) .  

s�h�ndin ana dilind� olduğu kimi fars dilind� d� 
bir sıra �s�rı�ri vardır. Onun bu dild� yazdığı "T�b- · 
riz� salam", "Oyan s�m�d" şeirl�ri, Ş�hriyara ithaf 
etdiyi q�z�ıı�r, h�mçinin 1 972-ci ild� Rüst�m 8liyevin 
t�rtibi il� Telıranda çap olunan "F�zlullah N�imi · 
T�brizi v� İmad�ddin N�simi Şirvaninin farsca di­
vanı" na "Ç. Cuya" gizli imzası il� yazdığı geniş el­
mi müq�ddim� böyük �h�miyy�t� malik �s�rl�rdir. 

Göründüyü kimi, Az�rbaycan �d�biyyatının gör­
k�ınli şairi Bulud Qaraçurlu s�h�ndin �d�bi V� inqi­
labi f�aliyy�ti Az�rbaycan �d�biyyatı tarixinin parlaq · 
s�hif�l�rind�n birini tgşkil edir. Şairin �d�bi irsi Tür­
kiy�d� d� geniş yayıln1ışdır. Onun "Sazımın sözü" �s�-
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rinin türk dilin� t�rcüm�si 1 980-ci ild� Dursun Yıldı­
nının �traflı ön sözü il� n�şr edilmişdir. 

T��ssüf ki, Az�rbaycanın qüdr�tli şairin� amansız 
ölüm qalib g�lmiş, İran inqilabının ilk nailiyy�tl�rini 
görm�y� imkan verm�mişdir. O, 1 979 -cu il aprelin l O­
da ür�k x�st�liyind�n v�fat etmişdir. 

s�h�nd t�bi�tin oyandığı bir vaxtda-baharda 
dünyaya göz açdığı kimi balıarda da dünyaya göz 
yum du. 

"Varlıq" jurnalının 3- 4-cü sayları "S�h�ndd�n 
Kürçaylıya" adlı yazısı il� başlayır . M�nzum epistolyar 
janrın göz�l nümun�si olan bu şeir� verilmiş reda­
ksiya qeydind� �s�rin yazılma s�b�bi v� ş�raiti açıq­
lanmışdır. "Bu nömr�mizd� . . .  xalq şairi s�h�ndin . . .  
"Qardaşım aliağa Kürçaylıya cavab" şeirini dgrc 
etdik. S�h�nd bu şeiri ill�r �vv�l, aliağa Kürçaylının 
"Fill�r d� ağlayır" şeirin� ca va b olaraq yazmışdır" . 
Şeir� böyük türk şairi Tofiq Fikr�tin: 

insanlığı parnal ed�n alçaqlığı yıx, �z, 
Billah, yaşamaq yerd� sürükl�nm�y� d�ym�z! 

- beyti epiqraf verilmişdir. 

Ağla, qoy ağlayım, qoy ağlasınlar� 
Axısın göz yaşımız ümmana dönsün. 
Dolsun yer üzün ün d� lik -deşiyi, 
Sürün�nl�r b�lkg boğulsun ölsün. 

Bu şeir xalqımızın bir etnik vahid kimi birl�şm�si 
yolunda Az�rbaycan ziyalılarını mübarizgy� s�sı�miş­
dir. Lakin bu mübariz� üsulunun özü d� orijinaldır­
vurub-yıxm�q, söküb-dağıtmaq, asıb-kgsmgk r�ıs�f�si 
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yox, Füzuliyana k�d�r, ağlamaq, göz yaşı f�ls�f�sidir. 
Ancaq bu, acizliyin, bacarıqsızlığın, f�rsizliyin göz 
yaşları deyil . Bu göz yaşlarınin özü dg bir silahdır: 

Bıraxıbsan, bırax "öt�rilgri" , 
8bgdi insana gbgdi söz yaz. 
Ürgk}grg yazsa sözün sgngtkar 
Algm dg pozulsa, o söz pozulmaz. 

Şair bilirdi ki, xalq üçün yaşayanlarla xalq üçün 
yaradanların hgyatı gbgdidir: 

Kim deyir ölümdür, candan �ı ç�km�k, 
Bu ölümdgn doğur başqa bir hgyat! 
İnsan öz canından keçmgsg demgk, 
8bgdi hgyata çatarmı? Heyhat ! .  . .  

Sghgnd ölümü ilg ö}mgzlik zirvgsİng yüksglmiş, otuz 
ildgn artıq Azgrbaycan xalqının azadlığı uğrunda 
mübariz� aparıb gdgbi fgaliyygtini doğma xalqının 
ictimai vg mgdgni tgrgqqising hgsr etmiş, zgngin bir 
gdgbi irs qoyub getmişdir. 
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SLİ KaMALİ 
1944-1996 

Güney Az�rbaycanda milli düşünc�mizi halal v� 
doğma qaynaqlara bağlayan, mill�tina, xalqına varlığı 
il� bağlı olan ali Kamali müxt�lif yönürolü t�dqiqat V� 
araşdırmalar aparan böyük alimdir. Onun zangin elıni­
�d�bi irsi öyr�nildikc� bu dedikl�rimizin bir daha şahidi 
olacağıq. Onun ürayi v�t�n, yurd eşqi il� döyünmüş, o ,  
h�miş� ana yurdun abadlığına v� t�r�qqisin� çalışmış, 
bu yolda h�r türlü maddi v� m�n�vi fadakarlığı asirga­
m�mişdir. 

ali Kamali Orta Ş�rq türkl�rinin yurdu olan Sava 
şaharinin Xaraqan malıalının B�ndamir kandinda 1 944-
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cü ild� anadan olmuşdur. Atası 8kb�r K�mali �sas�n 
�kinçilikl� m�şğul olmuş, ara-sıra k�nd m�kt�bind� 
mü�llimlik d� etmişdir .  O, Sav�nin X�r�qan malıalının 
tanınmış aliml�rind�n olan seyidl�r� mansub olmuşdur. 

oli ilk t�hsilini ÖZ kandind� atasının d�rs dediyi 
m�kt�bda almış va Savg şaharİna gerlarak orada orta 
tahsilini bitirmişdir. 1 957-ci ilda Tehrana getmiş, orada 
Universitetin hüquq fakült�sina daxil olmuşdur. Ali 
tahsilini başa vurduqdan sonra adliyya v�kili olmuşdur. 

Kamalİ bütün varlığı ila İranın Sava türklarina 
bağlı olmuşdur. O, öz xalqının dilini va tarixini hadsiz 
dara�da sevarak onunla faxr etmiş, ham da Orta İran 
türklarinin bir tamsilçisi kimi son dövrlarda qaşqay, 
şahsevan, X;>lac, türkman, padar, tarakama va s. türk 
m�nşali tayfaların tarixi köklarini araşdıraraq, vahid 
bir toplum taşkil edan türk ellarinin inzibati arazi 
bölgüsü b�han;>si il� bir-birindan ayrı salınmalarını, 
İranda yaşayan bazi türklarİn fars mühitina uyğunlaşdı­
rılmalarını görmüşdür. (6,s 23) . 
- Onu da qeyd etmak yerina düşardİ ki, o,  Orta İran 
türklarinin m�salasini ilk dafa ortaya çıxararaq böyük 
bir ümmanı görmüş, buranın bir türk yurdu olduğunu 
faktlarla ortaya qoymuşdur. Bütün bunlardan sonra 
Sli K�mali böyük ç�tinlikl;>r bahasına olsa da, 
kandbakand gazarak sapglanmiş türklarin, xüsusila ona 
doğma olan Sava malıalında v� ona yaxın yerlarda 
H;>madan, Tabriz, Qazvin, Malayiz, Qum, X;>lasistan, 
ha bela q aşq ay eliari va İranın digar yeriarinda 
parak;>nda halda yaşayan türkl�rin folklorunu, yer 
adlarını, h;>m müasir dövrd�, h�m da keçmişda yazıb­
yaratmış şairlarinin asarlarini, toplayıb öyranm�kla 
maşğul olmuşdur. 
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Bii K�mali t�dqiqat �s�rl�rini Sav� l�hc�si il� 
yazınışdır. Onun araşdırmalarından v� t�dqiqi 
materiallarından m�lum olur ki, İranın milli v� etnik 
t�rkibi il� bağlı dünya türkologiyasi uzun müdd�t 
aldadılmışdır. Bel� saxtakarlığı üz� çıxarıb ifşa etm�k 
h�r insana m�xsus ola bilm�y�n cah�tdir. 

o, c�nubi Az�rbaycanda �sas�n, el şairl�rinin V� 
aşıqların yaradıcılığını öyr�n�r�k buradakı dialektl�rin 
x�rit�sinin yaradılmasına v� bununla bağlı bir sıra 
probleml�rin h�llin� ş�rait ya ratmışdır . Lakin çox 
t��ssüfl� qeyd etm�k lazımdır ki, vaxtsız �cal bu işl�ri 
sona çatdırmağa macal verm�miş v� onun apardığı 
faydalı axtarışlar yanmçıq qalınışdır. 

Böyük alim Sav�, H�m�dan, Z�r�nd�d� yaşayan 
türkl�rin V� başlıca o}araq, X�l�c türld�rinin el �d�biy­
yatını toplayıb t�bliğ ed�r�k göst�rmişdir ki, "Bil 
qamus" dastanı il� Orta İran türkl�rinin dili v� m�dd­
niyy�ti arasında sıx bağlılıq vardır. Doxsan oba v� eld� 
yaşayan iki milyon yanından çox Qaşqay türkl�rinin 
böyük m�d�niyy�tini d� Bii K�mali ortaya çıxarmışdır. 
O, Güney Az�rbaycandan k�narda olan beş milyon 
türkün yaşadığı ohaları da qarış-qarış g�zmiş, folkloru, 
yer adlarını toplayıb öyrdnm�kld mdşğul olmuşdur. ( l ,  
Sdh2) 

O, göst�rmişdir ki, İranda az;ni türkl�rin� t�kc� 
Güney Azdrbaycanda deyil, bu böyük ölk�nin h�r guş�­
sind� rast g�lm�k olar. Az�ri türkl�ri Az�rbaycanın 
T�briz, Qaradağ, 8rddbil, Xal-xal, Miyand, Marağa, 
Urmiya, Xoy bölg�l�rinddn tutmuş z�ncan, H�m�dan, 
Savd, Gilan, Qdzvin, Xorasanda v� s. yerl�rd� 
ya yılını ş lar, el� bu baxımdan p�rak�nd� v� küll halında 
yaşayan az�ri türkl�rinin folkloru v� el dd�biyyatı 
r�ngar�ng v� z�ngindir. 
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8li K�mali ixtisasca hüquqşunas olsa da, Güney 
Az�rbaycanda folklorun toplanması v� araşdınlması 
sah�sind� xidm�tl�ri böyükdür. Bel� ki, o, Sav� 
bölg�sind�n olan 729 k�ndin dilinin Az�rbaycan, 
türkdilli olduğunu topladığı qaynaqlarda göst�rmşdir. 
O, �s�rl�rini türkc� yazaraq, milli kimliyini unutmuş v� 
buna b�ra�t axtaran ziyaltiara öz yaradıcılığı il� 
nümun� göst�rmişdir. 

F�dakar alimin tadqiqatları, topladığı falklor v� 
etnoqrafik materiallar Güney Az�rbaycanı öyranm�k 
üçün z�ngın manba kimi qiym�tlidir. Onun 
folklorşünaslıq faaliyyatindan ilk daf� professor 
Qulamhüseyn B�ydili yazmışdır. O, bela hesab etmişdir 
ki, aşıq Telimxanın �s�rl�ri va 8li Karnalinin digar 
toplama v� t�dqiqlari Az�rbaycan dilinin lahcalarini 
öyranm�k üçün yeni bir hadisay� çevril� bil ar. 

Hüseyn Güneyli d� 8li Kamalİ irsini araşdıran . 
tadqiqatçı kimi tanınmışdır. O, t�dqiq etdiyi alimin . 
yaradıcılığından b�hs ed�rkan bela bir fikir söylayir ki, 
8li Kamalİ Orta İran türkl�rinin klassİk va müasir söz 
ustadiarının �s�rlari il� yanaşı, onların şifahi �d�biyyat 
örn�kl�rini, xüsusan mah�bb�t dastanlannı da toplamış 
v� son vaxtlara kimi folklora aid 27 �s�r ald� etmişdir. 
Bundan başqa, o, Güney Azarbaycanda folklorun 
toplanması v� araşdırılmasında d�y�rli xidmatlari 
olmuş yüzdan artıq el sanatkarını aşkara çıxarınışdır. 
Bunlar aşağıdakılardan ibar�tdir: Telimxan, Zarqazelli, 
Quluxan Misirqanlı Asi, Türkman Mahmud, Suludarali · 
8ndalib, B�ndamirli Şeyx Hasan Möht�rami, Sandakli 
Aşıq Rza 8li, Muslimaladlı Qüdsi, M�ralqanlı Asim, 
Açanlı Asi, Qınnızınlı Faqir, Susanqanlı Muntazir, 
V arcandli Panahi, Dargizinli 8lvinli Mahmud, 
Misirqanlı 8kbar Razzaqi, Ham�dan kandlarindan 
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Molla 8hm�d, M�hzun, Nigarlı 8fşar, Kövs�r, 
Eyn�badlı Dav�zi, Quluk�ndli Yadigar, K� hazali Fani 
vd dig�r onlarla el s�ngtkarlarının yaradıcılığını böyük 
bir auditeriyaya tanıtmışdır. 

Vaxtsız gcgl 81i K�malinin işini yanmçıq qoymuş­
dur. Onun n�şr etdir� bilmgdiyi, �lyazma ş�klindd olan 
mdhdbbdt dastantarının adları aşağıdakılardan ibar�t­
dir: 

1 .  "Kdlbi-Nurizad" ,  2. "Mahmud-Nigar",  3. "Şah 
İsmayıl" ,  4. "Tufarqanlı Abbas",  5. "Mdsum-8fruz" ,  6. 
"Aşıq Qdrib" , 7 .  "Xan 8sgdr Mdsub", S .  "Vdrqa - Gül­
şa" , 9. "NdCdf-Mahcamal" ," 1 0. "Qaradağlı Qurbanla 
Pdri" , l l .  "Sdyyad-Sgadgt" 1 2. "Fdrhad Gülşad", 1 3 . 
"Seyidi Pdri", 14. "Hgmrah Sdhıninar, Sayiar" 1 5 . "Td­
hazmirzd ild Zöhrd" , 1 6 . "Gögli Mdhdmmddld Pdri" ,  
1 7. " asli Kdrgm",  1 8 .  "Bdhram-Güldndam" . (8,  Sdh 1 8) 

Bu dastaniann hdm İran vd Azdrbaycanda, hgm 
dd başqa türkdilli xalqlarda müxtdlif variantları var­
dır. 

Onun qdldminddn çoxlu mdnzum vd mdnsur şeir­
ldr, elmi-dddbi mgqalgldr çıxmış, o, müxtglif malıallarda 
keçirilgn elmi sessiyalarda, konfranslarda çıxış eddrdk 
�n aktual mövzulara toxunmuşdur. Savddd onun yerind 
yetirdiyi gn böyük Vd gsaslı iş türk dilinin böyük şairi 
200 il bundan öncd yaşamış Telimxanın müxtdlif e11drdd 
pdrakdndd şdkild� yayılmış dsdrldrini (30 min beytd 
yaxın) 20 il müdd�tind� toplamış, araşdıraraq tddqiq 
etmiş, tam hal da çap etdirmişdir. 

Fddakar alim 8li Kdmali Teliınxanın ndsil şdcdrdsini 
tdrtib etmişdir. O, Telimxanı türk aldmind bir tapıntı 
kimi tdqdim etmiş vd göstdrınişdir ki, Teliınxan tdkcd 
aşıq şeirldrini yazmaqla kifaydtldnmdmiş, klassİk şeir 
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formalarında da asarlar yazmışdır. Folklorşünas-alim 
8li K�mali onun 400 qitasini üz� çıxarmışdır. M�lum 
olmuşdur ki, Telimxan müst�zad, müxammas, tacnis, 
mür�bbe v� s. ş�kill�rd�, aruzun müxtalif bahrl�rind� 
da şeirl�r yazmışdır. 

Teliınxan �s�rl�rini ana dilinda yazdığına gör� 
böyük şöhrat qazanınışdır. Onun üslubunda yazılı v� 
şifahi şeirimizin poetik leksikonu, t�svir sistemi v�hd�t 
t�şkil edir. M.P.Vaqif poeziyasının üslub v� intonasiya 
t�sviri Telimxanın şeirl�rind� d� hiss edilir. Lakin 
poetik t�svir� Vaqif meyarlan il� yanaşdıqda 
didaktikanın, nasih�tçiliyin, n�zm saviyy�sindan enm�si 
ila d� rastlaşırıq. 

8li Kamali Telimxanla bağlı yazısında anadan 
olduğu x�r�qanla �laq�li bel� bilgi vermişdir: 
"X�r�qan bölg�si bütün dağlıqdır. Bu dağlar Sav�nin 
gün batanından, bncanın güneyind�n ç�kilib. 
x�r�qanın dem�k olar ki, uzunluğu 250, eni 50 km-dir. 
Onun dağlannın arasında 200-d�n artıq k�nd var. 
S halisinin çoxu türk c� danışır. Ancaq iki kan d var ki, 
�halisi türk, el�c� da fars dilini xatırladan bir dild� 
danışır" .  8li Kamalİ bel� bir n�ti�ya galmişdir ki, 
İranda yaşayan türkl�rin çoxunun dili bir sıra m�halli 
lahcalara ayrılan Azarbaycan türk�sidir. Bununla bağlı 
onun "Türkman Mahmud" adlı yazısında dediklarini 
olduğu kimi veririk: "Bizim M�ralqan v� Sav� 
malıalında danışılan türki Aza ri türkcasİdİr. O 
cümlad�n türkm�n Mahmudun dili da bu l�h�dan x�lq 
olub" . (7, sah 2 1 )  

Yeri g�lmişk�n onu da qeyd etm�k yerin� düş�rdi ki, 
8li Kamalİ Telimxanla bağlı n�sil şac�rasi haqqında 
yazanda göstarmişdir ki, Teliınxan Savaya galib yurd 
salan beş qardaşdan biri olan Aqşinin töram�sidir. 
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Türkm�n Mahmud, Mahmud oğlu Hüseyn, H�s�n v� 
Mahmud, Mahmudil�r bu n�slin nümay�nd�l�ridir. 

Sli K�mali M.P.Vaqifl� Telimxanın yaradıcılıqları 
arasında dil biriiyi olduğunu göst�rmişdir. O, 
Telimxanın yaradıcılığını araşdırark�n mü�yy�n 
etmişdir ki, şair M.P. Vaqif üslubunda şeirl�r yazmış, 
h�m d� onun şeirl�rin� n�zir�l�r yazmışdır. Saf �xlaqi­
m�n�vi d�y�rl�ri t�bliğ ed�n Telimxan aşıq şeirind� 
geniş yayılmış bir üslubda yazmışdır: 

M�n şair�m, yalan g�lm�z dilim�, 
Çar� qılmam haqdan g�l�n ölüm�. 

Telimxan adının m�nasına g�ldikd� 8liK�mali 
bunun tel, zülf sözünd�n yarandığını göst�rmişdir. 
Çünki o, b�zi şeirl�rind� Telli t�x�llüsünü işl�tmişdir. 

Folklorşünas-alim 8li K�mali Telimxanla X�st� Qa­
sım v� Slişir N�vayi M�hdimqulu yaradıcılığı arasında 
b�dii müqayis�l�r aparınış, onlardakı f�rqli v� oxşar c�­
h�tl�ri ortaya çıxarmışdır. 

Sli K�mali x�st� Qasımın h�yat V� yaradıcılığı il� 
bağlı bir sıra yenilikl�ri d� üz� çıxannışdır: onun doğul­
duğu yer, ail� v�ziyy�ti, yeni tapılmış daha bir şeiri, 
q�brinin yeri v� sevdiyi göz�lin adı da bu yenilikl�r 
sırasındadır. Bundan başqa, o, biz� az tanış olan 
Qaşqay, Sbiv�rd, Sfşar tayfalarının tarix v� 
�d�biyyatına toxunmuşdur. Onların m�sk�n saldıqları 
yer v� �halisinin sayı il� bağlı m�lumat vermiş, elm v� 
s�n�t adamlarını tanıtdırmışdır. 

Onun topladığı el �d�biyyatı Az�rbaycan türk 
dilinin öyr�nilm�sin� ön�mli material vermişdir . (2, s�h 
33) Onun �s�rl�ri, gördüyü işl�rin �sas qay�si mill�ti 
özün� tanıtdırmaqla bağlı olmuşdur. Doğrudan da, h�r 
hansı bir mill�t özünü tanımasa heç vaxt varlığını 
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tanıtdıra bilmaz va başqa madaniyyatlar qarşısında baş 
ayınaya macbur olar. 

8li Kamali bir vgtandaş kimi da, vakil va 
hüquqşünas kimi da bir maqsada qulluq etmişdir :  haqqı 
nahaq olmağa qoymamışdır! İranda har tarafa 
sapalanmiş manavi sarvati xalq falklorunu xalqdan 
toplayıb xalqın özüna da qaytarmışdır. (4, salı 48) 

O, gördüyü bu böyük işlarla F .Köçarli va S .Mumtaz 
ananasini davam etdirmiş, onun topladığı folklor va et­
noqrafik materiallar, Güney Azarbaycanı öyranmak 
baxımından zangin bir manba olaraq qalacaqdır. 

Bu böyük alimin fadakar va mübariz işi ila birga xey­
riyyaçilik faaliyyati da unudulmazdır. O, 6-7 kanda yol 
çakdirmiş, öz yaşadığı Xaraqan kandinda madrasa tik­
dirmiş, işıq çakdirmiş, hamçinin bir neça kandda 
xastaxana, kitabxana va hakim mantaqasi tikdir­
mişdir.(3 ,  sah33) 

Böyük havasla adabi-elmi yaradıcılıqla maşğul olan 
81i Karnalinin elmi araşdırmalarına İranda ana dilinda 
naşr olunan uzun ömürlü "Varlıq" jurnalının sahifala­
rinda yer verilmişdir. Bu elmi adabi irs müxtalif 
vaxtlarda Tabriz radiosunda da saslanmişdir. Onu 
demak lazımdır ki, 9li Kamalİ "Varlıq" jurnalının 
yazıçılar heyatİnin üzvü olmuş, orada dayarlİ yazıları ila 
çıxış etmişdir. 9li Kamalİ burada da xeyirxah amalini 
davam etdirarak bu jurnalın Savada paylanmasına va 
yayılmasına kömaklik edarak dargiya maddi yardım 
gös tarmişdir. 

O, araşdırmalarında ucqar dağ kandlarinda, geniş 
salıra va düzanlİklarda yaşayan türksoylu xalqların 
tarixi, etnoqrafik cizgisi, folkloru ila barabar burada 
yaşayanların sayı, ışı, onların yaşadıqları yerin 
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toponimikası, coğrafi t�sviri, iqlimi il� bağlı m�lumat 
verm�yi d� özün� bo re bilmişdir. 

Y ekun olaraq dem� k lazımdır ki, onun 
araşdırmalan, topladığı folklor v� etnoqrafik 
materiallar Güney Az�rbaycan �d�biyyatını öyr�nm�k 
üçün misilsiz x�zin�dir. 

Bu böyük ür�k sahibi alim� q�fil ölüm 36 il ç�kdiyi 
f�dakarlığın b�hr�sini görm�y� macal verm�di. Lakin 
indiy�d�k folklorşünas alimin irsi v� araşdırmaları 
öyr�nilm�mişdir. "Sav� �d�biyyatı" adlı m�qal�d� 
M�mm�d�li Müs�ddiqin, 8li K�malinin araşdırmaları 
il� bağlı mülahiz�l�r� toxunulmuşdurr.( 5) 

1 998-ci ild� Az�rbaycan Milli Elml�r 
Akademiyasının Nizami adına ad�biyyat İnstitutu, 
Az�rbaycan Aydınlar c�miyy�ti V� Milli Münasib�tl�r 
İnstitutunun t�ş�bbüsü il� Bakıda böyük alimin 
"Tanı tma günl�ri" k eç iriimişdir. 

Güney v� Quzey Az�rbaycan yazıçı v� aliml�rinin 
iştirala il� ali K�malinin irs komissiyası yaradılmışdır. 
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M8H8MM8DHÜSEYN Ş8HRİYAR 
1905-1988 

M�h�mm�dhüseyn Ş�hriyar müasir Az�rbaycan 
poeziyasının �n qüdr�tli s�n�tkarlarından biri kimi 
Y axın Ş�rq ölk�l�rind� tanınmışdır. H�l� sağlığında 
onun �s�rl�ri İran, Az�rbaycan, Türkiy�, iraq v� dig�r 
ölk�l�rd� geniş yayılmışdır. Onun lirik şeirl�rin�, 
"Heyd�rbabaya salam" poemasına saysız-hesabsız 
n�zir�l�r yazılmasının s�b�bi, t�kc� unikal �d�bi hadis� 
olmasında deyil , h�m d� xalqın tarixi taleyin� şairin 
d�rind�n b�l�dliyind�, onlann acılı-şirinli h�yatını 
arzu-ist�kl�rini �ks etdirm�sind� idi. 
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Mgmmgdhüsyn Şghriyar XX gsr Azgrbaycan poe­
ziyasının nghgng, qüdrgt}i gdgbi simasıdır. Onun 
adını vg sgngtini Azgrbaycanın şimalı, yaxud �nubu 
ilg mghdudlaşdırmaq qeyri-mümkündür. Şghriyarın 
gsgr}gri artıq uzun illgrdir ki, o taylı bu taylı 
Azgrbaycanın hüdudlarını aşaraq dünyanın azgr­
baycanlılar yaşayan bütün ölkg}grindg yayılmışdır. 

Seyid Mghgmmgdhüseyn Behcgt Tgbrizi Şgh­
riyar 1 905-ci ilin baharında Cgnubi Azgrbaycanın 
Tgbriz şghgrindg anadan olmuşdur. Şairin atası Hacı 
Mirağa Xoşginabi - Tgbrizdg tanınmış gdliyyg vgkili, 
geniş dünyagörüşlü, açıq baxışlı , zgngin hgyat tgcrübgsi 
olan, sayılıb-seçilgn, xalqın böyük hörmgtini vg 
ehtiramını qazanmış bir ziyalı idi. Hg}g uşaq yaşlannda 
ikgn Seyid Mghgmmgdhüseyng yazı b-oxumağı atası . 
öyrgtmişdir. Xalq yaradıcılığı vg klassik gdgbi irsg 
bglgd olan anası Kövkgb xanımdan eşidib öyrgndik­
}grİ dg onun üçün çox faydalı olmuşdur. 

Beşiyimin başında gah gülmüş, gah ağlamış, 
Qundağımın bağını ngğmg}grlg bağlamış. 
Mgnim eşqim, ilahım, hgr ngyim var onundur, 
Bu qgmlgr, bu gl�mlgr, bu misralar onun dur. 
. . .  Mg n onun say�sindg boya-başa çatmışam. 
Anam mgni yaratmış, mgn algm yaratmışam. 

1 905- 1 9 1  1 -ci illgr Mgşrutg inqilabı baş vergrkgn 
o, lap körpg idi . Atası Hacı Mirağa ailgsinin tghlü­
kgsizliyini tgmin etmgk üçün onları mürgkkgb hadi­
sglgr burulğanı olan Tgbriz şghgrindgn ata-baba yurdu 
Abbas malıalının Xoşginab kgnding köçünnüşdür. (9,  
sgh 57) 
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M�h�mm�dhüseyn ilk t�hsilini Xoşgilab k�ndind� 
axund Molla İbrahimd�n almışdır. l 9 1 2-ci ild� şairin 
ail�si T�briz� qayıtmış, seyid M�h�mm�dhüseyn 
T�brizd� "Talibiyy�" m�dr�s�sind� oxuniuş, burada 
�r�b, fars dill�rini, evd� is� xüs.usi mü�llim vasit�sil� 
fransız dilini öyr�nmişdir. Bu dövrd� şair H�bib 
Sahirl� tanış olmuş, onun şeirl�rini oxumaq imkanı 
qazanmışdır. Sonralar Seyid M�h�mm�d T�brizd� 
"Mütt�id�" v� "Müt�v�ssit�" m�dr�s�l�rind� oxu­
yark�n is� artıq mü�lliınl�ri v� m�kt�b yoldaşları onu 
istedadlı . g�nc şair kimi tanımışlar. H�ta şairin ı s  yaşı 
olark�n Beh�t t�x�llüsü i� yazdığı bir neç� şeiri 
"8d�b" adlı d�rgid� çap üzü görmüşdür. 

Şair ı92 ı -ci ild� t�hsilini davam etdirm�k üçün Telı­
rana g�lmiş v� Darülfünuna yazılmışdır. Burada 
t�hsilini başa vurduqdan sonra ı 924-cü il d� Telıran 
Universitetinin tibb fakült�sin� daxil olmuşdur. 
Univeristet ill�ri ( ı924- ı929) ,  ilk növb�d�, yeniyetm� 
g�ncin bilik vd dünyagörüşünün daha da z�nginl�ş­
m�si v� d�rinl�şm�si dövrüdür. Bu mdrh�l�d� b�dii 
yaradıcılığının t�kamülü · istiqam�tindd dd o, n�z�r� 
çarpacaq ciddi uğurlar qazanmışdır. Güney Az�rbayca­
nın tanınmış t�dqiqatçısı ali s�rh�nginin d�qiql�şdir­
m�ı�rin� gör�, Ş�hriyarın ilk şeir kitabı ı 926-cı ild� 
Telıranda "S�daye xuda" ("Tanrının s�si") adı il� çap 
olunmuşdur. 1 927 -ci il d� ikinci kitabı "M�sn�viye­
Ruh v� P�rvan�" ("Ruh vd P�rvan� mdsn�visi"), ı 929-
cu ild� üçüncü şeirl�r kitabı- 1 96 s�hif�lik "Kitab­
ça"sı-divanı çap olunmuşdur. 

G�nc şair Tibb Universitetind� t�hsil aldığı dövrd� 
Sür�yya adlı bir qıza aşiq olduğundan onun eşqin� 
yaşadığı m�h�ll�nin adına uyğun olaraq "Behc�t" t�­
x�llüsü il� şeirl�r yazmışdır. Lakin P�ri adlandırdığı 
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h�min göz�l� qovuşa bilm�mişdir. Çünki Hökum� 
Büllurinin araşdırmaları say�sind� üz� çıxanlınış M�­
h�ınm�dhüseyn Ş�hriyann "Ettelaat" q�zetin� verdiyi 
müsahib�l�rd�n b�lli olmuşdur ki, şair eşqin� r�qib 
kimi "adını v� v�zif�sini dem�k ist�m�diyi güclü bir 
ş�xsl� üz-üz� g�lmiş"dir. O zamankı İran Şahının 
qohumu olan bu qorxulu ş�xs Ş�hriyarı h�bsxanaya 
saldırmış, az sonra Tehranı t�rk etm�si ş�rtil� onu 
h�bsd�n buraxdırıb Nişapura sürgün etdirmişdir. 
Bel�likl�, Mah�mm�dhüseyn Ş�hriyar Ali Tibb 
U niversitetİn da t�hsilini başa çatdıra bilm�miş, diş 
h�kimliyi v� �czaçılıq fakült�sini bitir:pı�y� C}mi 2-3 
ay qalmış Tehranı tark etmişdir. Nakam m�h�bb�ti 
Şahriyarın "H�zin nal�l�r" , "itmiş Yusif', "Odda 
yanan P�rvan�" , "Köyn�yin qoxusu" "D�li P�ri" ,  
"Behc�tabad xarit�si" kimi t�sirli şerl�rinin 
yaranmasına s�b�b olmuşdur. Bel�likl�, şaırın 
h�yatında olan sarsıntılar onun arzularını alt-üst 
etmişdir. s�n�tkar hgyatında baş ver�n bu 
fglak�tlgrd�n sonra yaxşı dostlarının hesabına yeni 
h�yata başlamışdır. Bununla da, "Behc�t" t�x�llüsü 
artıq narahat dünyasından ona "�rm�ğan" olaraq 
qalmışdır. Bundan sonra "Ş�hriyar" t�x�llüsün� keç�n 
s�n�tkarın yaradıcılığında keyfiyy�t d�yişikliyi 
n�z�r� çaprınışdır. Bu vaxtad�k yalnız aşiqan� lirik 
q�z�ll�r, şeirl�r yazan şair, sonralar ictimai-f�ls�fı 
lirikanın kamil b�dii nümun�l�rini yaratmağa nail 
olmuşdur. 

1 934-cü ild� MJh�mm�dhüseynin atası v�fat 
etmiş, amma sürgünün s�rt qanunları atasının d�fn 
m�rasimind� iştirak etm�y� imkan verm�mişdir. Bu 
sarsıntılar iç�risind� şair "Atamın mat�mind�" şeirini 
yazmışdır: 
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Yalqız qoyub getdin bizi, ay bixabar ata! 
Getdin özün, mani eladin hipadar, ata. 
Ey can veran vatanda, ölan bir qarib tak, 
Yandırdı qalbimi bu alam, bu kadar, ata! 
Qalbin qanıyla baslayan ey bağhan mani, 
Dünyada görmayan amayİndan samar, ata! 
Oğlundan ötrü eylamiş ağyar tanalar. 
Sarsıtdı halka qalbini bu tanalar, ata! 
. . .  San rahimdil, vafalı, san ahli-güzaşt idin, 

8fv et mani, bu olsa müyassar agar, ata! 
. . .  Söyla neca dönüm eva bir gün o qamla man, 
Sandan o evda görmayim heç bir asar ata! 
Man qalmışam, ümid qalıb, bir da dardü-qam, 
Onlar da dolu puç, qalaminla hadar, ata! 
. . .  Öldün özün, ürakda adın daima yaşar, 
Çakdim qaminda gar bilasan man nalar, ata! 

Sürgün hayatı yaşayan şair bu sakkiz illik üzü­
cü dörvü "Nişapurda günaş batarkan" adlı poemasında 
tasvir etmişdir. Harnin acı günlarİn sart amansız xa­
rakterinin mahiyyati bu poemada bela açıqlanmış­
dır: 

Ya ilahi, qaribam, eyla kömak, 
Olmasın kirnsa didargin man tak! 
Dostlarım düşdü uzaq, getdi vatan ! 
Qaldı bir xasta ürak, xasta badan! 
Düşmüşarn bir yera, yoxdur bir adam. 
Olsa da, man bu vilayatda yadam.( l  O, sa h 1 34) 

1 935-ci ilda Mahammadhüseyn Şahriyarın sürgün 
hayatı bitmiş va o, Tehrana qayıtmışdır. Şair Hacı 
İsmayıl amir Xizinin xeyirxahlığı sayasinda kand 
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t�s�rrüfatı bankında iş� düz�lmişdir. Lakin h�yatında 
baş ver�n f�lak�tl�ri unuda bilm�y�r�k, sufi d�rvişl�­
rin mühitin� daxil olmuşdur. Özü d� d�rvişvari bir · 
h�yat t�rzi yaşamışdır. Bel� ç�tin ş�raitd� �d�bi-ictimai 
r�aliyy�tini davam etdir�n şair bir müdd�t t�rki dün­
ya bir h�yat keçirmişdir. 

1 949-cu il d� şairin "Divan"ının birinci cildi 
çapdan çıxaraq ona çoxsaylı p�r�stişkarlar qazandır- . 
mı ş dır. O, İranda yeni şeirin banil�rind�n sa yılan 
N ima Yucifl� tanış olu b yaxınlaşmışdır. M�hz bunun · 
say�sind� Ş�hriyar klassİk şeir üslubunu yeni şeirin 
prinsipl�ri il� z�nginl�şdirmiş, bel�likl�, h�r iki 
üslubun v�hd�tind�n doğan tamamil� orijinal b�dii 
nümun�l�r yaratmağa müv�ff�q ola bilmişdir. 
N�tic�d� Ş�hriyarın şöhr�ti daha da artmış, t�r�f­
darları çoxalmış, ümumxalq m�h�bb�ti qazanmışdır. 

M�h�mm�dhüseyn Ş�hriyann d�rin m�n�vi . 
bölırandan xilas olmasında f�dakar ananın - Kövk�b : 
xanımın müst�sna rolu vardır. Anası Tehrana g�lmiş, 
şair övladına b�sl�diyi qeyri-adi ş�fq�t, keç�n gün­
ı�rd�n dağına el-obasından, xalq �d�biyyatından et­
diyi t�sirli söhb�tl�r görk�mli şairin ruhunu t�z�­
l�miş, onda h�yat eşqini qüvv�tl�ndirmişdir. Daha · 
doğrusu, Kövk�b xanım övladını sanki ikinci d�f� . 
yenid�n dünyaya g�tirmişdir. 

Bel�likl�, Ş�hriyar yenid�n q�l�m� sarılaraq 40-
cı ill�rin �n göz�l �s�rl�rind�n sayılan "Az�rbaycan" ,  
"8ziz Az�rbaycana xitab" , "Qaranlıq gec�ı�r" ,  "Eynş­
teyn� peygam" v� s. �s�rl�rini yazmışdır. 

Şairin yaradıcıltğın da Az�rbaycan mövzusu . 
geniş yer tutmuşdur. Ş�hriyar Az�rbaycam böyük 
v�t�n kimi inamla, ür�kl� t�r�nnüm etmiş, bu 
mövzuda heç bir ideologiyaya tabe olmayıb, ümumilli 
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mQnafeyi ifadQ edQn v� �booi olaraq qala bil�n 
mük�mmQI şeirl�r yazınışdır. ŞQhriyann az�rbaycanca 
şeirl�rind� v�t�nin şanlı tarixi, böyük istiq balı, taleyi 
VQ müqoodQratı özün ün kamil b�dii �ksini tapmışdır. 
Ustadın "Az�rbaycan" şeiri o taylı bu taylı Az�rbay­
canda h�min mövzuda yazılmış şah �s�rl�rd�n biri­
dir. 

Gönlüm quşu qanad çalmaz s�nsiz bir an, Az�rbaycan, 
Xoş günl�rim getmir müdarn x�yalımdan, Az�rbaycan 
S�ndQn uzaq düşs�m d� m�n, eşqin il� yaşayıram. 
Yaralanmış q�lbiın kimi q�lbi vuran, AzQrbaycan . 
. . .  V�tQn eşqi m�kt�bind� can verm�yi öyr�nmişik, 
Ustadımız deyib heçdir v�t�nsiz can, Az�rbaycan! 
. . .  Ya rQbb, nQdİr bir bu q�d�r ür�kl�ri qan etm�yin, 
Qolu bağlı qalacaqdır n� vaxtacan Az�rbaycan, 
Övladlann n� vaxtad�k t�rki-v�t�n olacaqdır? 
81-�IQ ver üsyan el�, oyan, oyan, Az�rbaycan! 
B�sdir f�ryad adlarından kül ���ndi başımıza, 
Dur ayağa! Ya azad ol, ya tamam yan, Az�rbaycan! 
ŞQhriyann ür� yi d� s�ninki tQk yaralıdır. 
Azadlıqdır m�nQ IDQİhQm, s�n� d�rman, AzQrbaycan! 

CQnubi Az�rbaycan xalqının milli azadlıq 
hQr�katının Qh parlaq sQhif�si olan 2 1  AzQr h�rQkatı 
başlayan zaman �d�bi m�clislQr, yeni m�tbu orqanları 
yaranmış, ŞQhriyar da bütün bu hadis�lQrd�n 
ruhlanaraq yuxarıdakı AzQrbaycan şeırını yazmış­
dır.(4) 

Telıran ŞQhQrind� yaşayark�n şairin hQyatında 
üzücü bir hadisQ baş vermişdir. 1 952-ci ild� anası 
Kövk�b xanım VQfat etmiş, şair anasını da Qum 
ŞQh�rindQ atası Hacı Mirağa Xoşgilabinin mQzarı 
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yanında torpağa tapşırmışdır. Bu unurlulmaz 
hadis�nin t�siri il� şair elegiya kimi s�sl�n�n "Ey vay, 
anam" şeırını yazmış, bu şeird� ana-övlad 
m�h�bb�tini bel� t�svir etmişdir: 

N� q�d�r ki, m�n sağam, anam da sağdır m�nim, 
Yaşayacaq q�lbimdd, p�rişan gülüşümd�. 
Bir sözünü yad edib qırılan gülüşümd�. 
Heç öldrıni, söyl�yin, sual verin cahana, 
Ş�hriyarı yetir�n - şair ür�kli ana?! 
O, sevgid�n yoğrulmuş yanar, qaynar bir ür�k. 
Hara gets�m, köksümd� m�niınl� bir ged��k. 

Bu itkid�n sonra Ş�hriyar Tehranı t�rk ed�r�k 
1 953-cü ild� q�ti olaraq ana T�briz� üz tutmuşdur: 

Telıranın qeyr�ti yox Ş�hriyarı saxlamağa. 
Qaçmışam T�briz�, qoy yaxşı-yaman b�ll�nsin. 

Şair T�brizd�ki "Zira�t" ("F�lal�t'') bankında iş� 
girmiş, "Zira�t" hankından kreditl� pul götürü b ark . 
qalasının yaxınlığındakı M�qsudiyy� m�h�ll�sind�n 
kiçik bir ev almışdır. 28 il ilk sevgisin� sadiq q alan 
Ş�hriyar, n�hay�t, 1 953-cü ild� bibisi qızı aziz� il� 
nigaha girmiş, bu nigahdan qızları Ş�hrizad ( 1955) v� 
M�ry�m ( 1 957), h�mçinin oğlu Hadi ( 1 959) dünyaya · 
g�lmişdir. 

Ata-baba -yurdu Xoşginaba 1 954-cü ild� etdiyi 
s�f�r, el-oba il� s�mimi görüşl�r ona poetik ruh 
g�tirmişdir. Milli �d�biyatın görk�mli nümay�nd�si 
Bulud Qaraçurlu S�h�ndl� dostluğu Ş�hriyann ana 
dilind� xalq h�yatından b�hs ed�n �s�rl�r yazmaq 
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sah�sind� daha r�al çalışmasına müsb�t t�sir göst�r­
mişdir. Bank m�muru, d�yan�tli Böyükağa Nik�ndişl� 
yaxın, doğma, etibarlı münasib�ti d� Ş�hriyarın h�yat 
eşqin� qol-qanad vermişdir. Onun h�yata v� s�n�t� 
marağı artmış, inc�s�n�t� meyli yenid�n dirç�lmiş, 
m�şhur musiqişünas 8bülh�s�n s�ba il� köhn� 
dostluğunu yenid�n davam etdirm�y� başlamışdır. 

T�brizd� v� U rmiyada keçiril�n Ş�hriyar şeir gec�­
ı�rind� xalqın t�bii m�h�bb�tini hiss ed�n şair daha 
da ruhlanınışdır. "Divan"ının ikinci v� uçuncü 
cildl�rinin ( ı  955), beş cildlik "Külliyyatı"nın (1 967) 
n�şr etdirib xalqa çatdırılması, �s�rı�rind�n nümu­
n�l�rin ingilis dilin d� ( ı  96 ı )  v� fransız dilin d� ( 1 97 ı )  
çap olunması onun �d�bi şöhr�tini artırmışdır. 

1 972-ci ild� möhk�m dostluq tell�ri il� bağlı 
olan Böyükağa Nik�ndişl� birlikd� Tehrana ged�n 

. Ş�hriyar' yen� s�h�ndin evin� düşmüş, orada �d� bi 
sirnalada görüşmüşdür. Bu zaman şair Telıranda 
ezamiyy�td� olan ş�rqşünas-alim Rüst�m 8liyevl� d� 
görüşmüşdür. M�clisd� özün ün "Tür k dili" şeırını 
oxuyan Ş�hriyar bu görüşü uzun müdd�t unuda 
bilm�mişdir. O, ail�si il� birg� ı 976-cı ild� dünya 
şöhr�tli alim doktor Cavad Hey�tin t�kidi v� 
yardımı il� Telıranda bir ev d� yerl�şmişdir. Amma 
bu gediş şair� uğur g�tirm�mişdir. Dalbadal ağrılı­
acılı hadis�l�ri ona surpriz ed�n böyük Telıran bu 
d�f� d� �n qiym�tli varlığını-aziz� xanımı onun 
�lind�n almışdır. 40 yaşına çatmamış dünyasını 
d�yiş�n 8ziz� X anıının i tgİSİ şairin belini bükmüş V� 
o, sevimli xanımına "8ziz� can" , "Bir g�lin" ağı­
m�rsiy�l�rini yazaraq göz yaşlarını saxlaya bilmir. Ş�h­
riyar bu hadis�ni son n�f�sin�d�k unuda bilm�s� d�, 
özünü toplamağa, günün reallıqları il� yaşamağa, 
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xalqının haqq s�sin� s�s verm�y� çalışmışdır. O, 
bird�f�lik olaraq T�briz� dönmüş, ömrünün sonuna­
d�k orada yaşamışdır. Ş�hriyar T�brizd� sad� v� kasıb, 
lakin qürurlu bir ömür yaşamışdır. Burada �d�bi 
yaradıcılığı il� m�şğul olan şair, Az�rbaycan dili v� 
milli şeirinin �n�n�sin� söyk�n�r�k anadilli Ş�hriyar 
m�kt�bi yaratmışdır. Son 30 ilin C�nubi Az�rbaycan 
poeziyası Ş�hriyar m�kt�bind�n çıxmışdır. 

1 984-cü ilin fevral ayında T�brizd� keçiril�n 
ustad Ş�hriyarın 80 illik yubileyi qüdr�tli s�n�tkara 
b�sl�n�n böyük umumxalq m�h�bb�tini nümayiş 
etdirmişdir. Sağlığında çap olunan ki tablan ona 
xalqın �n sevimli milli şairi kimi böyük şöhr�t 
q azandırmışdır. 

İran İslam Respublikasının r�hb�ri Ay�tullah 
Seyid 8li Xamneyi il� M�h�mm�dhüseyn Ş�hriyarın 
1987-ci ild� T�brizd� keçiril�n görüşü böyük ustadın . 
s�n�t qüdr�tinin bütün s�viyy�l�rd� q�bul olunduğunu 
v� yüks�k qiym�tl�ndirildiyini göst�rir. Çox kasıb yaşa­
masına baxmayaraq Ş�hriyar bu görüş zamanı onun 
üçün ayrılmış böyük miqdarda yardımın iraq-İran 
müharib�sind� qaçqın düş�nı�r� verilm�sini tövsiy� 
etmişdir. 

Ömrünün son günlgrini yaşayan şair ür�k v� 1 
ağciy�r x�st�likl�rind�n �ziyy�t ç�kmiş, T�brizd�ki Xo­
meyni ( 1 987) v� Tehrandakı Mehr ( 1 988) x�st�xana­
larında ciddi müalic� olunmasına baxmayaraq 1 988-ci 
il sentyabırın 1 8-� Mehr x�st�xanasında dünyasını 
d�yişmişdir. V�siyy�tin� gör�, T�brizin Surxab m�h�l­
l�sind�ki "M�q b�r�tüş-Şü�ra" (" Şairl�r m�q b�r�si") 
adlı q�biristanlıqda d�fn olunmuşdur. H�min gün 
Cgnubi Az�rbaycanda milli mat�m günü elan 
edilmişdir. 
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Ş�hriyar poeziyasında ah�ngdarlıq, orijinal fikir 
v� sözl�rin harmoniyası, ritm oynaqlığı , mövzu 
�lvanlığı, ifad�lilik, h�yati gerç�klik, �n �sası is�, yüks�k 
b�ş�rilikl� sırf millilik v�hd�t t�şkil etmiş, qaynayıb 
qanşmışdır. D�rin humanizm, insanp�rv�rlik ideyaları , 
h�yata, göz�lliy�, insanlığa sevgi, x�bisliy�, pisliy�, 
zülmkarlığa, ş�r qüvv�l�r� nifr�t üz�rind� kökl�nmiş bu 
xüsusiyy�tl�r onun yaradıcılığını �n yüks�k zirv�y� 
qaldırmışdır. an güclü şairl�r bel�, �ıı�rini alınlarına 
söyk�y�r�k o zirv�y� boylanaraq "Heyd�rbabaya" 
salarn vermişl�r. Bu poema şairin uşaqlığı , atah-analı 
günl�ri sevgisi v� n�ha y�t acrnlıq dün-yasıdır. Son ana 
q�d�r Bakını görın�k ümüdil� yaşayan, lakin arzusu 
ür�yind� qalan d�rdli şair, ayrılıq yükünü ür�yind� 
daşıyan gözl�rini qan qardaşlannın g�l�c�yi yola 
dik�n böyük insan ür�k sözl�rini bel� ifad� etmişdir: 

Bir uçaydım bu çırpınan yelin�n, 
Bağlaşa ydım dağdan aşan selin�n, 
Ağlaşaydım UZC�:q düş�n elin�n, 
Bir gör�ydim ayrılığı kim saldı? 
Ölk�ınizd� kim qırıldı, kim qaldı? 

Ş�hriyarın yaradıcılığında Az�rbaycan mövzusu ge­
niş yer tutmuşdur. Ustad şair Az�rbaycanı böyük 
v�t�ni kimi ilhamla, ür�kl� t�r�nnüm etmiş, milli 
m�nafeyi ifad� ed�n v� �b�di olaraq qala bil�n 
mük�mm�l şeirl�r yazmışdır. 

Ş�hriyar v�t�nin bütövlüyü, qarşılıqlı �laq�l�rin 
yaranınası ideyasını da böyük �sar�tı� şeir� 
g�tirmişdir. Şair h�l� I 967 -ci il d� çox ç�tin dövrd� 
"M�mm�d Rahim h�zr�tl�rin� cavab" şeirind� bunu 
özün�m�xsus ş�kild� aşağıdakı kimi söyl�mişdir: 
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O taydadır Şaki, Şirvan, Qarabağ, 
Bu tayda da MuŞqin, 8har, Qaradağ. 
Bir-birlarİn Arazdan almış soraq, 
Araz bizi ayırmadan dağlayıb, 
Son özü dg geca-gündüz ağlayıb. 

Üfüqlgrg röya rangin yaxıram 
Tilsimvari dağlar üsta taxıram, 
Eynalıdan, 8rk üstündan baxıram, 
Sgn dg hünar atın minib çaparsan, 
Dumanlı dağlarda mani taparsan 

( 1 , s�h. 1 68). 
Ş�hriyar v� ana dili mövzusu da Ş�hriyar v� 

Az�rbaycan mövzusunun üzvi t�rkib hiss�sidir. 1 969- · 
cu ildg P�hl�vi rejiıni zamanı İranda-Az�rbaycan 
dilinin yasaq olunduğu bir zamanda "Türkün dili" 
şeiri ilk növb�d�, böyük c�sar�tin ifad�sidir. Bu şeir 
indiy�d�k ana dilimiz haqqında yazılmış şeirl�rin 
�n k�s�rlisi v� qürurlusudur: 

Türkün dili t�k ist�kli dil olmaz, 
Ayrı dil� qatsan, bu �sil dil �sil olmaz. 
Öz şeirini farsa, �r�b� qatmasa şair, 
Şeiri oxuyanlar, eşid�nlgr k�sil olmaz. 
Fars şairi çox sözl�rini bird�n aparmış, 
Sabır kimi bir süfr�li şair paxil olmaz. 
Türkün mgsgli, folkloru dünyada tgkdir, 
X an yorğanı-kgn d içrg mgsgldir, mi til olmaz . 
. . .  Sözlgr dg cgvahir kimidir, �sli bgd�ld�n, 
T�şxis ver�n olsa, bu qgd�r zir-zibil olmaz. 
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. . .  Bu Şahriyarın tabi kimi çimmali çeşma, 
Kövsar ola hilsa, demiram,salsabil olmaz. 

Mahaınmadhüseyn Şahriyarın uğurlu sanat 
töhfalari olan "Ey bülbül" , "Can Rüstam", "Döyün­
ma-söyünma", "Qaçaq N abi", "Hakimacan" , "Qafqazlı 
qardaşlarla görüş" ,  "Gözüm aydın" va s .  şeirlari, 
xalq şairlari S .Rüstama va M.Rahima yazdığı manzum 
maktublar Güney Azarbaycanda uzun illar Şimali Azar­
baycanla alaqa va ünsiyyatin an etibarlı baladçisi olmaq 
vazifasini uğurla yerina yetirınişdir. 

Mahammadhüseyn Şahriyann yaradıcılığında 
poema janrının da xüsusi yeri vardır. Ustad şaırın 
"Haqqın sasi" poemasında biganalik, divanalik, 
haqsızlıq, adalatsizlik yüksak başari mövqedan ittiham 
olunmuşdur. Humanİst şair bu poemada "İnsanın 
vatanİ yer kürasidir" ideyasını irali sürmüş, bütün 
insanlan qardaşlığa, barabarliya, şar işiardan al 
çalanaya çağırmışdır. "Şeir va hikmat" poemasında da 
söz sanatina milli va başari münasibat öz aksini 
tapınışdır.Bu poemanı Şahriyarın faxriyyasi da adlan­
dırmaq olar: 

Şeir azadlığım, şeir hayatım, 
Ömrüm, saadatim, müqaddaratım! 
Min qalbda çalınan tar kimiyam man . 
8srimin Hafızi ,  Saibiyam man . 
. . .  Şeirsiz bu dünya kadar, qam kimi, 
Şeirsiz cannat da cahannam kimi. 

Şairin bu silsiladan olan "Nişapurda günaş batar­
kan", "Qardaşım oğlu Hüşanga" va "Gecalarin afsa­
nasi" avtobioqrafik poemalardır. Bu poemalarda 
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Ş�hriyarın Xorasan vilay�tind�ki sürgün ill�rind�n, ail� : 
�n�n�l�rind�n v� yeni n�slin t�rbiy�si m�s�ı�ı�rin­
d�n, uşaqlıq xatir�ı�rind�n b�hs edilmişdir. "Gee� nin 
�fsan�si" tarixi-romantik poemasının b�zi hiss�l�ri · 
"Heyd�rbabaya salam" poemasındakı motivl�rl� s�s­
l�şir. "Stalinqrad q�hr�manları" poemasında is� İkinci 
Cahan h�rbind� baş ver� n hadis�l�r, t�sirli h�rb 
s�hn�l�ri q�l�m� alınmışdır. 

"Heyd�rbabaya salam" m�nzum�si Az�rbaycan . 
xalqının h�yat v� m�iş�tinin güzgüsü adlandınrlar. 
Onun v�t�np�rv�r ruhlu poeziyasında h�yat çağlayır. 
Ş�hriyar xalq h�yatına, mgiş�tin� yaxından b�l�d 
olması bel� qiymgtli gsgrin dolğun, �hat�li 
yaranmasına s�b�b olmuşdur. Bu poema, sözün h�qiqi 
m�nasında, milli tgrbiy� m�ktgbidir. Azgrbaycan . 
xalqını taınmayan oxucuya m�nzum�d�n aydın olur 
ki, elimizdg-obamızda bütün fgsillgrin payızın, qışın, ­
yazın, yayın özüngmgxsus xüsusiyygtl�ri qayğıları . 
vardır: 

Heydgrbaba, bulaqlann yarpızı, 
Bostanların gülbgs�ri, qarpızı . 
Çgrçilgrin ağ nabatı, saqqızı, 
İ ndi d� var damağımda d ad vergr, 
İ tgin gedgn günlgrimd�n yad ver�r. 

( 6, s� h. 1 26) 

Hgyatı öz t�bii r�ng v� çalarları il� t�r�nnüm 
ed�n Ş�hriyann Azgrbaycan xalqının xarakterik 
xüsusiyygtl�rin�, mgİşgtinin milli cizgilgrin� yaxından 
bgl�dliyi belg gözgl gsgrl�rin yaranmasına sgbgb 
olmmuşdur. "Heydgrbabaya salam" poeması iki 
hiss�d�n ibar�tdir. Bu �s�ri I 953-cü ildg yazılnıış, ilk 
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d�f� ı 954-cü ilda Tabrizda ki tab halında naşr olun­
muşdur. Bu naşr Güney Azarbaycanın yaradıcı ziya­
lılarının müştarak saylarİ naticasinda çox nafis ş�kilda 
hazırlanmışdır. asar maşhur xattat Tahir XoŞnevisinin 
xatti ila yazıya köçürülmüşdür. 

Şimali Azarbaycanda isa yalnız 1 958-ci ild� 
adabiyyatşünas Hamid Mammadzadanin "9dabiyyat 
va incasanat" qazetinda dare etdiyi "Şahriyar T�brizi" 
adlı maqalasindan sonra İranda Mah�mmadhüseyn 
Şahriyar kimi qüdratli Azarbaycan şairinin yaşayıb 
-yaratdığı v� mövcudluğu barada ilkin malumat 
yayılınağa başlamışdır. "Heydarbabaya salam" 
poeması isa ilk dafa ı 966-ci ilda Azarbaycan 
oxucusuna çatdınlmışdır. 

"Heydarbabaya salam" poemasının ikinci his­
sasi Şahriyarın uzun aycılıqdan sonra dağına yurda 
Xoşginaba yeni safarind�n sonra, 1 963-cü ilda 
qal�ma alınmışdır. Bu hissa, avvalca, 30 beşlik band 
kimi meydana çıxmış, şair sonra harnin mövzuya 
yenidan qayıdaraq asari daha da z�nginlaşdirmiş, 
belalikla, bandlarin sayı 48-a çatmışdır. Tabrizda 
ı 966-cı il da "Füruğiyi-S�di" naşriyyatında çap olun­
muş yeni takmillaşdirilmiş naşra ön söz yazmış Tabriz 
Universit�tinin professoru Manüçöhr Murtazavi �sari 
aşağıdakı kimi dayarlandirınişdir: "Şahriyarın bu 
asarİnda h�yatın, hadis�larin gerçak nümunalari 
bütün - ziddiyyatlari ila, sevinci, kadarİ il� öz aksini 
tapmışdır" .  

Yeri galmişkan, onu da qeyd etmak lazımdır 
ki, Türkiyada da "Heydarbabaya salam" poemasının 
yayılmasında ilk addımı mühaciratda olan azar­
baycan-lılar atmışlar. Ankarada Azarbaycan darn�­
yının orqanı olan "Azarbaycan" jurnalı I 954-cü 
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ild� bu poemanı d�rc etmiş v� poema Türkiy�d� · 
yayılmışdır. "Heyd�rbabaya salam" poeması 
haqqında ilk elmi m�qal� hesab edil�n, 1 955-ci ild� 
"Az�rbaycan" d�rgisind� çap olunmuş "8d�bi bir 
hadis�" adlı m�q alanin mü�llifi d� görk�mli 
az�rbaycanlı M�mmadamin Rasulzada olmuşdur. 
Qeyd edil�n maqalasind� M.Rasulzada yaznuşdır: 
"Ş�hriyar heç bir m�ktabin tasirind� deyildir. 
Ondakı inca m�naların hamısı v� yaradıcılığındakı 
sevimli üsullar yalnız öz duyğusu va qüdratli 
taf�kkürünün mahsuludur. . .  Bu xarüqa asarın 
Az�rbaycan adabiyyatında bir hadis� t�şkil etdiyi, 
biz�, şübhasizdir" . 

"Heydarbabaya salam" m�nzumasına saysız­
hesabsız naziralar yazılması, �lb�tta, ilk növbad� 
şairin poeziyasındakı x�lqilikl� sıx bağlıdır. Bu gün d� 
�di bin şeirldrind n�zira v� cavablar yazılmaqdadır. · 
Çünki Ş�hriyar şeırının asas qahr�manı-poetik . 
o byekti h�r cür zorakılığa, zülm va adaldtsizliy� ırqı 
v� mülki b�rabarsizliyg qarşı çevrilmişdir: 

İnsanlarıq, insanları xoşlayın, 
Bir ınillgtik, birlgşmgy� başlayın. 
Bu xan-xanlıq hökumdtin boşlayın, 
Bu gün gargk bdş�r olsun bir millat, 
Bir millata olarını yüz hökumat?! 

- deydrdk t�rannüm etdiyi dünyanın "Bir qanun", 
"Bir hökum��"ld idara olunmasını dilaydn, bdlk� da 
bela olarsa, başariyygtin mühariba od-alovundan, 
torpaq harisliyinddn, har cür ç�kişma Vd iddialardan 
xilas olaraq qan-qadasız, asuda, gmin-aman yaşaya · 
bildc�yind inanan şair, aslinda haqlı idi. Çünki Ş�h-
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riyarı bütün ömrü boyu narahat ed�n, yuxusunu grşa 
çakan, sonsuz iztirab veran, xalqının milli haqqının, hü­
quqlarının tapdalanması, doğma dilinda yazı b-oxu­
mAğa h�sr�t qalması olmuşdur. 

Şahriyarın m�hz bu duyğu v� düşünc�lari "Hey­
d�rbabaya salam" poemasında orijinal ifadasini tap­
mışdır. Ana dilindg yazılmış bu manzum� daim çağ­
layan bulağa dönmüş, aks-sadası har yerdan eşidilmiş­
dir. Ş�hriyar Azarbaycanda yeni carayan, �dabi mak­
t�b yaratmışdır: 

Heydarbaba, İldırımlar çaxanda, 
Sellar-sular şaqqıldayıb axanda, 
Qızlar ona saf bağlayılı baxanda, 
Salarn olsun şövkativiza, elüza, 
Manim da bir adım galsin dilüza . 

. . .  Bayram yeli çardaxları yıxanda, 
N ovruzgülü q arçiçayi çıxanda, 
Ağ bulurllar köynaklarİn sıxanda, 
Bizdan da bir yad eylayan sağ olsun, 
Dardlarimiz qoy dikglsin dağ olsun. 

tJeyd�rbaba, gün dalıvı dağlasın, 
Uzün gülsün, bulaqların ağlasın, 
Uşaqlann bir d�st� gül bağlasın, 
Yel galanda ver gatirsin bu yana. 
Balka manim yatmış baxtim oyana. 

Heydarbaba, yolum s�nd�n kac oldu, 
Ömrüm keçdi, galammadim gee oldu, 
Heç bilmadim gözgllarin nec oldu, 
Bilmaz idim döngalar var, dönüm var, 
İtginlik var, ayrılıq var, ölüm var. 
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Son n�f�sin�d�k "Ayrılıq" adlı böyük d�rdi 
ür�yind� daşıyan Ş�hriyarın yaradıcılığından bu d�rd 
qırmızı x�tt kimi keçir. Şairin bu mövzuya dön�­
dön� müraci�t etm�si, mill�tin ç�kdiyi acıları bilavasit� 
yaşaması il� bağlıdır. Bütövlükd� "Heyd�rbabaya 
salam" böyük v�t�n m�h�bb�ti poeması, ciddi 
v�t�np�rv�rlik �s�ridir. 

1 954-cü ilin martında T�brizd� H�s�n T�qviıninin 
"Ettelaat" n�şriyyatında çap etdirdiyi "Heyd�rbabaya 
salam" poeması şairin poetik yaradıcılığına ümuınxalq 
mgh�bb�ti o yatmışdır . . 8sgrin ngşrindgn d�rhal sonra 
m�tbuatda mü�llif haqqında r�yl�r v� maraqlı mülahi­
z�l�r söyl�nilmişdir. Poemanın �ks-s�dası çox 
uzaqlardan eşidilıniş, "Heyd�rbabaya salam" Güney 
Az�rbaycanda, İranda, el�c� d� yaxın Ş�rqd� �d�bi 
ictimaiyy�tin diqq�tini �lb etmişdir. Bu �s�r, �sas�n 
tipik Az�rbaycan k�ndinin v� bu k�ndd� yaşayan · 
Az�rbaycan xalqının h�yatı, m�iş�ti, gün-güz�ranı v� : 
qayğılarının, xalq m�n�viyyatının �n n�cib, �n göz�l 
keyfiyy�tlgrinin salnam�si b�dii inikasıdır. 30 il yad 
dild� yazıb-yaradan şairin bu q�d�r uzun fasil�d�n 
sonra öz dilind�, el-obasına, xalqının daxili algınin� 
qayıdışı, doğma m�n�vi yaddaşa dönümü böyük �ks­
sgda doğurmuşdur. 

Şair Heydgrbaba-Xoşginab mühitim bütün çalar­
ları, �sas r�nglgri v� mühüm m�tl�bl�ri ilg birlikd� çox . 
mg har� tl� caniandıra bilmişdir. T�svirl�r o qgdgr 
hgyatidir ki, oxucu sanki t�qdim olunan mühiti canlı, 
gyanı sur�td� gör� bilir : 

Heyd�rbaba, Quzu gölün qazları, 
Qgldikl�rin sazax çalan sazlan. 
K�f-kövşgnin payızları, yazlan, 
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Bir sinema p�rd�sidir gözümd�, 
T�k oturuh seyr edir�m özüm d�. 

Akademik İsa H�bibb�ylinin haqlı q�na�tin� 
gör�, �s�rd� şair "Heyd�rbaba · dağına, ilk növb�d�, 
müraci�t yeri kimi", "v�t�nin bir r�mzi, h�m d� uşaqlıq 
xatir�l�rinin şahidi kimi üz tutur" (8 ,  s�h37). 

Ümumiyy�tl�, bu poema XX �sr Az�rbaycan �d�­
biyyatının mühüm yaradıcılıq nailiyy�tidir. Ş�hriyar 
şeirinin zirv�si olan bu qiym�tli �s�r çağdaş 
dünyamızın b�dü fikir x�zin�sidir. 

Ş�hriyarın poema yar.adıcılığında "S�h�ndiyy�" 
poeması da çox mühüm yer tutur. Şair dostu, 
m�sl�kdaşı Bulud Qaraçurlu S�h�ndin m�ktubuna 
cavab olaraq Az�rbaycan dilind� yazılmış bu t�sirli 
poema v�t�n haqqında qüvv�tli poetik simfoniya 
kimi s�sl�nir. "S�h�ndiyy�" poemasını Ş�hriyann 
"Heyd�rbabaya salam" poetik silsil�sinin davamı, 
daha çox is�, m�nalı yekunu kimi d� q�bul etm�k 
olar. "S�h�ndiyy�" poemasının meydana g�lm�si 
s�b�bl�rind�n danışark�n ustad deyirdi : "M�n bu şeiri 
Az�rbaycan şairi Bulud Qaraçurlu S�h�nd� ithaf 
etmiş�m. Bundan başqa, h�min �s�rd� eyham şeir 
s�n�tind�n d� faydalanaraq, b�z�n "S�h�nd" dağına 
ÜZ tutmuşam. Şair S�h�ndin m�nd� buraxdığı t�siri 
heç kims� qoya bilm�mişdi". 

Şah dağım, çal papağım, el dayağım, şanlı s�h�ndim! 
Başı tufanlı S�h�ndim! 
. . .  Qanad ist�r bu r�za, qoy qala t�rlanlı s�h�ndim, 
Eşit öz qüss�ıni, dastanımı, dastanlı S�h�ndim. 
s�n, Heyd�rbaba, ol n�r�l�r il� çağıranda, 
O s�fili darda qalan, tülkü, dovşan, şir bağıranda, 
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Şeytanın şıllağa qalxan qatırı noxta qıranda, 
1)00;, Qorqud s;,sin aldun, dedim arxamdı, inandım, 
Arxa durduqda S;,h;,ndim, Savalant;,k havalandım, 
Sel;, qarşı qovalandım . 
. . . Dağlı Heyd�rbabanın arxası hgr yerdg dağ oldu. 
Dağa dağlar dayaq oldu. 
Arazım ayna çıraq qomadı aydın ş�f�q oldu. 
O tayın n�ğm�si qovzandı, ürakl�r qulaq oldu . 
. . .  Arazın süd qolu daşdı, qayalıqlar da bağ oldu. 
Sarı sünbüllar;, zülf icr;, oraqlar daraq oldu. 

M�h�ınm�dhüseyn Ş�hriyarın "S�bgndiyyg" poe­
ması Bulud Qaraçurlu S;,h;,ndin m;,ktubu il;, birlikd;, 
Az;,rbaycan şeirinin tgza v;, mgnalı "v;,tgniyyasi"dir 

M;,mm;,dhüseyn Ş;,hriyar h�l;, özünün sağlığında 
ümumxalq mghgbb;,ti qazanmışdır. Onun şeirlarin� : 
musiqil�r bgst�l�nmiş, malınılar qoşulmuşdu. Ustadın · 
;,sgrl;,ri ingilis , fransız, alman, i talyan, ar� b, fars · 
dillarina t�rcüm� olunmuşdur. 

İran İslam Respublikasında M�hamm�dhüseyn 
Ş�hriyarın adı uca tutulur v� ustad şair� böyük 
ehtiram b�sı�nilir. Şairin yaşayıb yaratdığı T�briz : 
ş�h�rind� �n böyük küç�lard�n birin� Ş�hriyarın adı 
verilmişdir. 8dibin uzun illar T�brizin M�qsudiyy� : 
m�hgllasind;, yaşadığı ev indi yaraşıqlı m�nzil-müzey� . 
çevrilmişdir. T�brizdgki möhtaş�m "Şairl�r m�qb�-
r�si"nin önünd� M;,h�ınm�dhüseyn Ş�hriyarın · 
yaraşıqlı büstü ucalır. 

İranda 1 990- ı 993-cü illar arasında h�r il · 
keçiril;,n Beyn�lxalq Ş�hriyar günlari qüdratli ustada 
baslgnilan ümumxalq mahabbgtini ayani suratd;, · 
nümayiş etdirmişdir. Xüsusan, Telıranda va Tabrizda 
14- 1 7  aprel ı 998-ci il tarixinda keçirilmiş Beynalxalq 
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Ş�hriyar konqresi �d�bin ömür v� s�n�t yolunun 
daha d�rind�n öyr�nilm�si sah�sind� mühüm addım 
olmuşdur. Ş�hriyarın haqqında çoxsaylı 
monoqrafiyalar v� m�q al�l�r meydana çıxmışdır. 

Az�rbaycan Respublikasının m�rhum prezidenti 
Heyd�r 8liyev c�nablannın ustad M�h�mm�dhüseyn 
Ş�hriyann anadan olmasının 90 iliiyinin qeyd edil­
m�si haqqında verdiyi 29 oktyabr 1 997-ci il tarixli 
f�rman ustad s�n�tkarın h�yatı v� yaradıcılığının 
daha �hat�li ş�kild� öyr�nilm�si v� t�bliğin�, �s�rl�rin 
yeni n�şrl�rinin meydana çıxmasına, �dibin dünya 
şöhr�tinin artmasına geniş imkanlar açmışdır. 

30 ild�n artıq bir dövr �rzind� Şahriyarın yara­
dıcılığını İranda daha çox t�bliğ ed�n, eyni zamanda 
şeirlarini dem�k olar ki, har sayında d�rc ed�n 
"Varlıq" d�rgisi olmuşdur. Dünyaşöhr�tli c�rrah, 
�d�biyyatşünas doktor C.Hey�tin dağına Az�rbaycan 
dilind� "Varlıq" dargisini d�rc etm�si x�b�ri o 
zaman Şahriyarı son d�r��d� sevindirmişdi. İran 
az�rbaycanlılannın manaviyyat manbayin� çevril�n 
anadilli "Varlıq" d�rgisi bar�d� o, öz arzu v� 
sevincini bel� ifada etmişdir: 

H�rç�nd qurtulmaq hal� yox darlığımızdan, 
Amma bir azadlıq doğulub varlığımızdan. 
"Varlıq" na bizim t�kca azadlıq quşumuzdur, 
Bir müjda da vermiş biza hamkarlığımızdan. 
B�h-bah, n� şirin dilli bu c�nn�t quşu tuti, 
Qandin alıb ilham ila dindarlığımızdan . 
Dil açınada karlıq da gedar, koduğumuz da 
Çün lallığınuz doğmuş idi karlığımızdan. 
Düşman bizi albir göra taslİm olu naçar, 
T�slim oluruq düşm�n� nacarhğımızdan. 
H�r inqilabın vur-yıxı son b�nnalıq istgr, 
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Dastur garak almaq daha memarlığımızdan 
Huşyar olasız� düşmanİ mağbub eda�ksiniz, 
Düşmaniarimiz qorxuri huşyarlığımızdan. 
"Birlik" yaradın, söz bir ola bir kişilard�, 
Y oxluqlarımız bitdira�k varlığımızdan. 

Cavad Heyat "Varlıq" d�rgisinin ilk saylanndan 
Şahriyar irsi barada ardıcıl silsila maqalalari ila 
yanaşı başqalarının da Ş�hriyarla bağlı yazılannı 
çap etmişdir. O, "Varlıq"ın 1 988-ci il 69-cu sayım isa 
bütövlükla Ş�hriyara hasr etmişdir. Burada şairin 
sanat dostlannın vida çıxışlan, m�qalalari son söz 
va şeirlari verilmişdir. 

"Varlıq" jurnalının 1 988-ci il sentyabr özal 
sayında "Şahriyarın aziz xatirasina bir d�sta gül" 
silsilasİnda Canubi va Şimali Azarbaycanın görkanıli 
şairlari, nasirlari, tanınmış tadqiqatçı alimlari-doktor 
H. Nitqi "Şair Şahriyar" va "O Şahriyann 
xatirasidir" , doktor Q.Baydeli "Şair va tabiat" ,  
G.Sabahi "U stad Şahriyar" , 8.S�rhangi "Şahriyann 
mataminda" B .Elçin "Şahriyara son vida", N.8fşari 
"İki güzgü",  B.Azaroğlu "Şahriyarın dalınca",  M.İb­
rahimov, A.Zamanov, C.Heyat "Ustad Mah�mmadhü­
seyn Şahriyar",  İ . Hadi "Analar oxşaması" ,  S .Sardarni­
ya "Şahriyar va Azarbaycan",  H.Mamm�dzada "Hey­
dar baba yalqız qaldı" ,M.Gülçin "Şahriyara salam" · 
maqalalarinda us tadı n zangin fıkir alamindan, könül : 
çırpıntılanndan söhb�t açmış, onun Azarbaycan 
dilinin safiaşması uğrunda apardığı mübarizadan bahs 
etmiş, böyük şairin adabi ayrılığından doğan sonsuz 
kadarini bildirmişlar. a.Sarhangi şairin xatirdsina 
darin ehtiram alamati olaraq hayatının �lamatdar 
anlarını abadil�şdiran 2 1  adad fotoşdkli "Şahriyar 
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albomu" adı il� çap etdirmişdir. Güney Azarbaycanın 
görkanıli şair va adiblarindan biri olan B .Elçinin 
" . . .  Söz mülkünün sonuncu mütlaq sultanı son günün� 
q�d�r hökmünü sürdürdü" ! q�naati Şahriyarın 
Az�rbaycan, el�ca da Şarq �d�biyyatında f�th etdiyi 
zirvad�n soraq vermişdir. 

Ş�hriyann xoşbaxt taleli as�ri olan "Heydar­
babaya salam" poeması dünyanın 76 dilina t�rcüma 
olunmuşdur. Bu asar takca C�nubi Azarbaycanda va 
İranda deyil, bütün Y axın Şarqda va dünyanın bir sıra 
ölk�larinda ona misilsiz şöhşrat q azandımuşdır . 
8dabiyyatşünaslann �ksariyy�ti "Heydarbabaya 
salam" poemasını şaırın şah asari kimi 
qiymatlandirmişl�r Quzey Azarbaycanın oxucularına 
da Şahriyarı mahz "Heydarbabaya salam" poeması 
tanıtdırmışdır (5,  s�h.73). 

U stad Ş�hriyarın zangin yaradıcılığını dörd 
dövra bölmalda xarakteriza etmak olar: 1 905- 1 930; 
1 930- 1 943; 1 943- 1 975; 1 975- 1 988 .  

Birinci dövr Şahriyarın uşaqlıq ilk ganclik ill�rini 
�hat� etmişdir. Bu illar qaynar hayat eşqi ila 
çağlayan şairin ilk kitabçasının-"Divan"ının naşri ila 
alam�tdar olmuşdur. 

İkinci, dövr- 1 930- 1 943-cü illar (nakamlıq illari), 
fikrimizca, ustadın �n ağır, kadar va üzüntülü günlarini, 
azab v� �ziyy�tlarla dolu sürgün hayatını, sevdiyi 
insanların va İstaklİsinin d�li hasratini, an nahayat, 
amansız x�staliyin iztirablarını yaşadığı an ağır 
dövrdür. 

Üçüncü dövr- 1 943- 1 975-ci illar şair üçün nisbatan 
farahli, uğurlu hadisalarİn qaynağında keçınişdir, 
des�k, bizca, sahv etm�rik. Bela ki, bu dövrda müal­
lifina ınİsilsiz şöhrat gatiran "Heydarbabaya salam" 
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mgnzumgsi, "Stalinqrad qghrgmanları" ,  "Vay, anam", . 
"Gecgnin gfsangsi", "Şeir v� hikm�t" , "Türkün dili" , 
"Sgh�ndiyyg" , "Dgrya el�dim" v� bir çox dig�r 
mgşhur gsgrlgri mghz bu gn m�hsuldar dövrdg 
yaranmışdır.(5 , sgh 73) 

Dördüncü dövr İran İslam İnqilabı kimi bir tarixi 
hadisgyg tgsadüf etsg dg, şairin şgxsi hgyatından ygni 
ixtiyar yaşlarında ngsibi olmuş tgnhalıq, 
yalqızlıqdan doğan dgrin kgdgr vg qgm notlan 
içgrisindg keçınişdir. 

İnqilabdan doğan sevınc duyğularını şair 
"Sa birin xoruzu", "Zaman sgsi" gsgrJgrind� qg}gm� 
almışdır. "M�lul yazıq neylgsin?" "Qgml� atış 
barış" ,  "Can alır indi" , "İman iJg getdi" ,  "Hara 
qaçsın insan" , "Qgm basdı qgJyanımı" ,  "Pütgb verib 
tgzgk aldıq",  "Allah vgdgsi" ,  "Alınırnın yazısı" adlı 
gsgr}grindg isg Şghriyar bu inqilabın vgd edilgn hüquq 
vg imtiyaz bgxş etrn�diyini, mühüm dgyişikliklgr 
yaratmadığını dolayısı ilg vurğulamışdır. 
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QULAMHÜSEYN BaYDiLi 

1918-1998 

Filologiya elml�ri doktoru, professor Qulamhüseyn 
B�ydili o taylı bu taylı �d�biyyatşünaslığımızın 
inkişafı v� öyr�nilm�si sah�sind� böyük xidm�tl�ri 
olan �dibl�rd�ndir. O, onlarla elmi �s�rl�rin, mono­
qrafiyaların, elmi m�qalgl�rin mü�llifi kimi tanınaraq 
şdr�fli bir ömür yolu keçmişdir. Q.B�ydili özünd�n 
sonra heç vaxt unurlulmayan bir iz qoyub dünyasını 
d�yişınişdir. -

Görk�mli dd�biyyatşunas alim, professor Q.B�ydili 
F�t�li xan oğlu 1 9 1 8-ci ild� q�dim elm v� m�d�niy�t 
m�rk�zi olan Telıran ş�h�rind� anadan olmuşdur. 
O, I 926-cı ild� h�rbi m�l<t�bd getmiş v� oranı dıa 
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qiym�tl�rl� bitirib zabit olmuş, varlı v� z�ngın 
ail�d�n olmasına baxmayaraq xalqın yoxsul 
t�b�q�sil� h�r zaman ünsiyy�td� olmuşdur. O dövrd� 
xalqın ç�tin ş�raitd� yaşaması v� hakim dair�l�rin 
xalq kütl�l�rin� qarşı zülmü onu sarsıtmış, 
dünyagörüşün� d�rin t�sir etmişdir. Onun h�yatının 
�n yaxşı çağları tarixin s�rt sınaqlarında keçmiş, 
amma o, ruhdan düşm�y�r�k daha böyük duyğu v� 
h�v�sı� �d�biyyatşünaslığımızın z�nginl�şm�sin� öz 
köm�kliyini göst�rıniş, elm al�min� yeni-yeni töhf�l�r 
verınişdir. � 

1 925-ci ild� fars m�nş�li .P�hl�vi sülal�si hakiıniy­
y�ti ��� almış, Güney Az�rbaycanda ictimai fıkrin 
inkişafında v� mad�ni t�r�qqisind� d�rin bölıranlar 
yaratmış, xalqın h�yatında, düşünc� t�rzind� v� 
yaşayışında d�yişikl�r, siyasi aşınmalar baş vermişdir . 

P�hl�vi rejimi Iranda yaranan günd�n 
Az�rbaycan dilin� qarşı güclü basqı v� yasaqlarla 
g�lmiş, bu dild� ictimai yerl�rd�, h�tta küç�l�rd� 
danışanlara qarşı h�rt�r�fli qadağalar qoyulmuşdur. 
M�hz bel� bir dövrd� ana dilimizd� yazan şaır v� 
yazıçılar h�bs olunur, güll�l�nir v� ya sürgün� 
gönd�rilirdil�r. (9 ,  23) 

Bu dild� yazılmış kitablar tonqallarda yan­
dınlırdı. Dem�k olar ki, bu qadağalar, t�qib v� t�z­
yiql�r İran İslan1 Respublikası yarananad�k davam 
etmişdir. Bel� bir dövrü yaşamaq o q�d�r d� asan 
deyildir. Qulamhüseyn B�ydili xalqının, v�t�ninin milli 
m�nafeyini h�miş� üstün tutduğuna, zülm, istibdada öz 
etiraz s�sini bildirdiyin� gör�, h�yatın ç�tinlikl�ri il� 
üzl�şmiş v� ağır bir h�yat ş�raitind� yaşamağa m�cbur 
olmuşdur. Bel� bir m�ş�qq�tl�rd�n yaxa qurtarmaq 
üçün çıxış yolunu Piş�v�ri h�r�katına qoşulmaqda 
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görmüş, sonralar bu h�r�katın bir qisim iizvl�ri il� 
birlikd� Sovetl�r birliyin� �etm�y� m�cbur olmuş­
dur. 

O, bir il Bakıda q alandan sonra oradakı �da­
lgtsizliyi görmüş vg Sovet hakimiyygtin� dg öz etirazını 
bildirınişdir. Bunun ngti�sindg o, yaxalanaraq yeddi 
il sürgün� gönd�rilııllş vg Sibirin yeralıtı mgd�n­
l�rind� ç�tin ş�raitd� işl�mişdir. Sürgün h�yatı keçi­
r�n B�ydili sonra beş il bütün ictimai haqlardan 
m�hrum olmuş, ancaq Stalinin ölümünd�n sonra 
b�ra�t qazanmışdır. 

Q. B�ydili bütün bu ç�tinlikl�rd�n keç�r�k 
Bakıya qayıtınış, t�hsilini davam etdirm�k ist�mişdir. 
O, H.M�ınm�dzad�, M.Zehtabi kimi h�mkarları il� 
birlikd� Bakıda t�hsil almış, bu h�md�rdlil�ri il� 
birg� yazıb yaratmışdır. 

O, klassİk �d�bi irsin t�dqiq olunuh yayılması v� 
n�şr edilm�si sah�sind� d�y�rli elıni araşdırma v� 
t�dqiqatlar aparmış VQ bu sah�nin z�nginl�şm�sin� 
g�r�kli xidm�tl�rini göst�nnişdir. N adir �I yazma 
nüsx�ı�rinin foto ş�klinin v� mikrofilml�rinin min , 
bir z�hm�tl� dünya kitabxanalarından Az�rbaycana 
g�-tirilm�sind� Q.B�ydilinin xidm�ti böyükdür. Telı­
randan Xaqani Şirvaninin külliyyatının mikro­
filml�rini,Türkiy�d�n XIV gsrd� yazıb yaratmış şair 
Arif 8rd�bilinin "F�hradnam�"sinin mikrofilmini, 
XVI �srd� m�şhur olmuş Az�rbaycan n1usiqi ustadı 
Şihab�ddin U rm�vinin "81-�tvar" �s� ri nin mikro­
filınl�rinin Az�rbaycana g�tirilm�sind� onun böyük 
z�hm�ti danılmazdır. 

T�dqiqatçının elm� g�tirdiyi yenidikl�rd�n biri d� 
Aşqabad ş�h�rinin mgrk�zi kitabxanalanndan 1 977-
cı ild� tapılmış qgdim �lyazmalar iç�risind� 

1 95 



B�dr�ddin Q�dri adlı nam�lum bir şaınn ırsını 
aş kar etm�sidir. B�ydilinin B�dr�ddin Q�drinin irsi 
bar�d� m�lumatlarından, mgqal�l�rind�n o da aydın 
olur ki, göz�l x�tl� yazılmış s�kkiz kitabın 
iç�risind� türk, fars v� �r�b ill�rind� yazılmış 256 
s�hif�lik bir divan saxlanılır. Kitabdakı türk� yazıl­
mış şeirl�rdan göründüyü kimi, şair uzun müddat öz 
doğma yurdundan did�rgin düşmüş, v�t�nind�n 
uzaqlarda yaşamışdır .  Dem� k lazımdır ki, Baydilinin 
bu üç dild� as�r yazan istedadlı şairin divanının 
t�dqiq etmasi, çap v� n�şr etdirmasi Y axın v� 
Orta Ş�rq m�d�niyy�tin� ınİsilsiz töhfa sayılmalıdır. 

Fars dilini mük�ınm�l bil�n tadqiqatçının klas­
sİk Azgrbaycan şairl�rinin �d�bi-b�dii irsini çağdaş 
n�sillar� çatdırmaqda böyük xidm�tl�ri olmuşdur. 
Alimin doktorluq dissertasiyası "Şarq ooabiyyatında 
"Xosrov va Şirin" mövzusu" ayrıca monoqrafiya şak­
lind� çap olunmuş, oxucuların r�ğbatini qazan­
mışdır. (7 ,  s� h. 27) O, uzun müddat Azarbaycan Milli 
Elml�r Akademiyası Nizaıni adına 8dabiyyat 
İnstitutunda işl�nriş, h�ınkarlarına va ganc araş­
dıncılara öz d�y�rli maslghatl�ri ilg fayda vermiş­
dir. 

Bakıda olduğu iyirmi beş il müdd�tinda 17 kita­
bın, 1 50 elmi m�qalanin mügllifı olmuşdur. Onun 
fars, tacik, özbak, türkman va s .  dill�rd� d� elmi 
m�qal6l�ri çap olunmuşdur. 

1 979-cu il inqilabından sonra (Pahl�vi hakimiy­
y�ti devrildikd�n sonra) professor Qulamhüseyn B�ydili 
doğulduğu ata-baba yurduna qayıdaraq elmi v� 
pedaqoji faaliyyatini davam etdirmişdir. 

Iran Islam inqilabının qal�b�sinin ilk günlgrindan 
beyn�lxalq miqyasda tanınmış doktor Cavad Heyatİn 
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rghbgrliyi ilg ngşr olunan "Varlıq" dgrgisinin 
yazarlar heygtinin üzvü olmuş professor Qulamhüseyn 
Bgydili öz dgygrli araşdırmahirı ilg d�rginin sghifg}grini 
zgnginlaşdirmişdir. "Firdovsinin "Şahnamasi", 
"Nizami Gancavinin "İsgandarnam�"sind� İsg�ndar 
sur�ti" ,  Bgydilil�r n�slinin soykökü v� ş�car�si 
haqqında "B�ydili tarixi" ,  "Nizaıni Ggncavinin 
"Xosrov vg Şirin" mgnzum�sind� gsas sur�tlar" 
adlı elmi gsgr}gri dgrginin 32-ci sayından 55-ci 
sayınadgk n�şr olunmuşdur. Bundan sonra, "Tgs�vvüf 
vg adgbiyyat" adı altında bir sıra geniş h�cmli 
sislislg maqal�lgri ngşr olunmuşdur ki, bunlar aşağı­
dakılardan ibargtdir: "Yaxın vg Orta Ş�rq haqqında 
tgsgvvüf' , "Güngşg sitayiş" ,  "Mani mgzdgkizmi vg 
tgsgvvüf' , "Yeni �flatunçuluq",  "Vghdgti-vücud fgls�­
f�si" , "Hürufızm cargyanı" ,  "Nöqtgvilik" vg s. 

Mügllifa göra, yalnız tasgvvüfü, irfanı öyrgn-
dikdgn sonra gdgbiyyatla sufızmin alaqgsini tghlil 
etmgk lazımdır. O, bela hesab edirdi ki, · tgsgvvüf 
mazhgb yox, tgriqatdir, özü dg müxtg}İf qollara ay­
rılır. Tgsgvvüfün asas qolları ilahi mghabbgt vg 
dünygvi mghabbgt qol1arıdır. Bu qollara silsilg de­
yilir. H gr silsi}gnin dg o zun un ocağı, xanagahı, 
qütbü var. Bu tgriqgti izlgygn}gra salik, mürid, 
islamiyygtda isg sufi deyirlgr. Ümuıniyygt)g, onları sufi 
adlandırırlar vg belgliklg dg, tgsgvvüflg gdgbiyyatın 
gJaqadg olmasını, tgsgvvüfün adgbiyyata neca daxil 
olduğunu vg bunların birinin diggrİng necg tgsir 
göstardiyini tghlil etmgk ggrakdir. 

"Varlıq" jurnalırun 32-ci sayından başlayaraq 
Q.Bgydili tgsgvvüf gdabiyyatını araşdırmaq uçun 
beş istiqamgtcb tadqiqat aparmasını vacib hesab 
edir : 
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1 .  T�s�vvüf v� ürfan n�dir? Bu t�riq�t ta q�dim 
zamanlardan Ş�rqd� v� Q�rbd� nec� tör�yib, 
meydana çıxıb, yayılıb inkişaf etmişdir. Onun zaman 
v� m�kan hüdudu. 

· 

2. T�s�vvüfün müxt�lif qolları, islam t�s�vvü­
fünün t�ş�kkülü, onun kök v� budaqları . 

3 . Ş�rqd� t�s�vvüf �d�biyyatı �sasnda yaranmış 
müt�s�vvüf �d�biyyat. Onun müt�r�qqi müsb�t 
xüsusiyy�tl�ri v� m�nfi c�h�tlari 

4.Hürufiyy� va nöqt�vil�r, onların uğursuz talelari . 
5 .  Hipizm t�rkidünyalıq v� bir növ müasir sufızm 

kimi. 
"Varlıq" d�rgisinin 1 2-ci sayının sahif�l�rind� ol­

duqca mühüm �h�miyy�t daşıyan maqalalardan 
birind� Q.B�ydili Mövlana Calal�ddin Ruminin ustadı 
Ş�ms T�brizinin h�yatı, asarl�ri, f�ls�fi fikirlarİ 
haqqında dolğun elmi m�lumat vermişdir. 

Yeniyetma dövrl�rindan şöhr�tı�n�n, �r�b v� fars 
dill�rini mük�ınm�l bilan Şams Tabrizi müxtalif m�z­
h�b v� t�riq�tl�r, çeşidli inam va etiqadlar haqqında 
mütaf�kkir kimi düşünmüş, onlarda yaranan parak�n­
d�liklarin, parçalanmaların s� b� bini araşdırmışdır. Ona 
Kamil Tabrizi laq�bi verilmişdir. H�miş� s�f�rl�rd� 
olduğun'! gör� "Uçan quş" adını da demişlar. Onu 
qeyd etm�k yerina düş�rdi ki, Şams Tabrizi Calal�ddin 
Ruminin mürşidi olmuşdur. Buna gör� d� C�lal�ddin 
Rumi Şams Tabrizini minnatdarlıqla anaraq 84500 
misradan ibar�t olan iri h�cmli külliyyatına "Külliy­
yati-Ş�ms T�brizi" adını vermiş, onun ilhamı va m�­
n�vi t�sirind�n kamala yetişdiyini vurğulamışdır. (6, 
s�h. 64) 
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Ustadına m�ftunluğu Rumini ilahi m�h�bb�t 
ifad� edgn dgrin m�nalı qgsid� v� q�zgll�r, rübai vg 
tarkibbgndl�r, m�snavil�r yazmağa sövq etmişdir. Çox 
ta�ssüflg qeyd etm�liyik ki, Şams Tabrizinin gsar­
lgrinin çoxu itib-batınışdır. Onun "Maqalati-Ş�ms 
Tabrizi" adlanan mirası bu böyük şaxsiyy�tdan qa­
lan yegan� yadigardır. Bu da Şams Tabrizinin 
söyl�diyi nitql�r, suallara verdi yi cavablar va izah­
lar �s asında müridl�ri t�rafind�n tartib edilmişdir. 

Müallifin söyladiyi kimi, �sarin mündari�si dini 
�xlaqi va ürfani m�s�l�l�ri �hat� edir. Yaxşılıqlara 
meyl, pisliklar� etiraz asas meyar kimi götürül­
müşdür. 

Professor Qulamhüseyn B�ydili yazır ki, bu �sar 
özüna q�dar meydana çıxan t�s�vvüf asarl�rinin �n 
gözalidir. Çünki, "t�savvüfün �s as müd daalanndan 
olan insanparv�rlik, insan barabarliyi, tavazökarlıq, 
q�naat, l�zz�t, n�fs va ilahi mahabbat Ş�ms T�brizinin 
�sarlarinin asasını va mağzini t�şkil edir. Bu asar da 
vahdati-vücud, tovhid va ilahiyyat mövzusu 
aparıcıdır. Burada idrak İlahi şüurun cilv�gahı kimi 
t�rannüm edilir" .  

Bunlardan başqa, Q.B�ydili "Soykökümüz",  
"Azarbaycanın maşhur simaları" , "Yeni tapıntılar" 
silsila maqalal�rini yazmış, C.M�mm�dquluzadanin 
as�rlarini fars dilina tarcüma etmişdir. 

Son vaxtlar Füzuli s�n�tinin �n�navi Şarq poetika­
sının vasitalari ila t�hlil etm�y� meyl artmışdır. 
Q.Baydilinin '""Varlıq" dargisinda naşr olunan ma­
qal�lgri iç�risind� "M�haınmad Füzulinin fars şeirind� 
san�tkarlıq xüsusiyy�tlari" adlı �sarini da tahlil 
etdikda görürük ki, bu m�qala da o qabildandir. (2, 
salı. 24) 
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Mü�llif Füzulinin fars divanında s�ngtkarlıqla 
istifad� edilmiş �d�bi vasit�l�rin izahını v� b�dii 
örn�klgrini vermişdir. Bu �d�bi vasit�l�r aşağı­
dakılardan ibar�tdir: mübaliğg, tgzad, t�şxis, intaq, 
t�şgir, m�caz, t�krir, t�şbih v� ya b�nz�tm�, b�dii 
t�yin, istiar� t�cnis, (tam t�cnis , naqis t�cnis , 
mür�kk�b t�cnis, zaid t�cnis , mük�rr�r t�cnis vg 
s. ), s�hlü mümtgne-ya, hüsni-tglil (gözgl gsas­
landırma), Jgfvü ngşr, tglmih, kinayg vg tgriz rücü 
ya giriz, t�rsi, r�ddül-�sz g}�ss�dr, sual, xitab, nida, 
imalg, zihaf, iştiqaq, t�nsiqüs-sifat. 

"Varlıq" jurnalında n�z�rdgn keçirdiyimiz mgqalg­
Jgrd�n biri dg Bgydilinin, X. Yusifli il� birlikdg 
yazdığı "Mghsgti vg onun rübail�ri" mgqal�sidir. Bu 
m�qal�d� XII �sr Azgrbaycan poeziyasında Mghs�ti 
Qgncgvinin mövqeyi mü�yygnl�şdirilmiş, bir sıra 
q�dim mgnbg}grdg şair haqqında verilgn m�lumatlar 
n�z�r� çatdırılmışdır. (3 ,  sgh. 29) 

Başqa bir mgqalgdg is� Nizami gdgbi mgktgbinin 
tanınmış nümay�nd�lgrindgn biri kimi tgqdim 
olunan 8hv�di Marağalının h�yat v� yaradıcılığından 
geniş söhb�t açan professor Q.Bgydili şairin tgsgvvüflg 
bağlı görüşlgrini xüsusi olaraq diqqgt mgrkgzing 
ç�kmişdir. O, h� I� Bakıda yaşadığı zaman 8. Marağalı 
haqqında xüsusi monoqrafiya yazmış, X. Yusifli 
il� birgg onun "Cami-Cgm" �s�rini hazırlayıb n�şr 
etdirmişdir. Sözügedgn m�qal�dg Q.Bgydili 8hvgdi 
Marağalını tgriqgt gdgbiyyatının qüdrgtli nümaygndgsi 
kimi t�qdim etmiş, dövrün �d�bi cgr�yanlarından 
b�hs ed�rgk yazmışdır ki, Seyid Zülfüq ar Şirvani, 
Arif 8rdgbili kimi şairl�r q�sid�çiliyi davam etdirsg}gr 
d�, dövrün yeni vg z�ruri cgr�yanı_ tgriq�t gd�-
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biyyatı idi. Öz m�fkur� istiqam�ti il� bu �d�biyyat 
saray şeirin�, m�ddahlığa qarşı çıxırdı.(5,  s�h. 38) 

8dibin "Varlıq" dargisinin 1 9-cu sayında d�rc 
olunan m�qalasinda taxmin�n XIII-XIV �s�rlard� 
Hinduşah Naxçıvani Az�rbaycan türkl�rin� fars 
dilini öyr�tm�k uçun farsca-türk� lüğ�t v� 
qrammatika kitabı yazması bar�d� m�lumat 
verilmişdir. B�ydili h�min kitabı darindan araşdırmış, 
onu çap etdirmiş, "Töhfeüluşşaq" adlı m�qal�sind� 
onu az�rbaycanca yazılmış ilk n�sr �s�ri kimi 
taqdim etmişdir. XİII asrİn II yarısıda yaşayıb 
1 330-cu ilda vafat edan Binduşalı Naxçıvani 
Az�rbaycanın görk�mi tarixçisi, şairi, adabiyyatşünası 
v� dilçisi olmuşdur. O, Azgrbaycan, fars v� �r�b 
dill�rindan başqa pahl�vi (orta fars) dilini d� 
yaxşı bilmiş, lakin yaratdığı zangin �d�bi irsin 
bir qismi uzun ill�r üza çıxmamış, gizli qalmışdı.(7,  
sgh 178) 

Professor Bgydili q ey d etmişdir ki, gs�rin h�l�­
lik elm alaming bglli olan yegang �lyazma nüsx�si 
Bratislava şahgrinin gsas kitabxanasında saxlanılır. 
8sgrin sonunda onun I 553- 1 554-cü illgrdg köçürül­
düyü göstarilir. Bu al yazmanı Hasan z�r�nd� üz� 
çıxarmış, onun fotosur�tini ilk daf� olaraq Bakıya 
gatirmiş, haqqında yığcam elmi malumat vermiş­
dir. Taassüf ki, vaxtsız ölüm H.Z�randgy� gsari 
geniş surgtdg tadqiq vg çap etdirmaya imkan ver­
mgmişdir. Bu işi davaın etdirib, �s�ri darindgn t�d­
qiq edgrJk, onu nastJliq yazısı il� çap etmgk isg 
professor BJydiliya ngsib olmuşdur. Mügllif yazır 
ki, heç bir mübaliğayg yol venngdgn söyJgmgk olar 
ki, bu gs�r öz tarixi V;) elmi ahgmiyy�ti etihan ila 
M.Qaşqarinin va İbn Mühannanın mgşhur gs�rlarina 
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b�rab�r z�ngin lüğ�t v� t�dqiqat m�nb�yidir. 
Görk�mli alim v� dövJ�t xadimi olan Hinduşah 
yaşadığı dövrd� öz xalqının m�n�vi ehtiyacını 
n�z�r� alaraq türkdilli xalqlar, o cümlJdan 
az�rbaycanhlar üçün bu �s�ri · yazmışdır. Alim fars 
v� türk dill�rind� dem�k olar ki, bir növ izahlı 
lüğ�t t�rtib etmiş v� :Js�r:J bir sıra dig�r yazılar da 
artırmışdır. Dörd mindJn çox sözü :Jhat� ed�n bu 
1 45 s:Jhif�lik izahlı lüğ:Jt dilimizin tarixini 
öyr�nm�k üçün avazsiz bir abid�dir. 

O zamanlar fars dilinda poetik -püınun;,lar, taz­
kir:J va qaynaqlann Az�baycan dilina tarcüm� 
edilmJsi ilJ maşğul olmuş Qatran TJbrizi ad�bi 
al�mdJ fars dilli şair kimi tanınınışdır. Q.BJydili is:J 
mgqal�lJrinin birind� Qgtran T�brizinin 
yaradıcılığındakı türk söz vg ifadg}grina ngz�rı 
calb etmişdir. Eh�c� d�, t�dqiqatçı bel� fikrJ 
galmişdir ki, onun türkcg da gsgrlgri olmuşdur. 
Çünki Q.TJbrizinin t�f�kkür va ifadg t�rzi, yazı v� 
cüml� quruluşu, g�tirdiyi misallar vg o cüml�d�n, 
atalar sözl�ri �sas:Jn Azgrbaycan xalqına m�xsusdur. 
Q.B�ydilinin maqal�sind� aşağıdakı sözl�r nümung 
olaraq göstarilmişdir: çuval, cuppu (yağı) , cinağ, 
bakm�z, tağ, yun,  dağ, ayaq v� s. 

8d�biyyatşünas-alim Q.Baydili Bakıda yaşayar­
k�n şahriyarşünas alim kimi da nüfuz qazanmışdır. 
Çünki Şahriyar ırsının öyranilmasina, t�dqiqing 
h�sr olunmuş ilk monoqrafiyalar v� elmi mgqa}g}gr 
onun qg}gmindgn çıxmışdır. (8 ,  sgh 5) 

Tgassüf ki, professor Q.Bgydilinin ırsı, elmi 
faaliyyati hala dg layiqinca tadqiq edilm�mişdir. O 
taylı, bu taylı Jdabiyyatşünaslığımızın çağdaş nasillg-
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r� çatdırılmasında bu �d�bi sımanın böyük z�hm�ti 
unudulmazdır. 
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G8NC8Lİ SaBAHİ 

1906-
Güney Az�rbaycan �d�biyyatının görk�mli yazıçı­

sı, göz�l t�nqidçi v� publisistl�rind�n biri d� G�nc�li 
s� bahidir. o' dövrünün �d� bi prosesl�rind� inamla ad­
dımlayan söz-s�n�t f�daisi olmuşdur. G�nc�li s�bahi 
Güneyd� ged�n �d�bi h�r�katın yorulmaz yolçusu ki­
mi h�m d� v�t�ninin, xalqının taleyin� son n�f�sin�­
d�k sadiq qalan bir s�n�tkar olmuşdur. O, g�nclik eh­
tirası, müdrüklük z�kası il� 40-cı ill�rd� Güney �d�­
biyyatında, ictimai-siyasi hadis�ı�rin dalğaları qoynun­
da yaradıcılıqla m�şğul olmuşdur. Salnam�ı�r� demok­
ratik �d�biyyat ünvanı il� daxil olan bu �d�bi prose­
sin adı kimi onun m�zmunu, ideya istiqam�tl�ri d� 
xalq h�r�katının m�qs�d v� arnallarını t�yin edirdi . 
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G�n�li Sg bahi 1 906-cı il d� M�r�nd yaxınlığında 
Miynab k�ndind� dünyaya göz açmışdır. Bu 
zamanlar çox ağır dövr idi. ·Ail�ni dolandırmaq üçün 
yurd yuvalarından did�rgin düşmüş insanlar �sas�n 
Az�rbaycanın qiymgtli filiz yataqların olan G�d�b�y 
V� Daşk�s�n rayonlarında işl�m�y� gedirl�r. s�bahinin 
atası Yunis kişi d� bel�l�rind�n idi. Bir müdd�td�n 
sonra s�bahi yeddi yaşında olark�n, anası körp�sini 
dg götürüb hgyat yoldaşının yanına getmişdir. Bu 
yerl�rd� h�yat ş�raiti ağır olsa da, s�bahi düşdüyü 
yeni mühitd�n bacarıqla istifad� etmiş, gec�ni-gündüz� 
qatıb oxumuş, öyr�nmişdir. Bel�likl�, 1 932-ci ild� 
Pedaqoji İnstitutda tghsilini başa vurduqdan sonra 
Şamaxının orta mgkt�blgrind�n birin� müdir t�yin 
olunmuşdur. Lakin bu xoş günlgrin ömrü çox uzun 
olmamış, 1 930-cu ild� bütün ölkg miqyasında 
başlanan t�qib v� h�bslgr bir sgmuın yeli kimi 
s� balıinin dg ailg ocağından ötü b keçmişdir. 8dib 
sonralar hgınin dövıii xatırlayark�n "Öt�n günl�rim" 
adlı xatir�-povestindg yazınışdır: "Biz g�l��y� 
sonsuz bir ümidi� baxıb azad h�yat sür�rk�n, 
bird�n tufan qopdu. Bgdbgxtlik, qara gün qapını 
döydü. Şuralar ölk�sind� yaşayan iranlılar üçün 
uğursuz bir fırtına q opdu . . .  

. . . Axşam oldu, şam yeygnd�n sonra öz v�siyy�t­
ı�rimizi etdik. Başımızı yastığa atmaq ist�dik . . .  Yuxu 
gözümüzdgn qaçmışdı . Qaranlıq bir g�ı��yin fikri 
il� �ıı�şirdim. Gee� saat on iki olardı qapı döyüldü. 
Atamla b�rab�r m�ni d� aparıb toqufgaha t�hvil ver­
dil�r" .  

Bel� özbaşınalıqlar S�bahinin ail�sini dg 
Qazaxıstan ell�rin� atmış, ağır surgun ill�ri 
başlamışdır. H�yata baxışı v� xarakteri �sas�n b�dii 
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asarlar zamininda formalaşan adibin sürgün illarinda 
rastlaşdığı azablara neca dözdüyü çoxlarında tgaccüb 
doğurmuşdur. O, qırx d�rxa şaxtada falıla işladiyi 
ferınanın heyvanlan üçün yem daşımalı olmuşdur. 
Onun nxib insani hissigri ayaqlar altında 
tapdalansa da, dözmüş, gglgcaya böyük inam onu 
yaşatmışdır . . .  1 946-cı ilda bu ghvali-ruhiyya ilg keçan 
üç min günlük çatin sürgün h�yatı başa çatmışdır. 
Harnin il rasmi icaza ila vgtan�-Güneya dönan S�bahi 
doğma yerlarda başqa bir büsatın şahidi olmuşdur. 
Bu zaman Azarbaycanda qurtuluş harakatı qalib 
galmiş, xalq öz taleyinin sahibi olmuşdur. Yeni 
al�m S�bahi da öz doğması kimi qarşıladı . Ona böyük 
etiroad göstardi. Milli hökumatin yenica tasis etdiyi 
Tabriz Dövl�t Darülüfununda dil va adabiyyat fakülta­
sina rabbarlik edir. 

Burada da cami birca il yaşadıqdan sonra Azar­
baycan Milli Hökum�ti geri çakİlmaya macbur 
olmuşdur. Belalikla da, G.Sabahinin h�yatının qara 
günlari yenidgn başlamışdır. 1 946-cı il dekabr ayının 
l l -da Milli Hökumat süqut etmişdir. 

Azgr (dekabr) ayının 23-dg sghgr saat 9-da Sgba­
hinin qapısı möhkam döyülür. Bir dgsta adam 
hayata qolaraq Sgbahini hgbs edirlgr. "Ötan gün}grim" 
adlı xatirg ·povestindg gdib bu barada yazmışdır: 
"Başında polis börkü olan, gli tüfgngli bir ngfgr mgni 
qabağİna qatdı. Onun adı Hgsanağa idi. a�bdgftgr 
küçgsin� çatdıqda: 

- Camaat, radiodan ağzına gglgni deygnlgrdan 
biri da bu idi, ha. . .  - deyg sasini ucaldanda 
dövr�dgkilar üstüm� töküldülgr. Vur ki, vurasan . . .  

- Mühacirdir, ha . . .  radiodan şahımıza tohin yağdı­
ranlardandır ha, - dedikda, qarğa-quzğun kimi 
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üstüm� töküldül�r. H�r t�r�fd�n başıma yağan yum­
ruqlar, sill�, t�pik v� dürtm�l�r� ne� dözdüyümü 
özüm d� bilmir�m. H�s�nağa yol açıb m�ni onların 
arasından çıxardı. Yarımcan bir hal da Ş�hr�baniya 
t�hvil verdi . . .  " 

G�n�li s� balıinin ömür kitabında bel� faci�l�r, 
yazılmamış s�hif�l�r çoxdur. Lakin harada, hansı 
ş�raitd� yaşamasından asılı olmayaraq, bu h�ssas 
q�l�m sahibi daxilind�n coşan yaradıcılıq ehtirasına 
bigan� qalmamış, yazıb yaratmışdır. O, ana dilini 
bütün varlığı il� sev�iyind�n bu dilin göz�lliyini, 
z�nginliyini �z�m�tini görm�y�nl�r�, bilm�y�nl�r� d� 
öyr�tm�y� çalışmışdır. adibin qoyub getdiyi irs 
iç�risind� b�dii v� t�nqidi-publisist yazıları �sas yer 
tutur. O, h�yat hadis�l�rin� açıq gözl� baxaraq 
t�msil etdiyi xalqın m�nliyini h�r şeyd�n üstün, 
tutaraq bunu da s�n�tinin �n ümd� qay�si hesab 
etmişdir. Onun �s�rl�rinin q�hr�manları İran şahlıq 
üsulidar�si v� feodalizm d�r�b�yliyi t�r�find�n ımn 
bir �zaba düçar edilmiş adamlardır. 

Qüdr�tli yazıçının �s�rl�ri sırasında onun h�l� 
şahlığın tüğyan etdiyi ill�rd� q�l�m� aldığı "H�yat 
faci�l�rind�n" v� "Qartal" kimi povestl�ri çox 
mühüm yer tutur. Bu �s�rl�r müxt�lif ill�rd� v� başqa­
başqa mövzularda yazılsalar da onları bir ideya birl�ş­
dirınişdir : insanlan ağlasığmaz �zablara düçar ed�n, '  
onları müq�dd�s b�ş�ri ideyalarına q�sd ed�r�k adic�: 
quldura, oğruya, yolk�s�n� çevril�n ictimai h�yat v�· 
c�miyy�td� hökm sür�n eyb�c�r qanunlardır . . .  

G�nc�li s�bahinin yaradıcılığında n�srin xüsusi 
sanballı v� ç�kisi vardır. Onun �sas�n h�yat materialına, 
ictimai gerç�kliy� söyk�n�n hekay�l�ri, povestl�ri, '  
demokratik ideyalar uğrunda mübariz�nin apancı, b�dii 
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öm�kl�rin� çevrilmişdir. Yazıçının n�srind� povest 
jannnın xüsusi yeri vardır. 1 950-ci ild� q�l�m� alınmış, 
bundan düz 30 il sonra 1 980-ci ild� işıq üzü görmüş 
"H�yat faci�l�ri" povesti adından da göründüyü kimi 
s�n�tkarın öz �trafında, mikroal�mind� görüb müşahid� 
etdiyi, b�dii t�hlil süzg�cind�n keç�r�k ümumil�şdirilmiş 
ş�kild� q�l�m� aldığı insan talel�rinin d�hş�tli faci�l�rinin 
t�svirind�n v� b�dii-po etik interpretasi yasından b�hs edir. 

G.S�bahinin yaradıcılığı bu baxımdan b�zi 
orijinal xüsusiyy�tlgrin� gör� seçilmişdir. Onun 
n�srini, ilk növb�d�, "xarakterl�r n�sri" adlandırsaq, 
z�nnımızc� s�hv etm�rik. Yazıçının q�lgmilg h�yata 
v�siq� almış bir sıra sur�tl�r xarici görünüşl�ri, 
dialoqları, monoloqları, mühitin qaynağındakı 
qovuşuqları, yaxud seçiınl�ri il� h�qiqi obraz 
s�viyy�sin� ucalmışlar. Bel� obrazların, xarakterl�rin 
açılışında yazıçı gsas ağırlığı izahdan, mü�llif 
ş�rhind�n çox, suratİn sözlarİndan va am�llarind�n 
çıxan na ticanİn üzarina qoymuşdur. Bela olanda adat�n 
asarin mazmunu oxucuya daha yaxşı çatır. Suratlada 
hadisalar arasında v� hadisalarİn öz arasındakı üzvi 
�laq�l�r aşkarlanır. Personajlar da q�hr�manlar kimi 
yaxından tanınır, as�rl�rin m�na tutumu h�cmind�n 
asılı olmayaraq, artır. G�n�li Sabahinin yaratdığı 
bazi xarakterl�r� müxt�lif baxımlardan n�z�r 
salaq. 

"H�yat faci�lari" povestinin qahr�manı Qüdr�tin 
böyük parçaları �hata ed�n t�rcümeyi-halı ila 
�s�rd�, dem�k olar, rastlaşmırıq.  Yazıçı sanki buna 
ehtiyac duymamışdır. av�zind� isa Qüdratin 
müxt�lif şaraitdg yaşantılarını, keçirdiyi hisslari, 
hadis�ı�rg verdiyi reaksiyanı, dediyi fikirlarİ tgqdim 
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etm�kl� o br azın daxilin� güclü ışıq s ala 
bilmişdir. 

Birinci işıq- arbabın mü başiri il� görüş s�hn�si. 
Hümm�t kişi mübaşir� yaltaqlanıb, "k�ndlil�rin 
�rbabın say�sind� bir parça çör�k yedikl�rini" 
söyl�dikd�, Qüdr�tin dediyi bire� cüml� qılınc kimi 
mübaşirl� ağasının başına enir: "Niy� demirs�n 
�rbabın say�sind� h�miş� yaz �kinçi, qış dil�nçi 
olmuşuq" ( 1 , s�h. l 70) . 

İkinci işıq-Qızı Maraldan evl�rinin �mniyy�l�r 
t�r�find�n talan olunduğunu eşitdikd� acı bir 
t�b�ssüml� ayağa durur: "Ağlama! .  . .  M�n bilirdİm 
canavardan m�rh�m�t ummaq olmaz". 

Üçüncü işıq-Bu hadis�l�rd�n on il qabaq 
k�ndin k�narında nişanlısı Lal�y� �ı uzatmaq 
ist�y�n �rbab Çingiz xanı bir yumruqla yer� 
s�rdikd�n sonra yen� d� t�mkinini saxlayıb deyir: 
"8rbab r�iyy�tin ağası, atası, s�rv�ridir, ehtiramı 
�zizdir. Ancaq başqasının namusuna �ı atsa, ölümü 
vacibdir" .  Bundan sonra üstün� edil�n hücuma 
qarşı �ngav�r�sin� cavab verib �rbabı torpağa 
s�rır. Göy� q al dırdığı ın daşı Lal�nin "igid 
basdığını k�sm�z" sözl�ril� �rbabın başına 
vurmayıb k�nara atır. 

Dördüncü işıq-Lal�nin "m�n� deyirl�r �rbabın 
ayaqlarına düş, Qüdr�t� r�hm etsin" sözl�rini. 
eşitdikd�, zindan m�hbusu olan Qüdr�t deyir: "Y ox­
yox! . . .  S�n q�l�t ed�rs�n onun qapısına ged�rs�n! 
M�n bütün -ömrümü zindanda qalaram, ancaq 
s�nin onun qapısına getm�yin� döz� · 
bilm�r�m! .  . .  Anlayırsanmı n� deyir�m!?. 
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Beşinci işıq-Zindandakı qoçulardan Shm�di -
Biq�mi �1� salmaq ist�dikd� Qüdr�t p�l�ng kimi 
onu yer� çırpır. 

Altıncı işıq-T�brizd� işl�diyi zaman t�sadüf�n 
�rbab il� görüş�rk�n onun istehza il� dediyi: 
"Hm . . .  Hamballıq edirs�n? Sualına qarşı "iş ar deyil , 
b�nd�çilikd�n yaxşıdır" -deyir ( 6, s�h. I 84) . 

Yeddinci işıq-M�hk�m� günahsız mütt�him 
Slimirz� 8hm�dliy� Çingiz xanın q�tli il� �laq�dar 
edam hökmü çıxardıqda, Qüdr�t ayağa qalxaraq, 
hakim� üz tutur: "Sdal�tli hakiml�t! Edam hökmü 
verdiyiniz bu b�db�xtin ol heç bir -. şeyd�n x�b�ri 
yoxdur. Çingiz xanı m�n öldürmüş�m! . .  O biçar�nin 
edam hökmü oxunanda xanımının nal� s�si bir od 
parçası kimi ür�yımı parçaladı. Öz qadınım, 
uşaqlanm yadıma düşdü. Gördüm m�nim gördüyüm 
iş üçün başqasım dar ağacına tapşırırlar. Daha 
dayana bilm�dim. Çingiz xanı m�n öldürmüş�m" . 

Yazıçı q�hr�manını s�iyy�l�ndirdiyi zaman 
bu işi müqayis�li ş�kild� apardığı üçün, qarşılıqlı 
olaraq t�r�f müqabilinin d� daxili al�mi t�f�rrüatı 
il� b�ll�nir. Onun c�sar�ti qarşısında Hümm�tin 
yaltaqlığı, com�rdliyi önü�d� �rbabın r�hmsizliyi, 
namussuzluğu v� miskinliyi, 8hm�di-Biq�min 
nan�cibliyi il� müqayis�d� ş�r�fliliyi, xalqa işl�m�yi 
nök�rçilikd�n üstün tutması v� n�hay�t, günahsız 
insanın nahaq edamına dözm�yib q�tli boynuna 
alması başqa personajlarla yanaşı, m�nfi 
q�hr�manlann da mahiyy�tini aşkara çıxarmışdır. 

G .S�bahi n�inki baş q�hr�manının, h�tta iki-üç 
yaşlı körp� Eyvazın da öz al�mini, arzularını, süd 
qoxulu düşün�l�rini kiçicik parçada �ks etdir� 
bilmişdir: "Onun güclül�rl� gücsüzl�r, mütil�rl� 
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amirl�r arasındakı uçurumlardan h�l� x�b�ri yox 
idi. O, n� qanun, n� d� özünd�n güclü bir hakim 
tanıyırdı. O, atasını ist�yirdi. · Onun qoynunda xumar­
lanmaq, mehr-m�h�bb�tl� dolu ata q�lbinin 
döyüntüsün� qulaq asmaq ist�yirdi" . 

"Qartal" hekay�sind� d� dövrün lüzumsuz 
qaydalarının qurbanı olmuş q�hr�manların h�yat 
t�rzi, yaşayışı, ç�kdiyi iztirablar ortaya qoyulur. 
Hekay�d� �sas q�hr�man yaraşıqlı, �sur, m�rd bir 
oğlan olan M�h�mm�din v� ail�sinin taleyind�n 
b�hs olunur. M�h�mm�d �sl�n var lı ail�d�n çıxınış 
N�rgiz xanımın oğlu idi. M�h�lllll1�d beş aylıq 
körp� ik� n, �ri N �rgizi boşamışdı. İkinci �ri is� 
"özg�nin uşağını" saxlamağa razı olmamışdı. Ona 
gör� d� N�rgiz xanım M�h�mm�di ona-buna 
qulluq etm�kl� uşaqlarını gücl� dolanduan x�dic� 
adlı arvada muzdla saxlamağa vermişdi. z�hm�tkeş, 
namuslu bir qadın olan X�dic� M�h�mm�di öz ' 
uşaqlarından seçmirdi. İki aydan sonra N�rgiz 
xanım x�dic�y� verdiyi aylığı k�s�r�k hara is� çıxıb 
getdi. Son d�r�c� yoxsul olmasına baxınayaraq, 
x�dic� M�h�mm�di ÖZ uşaqları il� birlikd� �zab­
�ziyy�tl� böyütm�y� başladı. 

8dib hekay�d� �sas�n x�dic�nin ş�xsind� : 
yoxsulluğuna, "�rbab hakimiyy�ti" c�h�nn�mind� ç�k- . 
diyi �zablara baxmayaraq öz milli l�yaq�tini, insanlığını 
itirm�y�n, h�r �ziyy�tl�r� m�rdlikl� döz�n, f�dakar · 
az�rbaycanlı analann ümumil�şdirilmiş sur�tini yarat­
mağa çalışmışdır. 

M�h�mm�d� "Qartal" l�q�bini c�miyy�tin 
ş�xsiyy�ti vadar etdiyi cinay�tkarlıq peş�si qazan­
dırmışdır. Sanki �zab ç�km�k, ç�tin h�yat yolu 
keçm�k üçün bu dünyaya g�lmiş M�h�mm�d h�l� 14  
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yaşlarından ail�d�n uzaqlaşınış, uzun ill�rd�n sonra 
doğma yerl�r� bir quldur kimi qayıtmışdır. O, el� 
bir vaxtda geri dönür ki, c�miyy�tin amansız 
qanunları anasını dil�nçi v�ziyy�tin� salmışdı . Ana 
balasını tanıınır . . .  

" . . .  Qadın aşağı m�rt�b�d� olan bir otağa 
girdi. O, iç�ri keç�n kimi çadrasını başından atıb 
çırağı yandırdı. Çayniki ocağın üstün� qoyurdu ki, 
qapının sgsing geri döndü. Heyr�t iç�risind�: 

-S�ns�n? N� üçün g�ldin? 
Qartal heyk�l kimi dayanmışdı . Gözl�rindgn ırı 

yaş damlaları axırdı. Sanki d�rdi ür�yin� sığınır, 
q�lbind� şöl�l�n�n odu göz yaşları il� söndürm�y� 
çalışırdı. Ananın gözü oğlunun üzünd� idi. 

-S�n ağlayırsan? - dey� yeng soruşduqda, Qartal 
tab g�tir� bilm�di: 

-Anacan, m�n�m, M�h�mm�d�m, ana! . .  Kaş 
öl�ydim s�ni bu hal da görm�y�ydim" (2, s�h. 1 70) . 

Bu, G�nc�li S�bahinin q�l�m� aldığı h�yatın 
m�ntiqi n�tic�sidir. Bu el� bir al�m idi ki, h�tta ill�rl� 
bir-birin� h�sr�t qalan ana-bala görüşdükd� bel�, 
vüsal da onlar üçün bir �zaba çevrilmişdir. 

G�nc�li S�bahi güney n�srind� h�m d� t�sirli 
hekay�l�r mü�llifi kimi tanınır. Onun "Qartal" , 
"Xain" ,  "Ş�r�fli ölüm", "Gül d�st�si",  "Ana q�lbi", 
"Arsız Qafar" , "Ovçu" v� s .  kimi hekayglgrind� dg 
Çağdaş Güney Az�rbaycan ngsrind� kiçik janrın uğurlu 
örn�kl�rind�n sayılır . Bu hekay�lgrd� o, bgz�n coşub­
daşır, bgz�n gzilmiş bir ruhun çılğıncasına üsyanına 
çevrilir, b�z�n is� özünün lirik axarı il� ür�kl�ri fgth 
edir. B�zgn gerç�kliyin ağır psixoloji  yüküng davam 
g�tirıngy�n sgn�tkar romantik tgsvir üsullanna da p�nah 
g�tinngli olur. "Ovçu", "Gül dgstgsi" kimi hekay�lgrd� 
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yaranmış romantik s�hnJ v� situasiyalar buna misal ola 
bil�r. 

Y aradıcılığa h�l� istibdad ill�rind� başlamış G�nc�li 
S�bahinin "D�d� Qorqud" jurnalında n�şr olunmuş 
"İntiqam" hekay�sindJ yaxın keçmişin ictimai 
ziddiyy�tl�ri tarixin� badii ekskurs edilir, �n�navi 
intiqamçılıq, qisasçılıq motivi il� tragikliyin birlaşm�si 
natic�sind� oxucunun q�lbind� katarsiz duyğulan 
oyatınağa say göstarilir. 8lb�tt� h�l� bu hekay�d� (onu 
povest adlandıranlar da var) yeni n� sı� insan talel�rini 
mü�llif tendensiyası v� subyektiviziml� deyil, darin 
psixologiziml� açınağa meylin o q�dar d� güclü 
olmadığını görürük v� bu c�hatdan h�min �s�ri yeni n�sr� 
keçidin ilk öm�klarindJn biri kimi qiymatl�ndirm�k 
mümkündür. 

Gancali Sabahinin "Şarafli ölüm" hekay�sinin 
q�hramanı Qulamrza Cavidandır. Aftobioqrafık xarakter 
daşı yan h� min obrazda müallifın maruz qaldığı keşm�keşli 
hayat yolununu bir sıra cizgilarini sezm�m�k olmur. 2 1  
Azar inqlabının faal iştirakçılanndan biri olan Qulamrza 
mü�yyn xarakterik xüsusiyyatlarina gör� sovet 
�d�biyyatındakı şablon, bolşevik inqlabçı obrazlanm 
xatırlatsa da onun keçdiyi h�yat v� mübariza yolu oxucuda 
azad g�l�c�y� inam duyğulan oyadır (3, s�h. l O l ). Bu cür 
dahş�tli rej imda yetiş an q�hramanlann m�hz bu cür ideal : 
olması süni tasir bağışlayır. Doğrudan da zancirl�rindan: 
başqa itiril�si heç n�l�ri olmayan bu cür q�hr�manıann: 
m�şğulluğu v� düşm�nin gözünün içina dik baxmaları 
tabii görünür v� onlara qarşı hörm�t hissi oyadır. Ancaq : 
bu da aydındır ki, h�r bir mövzunun uğurlu b�dii h�lli ilk 
növbad� konkret yazıçının s�n�tkarlıq s�viyy�sind�n· 
yüks�k d�r�c�d� asılıdır . 
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C�nub �d�biyyatında mühacir�t V� sürgün 
mövzusu �srin �vv�lind�n özün� v�t�ndaşlıq hüququ 
qazanımş, İran h�yatının ayrılmaz hiss�si . olduğu 
kimi, �d�biyyatın da t�rkib hiss�sin� çevrilmişdi . Seyid 
M�h�mm�d�li Camalzad�, Sadiq Hiday�t, 8bül­
hüseyn Nuşin, Behazin, Ehsan T�b�ri, Büzürk aı�vi 
v� başqa fars yazıçılarının ş�xs�n yaşadıqlan 
mühacir�t, sürgün v� zindan h�yatı ayn-ayn 
�s�rl�rd� motivl�r ş�klind�, h�mçinin povest, roman 
halında b�dii t�c�ssümünü tapdığı kimi, Z.Marağayi, 
M.8.Talıbov, M.Sabit v� S .C.Piş�v�rinin v�t�nd�n 
uzaqlarda keç�n m�cburi qürb�t h�yatı da �d�bi q�hr�­
manlann timsalında verilmişdir. Milli Demokratik 
h�r�katdan sonrakı ,_ n�srin payına düş�n _ sürgünd� 
olanların xatir�l�ri özünd�n qabaqkı m�rh�l�nin 
�n�n�vi davamı ş�klind� meydana çıxırdı. 8lb�tt�, 
S�}�fl� X�l�f arasında f�rql�r vardır V� bu f�rql�r 
olmasaydı, yenilikd�n, inkişafdan, yeni mgrh�l�dgn 
danışmağa dgymgzdi. Burada �sas f�rq bundan ibar�t 
idi ki, �vvglki dövrd� siyasi, m�ngvi v� iqtisadi 
repressiyalar üzünd�n qeyri-ixtiyari mühacir�tin, daha 
doğrusu, did�rginliyin bgdii tgsviri mgrkgzi yer 
tuturdusa, yeni mgrhgl�d� artıq reJımın İran 
daxilind�lci ucqarlara m�cburi sürgünlgri hekaygl�rin, 
romanların, - povestl�rin mövzusuna . çevrilm�yg 
başlayır. 

G.Sgbahinin "Gül d�stgsi" hekaygsindgki ana 
xgtt xalq hgyatının özgyin� çevrilmiş,  Cgnubi azgrbay­
canlıların alnına yazılmış sürgünlük didgrginlik 
salnam�sinin bir sghif�sing diqq�ti c�lb edir. 

Milli hökumgtin dağılmasından sonra, qışın 
amansız tufanlarında, Luristan dağianna sürülmüş 
inqilabçı, üç n�fgr il� bir komada qalır. Mal tövl�sini 
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xatırladan, divarları tüstüd�n qaralmış, qapısı sınıq, 
p�ncgr�siz, çala-çuxur döş�m�sind� bir�l�r cövlan ed�n 
daxmada divar buxarısı yansa da, iç�riy� istid�n 
çox tüstü dolur, fac.i�li h�yatın qurumağa qoy­
madığı gözl�ri bir d� acışdınr. 

İstibdadın �n adi m�iş�t qayğılarına möhtac 
qoyduğu bu r�smi did�rginl�r v�t�n h�sr�ti il� 
yanıb qovrulurlar, lakin hekay�d� deyildiyi kimi, 
"insanın uzu b�rk olar. ag�r az da olsa, ümid 
n uru q�lbin� işıq şalmış olsa, h�r ç�tinliy� döz�r" . 
Bu nur is� onların iç�risind�n g�l�n azadlıq ideyaları, 
h�mçinin ideyalan uğrunda ş�hid olmuş q�hr�manların 
h�miş� diri ruhundan, g�l�cgk istiqbal gün�şin� inam 
hissind�n do ğur. Qaradağ malıalının sakini, hanndan · 
yaşlı Novruz kişinin eloğlusu S�ttarxan haqqında 
söyl�diyi dastan mühitin zülm�tini, bayırın ' 
qaranlığını, iç�rinin tüstüsünü boğaraq, h�sr�td�n, 
qürb�t �zabından, hüquqsuzluqdan sıxılan ür�kl�r� 
nur çil�yir. 

1 3  26-cı ilin baharında dağların q oyn undakı 
Müz�ff�r qalasını, göz yaşı kimi dumduru İldırım 
bulağını seyr� çıxmış f�daiy� bir qız uşağı gül 
d�st�si verir. Ani şaşqınlıqdan sonra o, qızı tanıyır. ; 
Bu, keç�n qışın şaxtalı-sazaqlı s�h�rind� su il� 
dolu ağır qazanına bulaq başından ağası 8lixan- , 
gil�d�k köm�k edib apardığı, dodaqları göy�rmiş, 
b�d�ni yarpaqt�k �s�n lur qızıdır. 

Süzgünlü, ceyran sıçrayışıarı il� uzaqlaşan , 
Mehrinin veıdiyi n�rgizli, b�növş�li, lal�li gül d�st�sini 
gözd�n keçirdikc� öz-özün� düşünür: "Bu gül d�st�si 
m�sum bir q�lbd� çiç�kl�n�n pak bir eşqin t�r�nnümü, . 
q�drdanlığın ifad�si idi" . 
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Yazıçının az sözlg ifadg etdiyi böyük, dgrin 
mgtl�bl�r göz qarşısındadır. Qgl�m sahibi, v�t�ninin 
azadlığı, istiqlaliyy�ti, xalqının işıqlı günl�ri uğrunda 
çarpışanların uzaq sürgünl�rdg belg, m�zlumlara 
arxa-dayaq olması, köz olan ocaqları alovlan­
dırması, ümumun xoş b�xtliyin� çalışması, yaxşılığın, 
xeyirxahlığın candan g�lm�si xüsusiyygtini b� yan edir. 

Bel� ki, v�t�npgrv�rl�rin varlığı saygsindg 
mübariz�nin n�inki dayanmadığını, gksin�, özüng 
yeni n�sill�rd�n t�r�fdar toplayaraq, daha qüvvgtli 
oyanışiara hazırlandığını ifad� edir. Diggr t�r�fdgn is�, 
�s�r Az�rbaycan xalqının Az�rbaycandan kgnar 
h�yatını da g}van boyalarla meydana çıxarır. 

Milli hökum�td�n sonrakı dövr n�sri intim hiss­
ı�rd�n, sevgi-m�h�bb�td�n daha çox xalq kütl�l�rinin 
acı h�yatını, istibdadın z�h�rl�diyi yaşantıları, m�şum 
s�hn�l�ri verm�y� çalışır. z�nniınizc�, bunsuz �d�biyyat 
ali m�qamını itir�r, g�ı��yi görm�y� imkan tapmaz, 
xalqın tarixini yaşatmadığı üçün özü d� yaşamaz v� 
yaradıcıları il� b�rab�r d�y�rd�n düş�rgk qısa bir dövrg 
xidmgt etmiş olardı . Bu baxımdan 1 950-ci iJdg q�Jgm� 
alınmış "Hgyat facig}gri" povesti sgciyygvi hadisgJgr vg 
xarakterJgrJ� zgngindir. 

Adgt�n hgyat müşahid�lgring gsaslanan yazıçı 
G.S�bahi bu gsgrindg XX �srin 30-40-cı illgr 
Cgnubi Az�rbaycan kgndindg v� T�brizd� baş vermiş 
hadisgJgri qg}gmg almışdır. 

Mghkgm�nin "qatil" adı İ}g edama m�hkum 
etdiyi m�hbusa hökm oxunub qurtardıqda, üzüng 
ölüm tozu çökmüş "müqgssir"i d�, ağlamaqdan, 
mgn�vi gzabdan bayılmaq dgrgcgsİng çatınış ggnc 
qadını da, ınghkgıng üzvlgrini dg, salondakılan da 
heyrgtlgndirgn bir s gs ucalır. Bu s�sin sahibi 
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"müqgssir"in günahsızlığını söylgygrgk, qatilin özü 
olduğunu etiraf edir. Hgr şey qurtarandan sonra 
edilgn nadir vg sgınımı etirafın sgbgbini on iki 
günlük fasilg vergn iclasda vgkil söylgyir. 

Buna sgbgb maddi, mgngvi vg cismanı ışggn­
cg}grg mgruz qalmış, var-yoxu g}indgn alınıb zindan­
lara salınmış, uşağı ortalıqda qalıb xgstglikdgn 
ölmüş, arvadı dglixanaya düşmüş, torpağını, evini, . 
işini, sağlamlığını itirnıiş, layaqgti tghqirg uğramış 
Qüdrgt adlı kgndlinin facig}gridir. Bu, hgmin sgbgbdir 
ki, Sgttarxanın başçılıq etdiyi mgşrutg hgrgkatına, 
Şeyx Mghgmmgd Xiyabani üsyanına tgkan vermiş, 
1 920-2 1 -ci illgrdg cgnggllilgri vg xorasanlılan ayağa 
qaldırmış, 2 ı  Azgr hgrgkatını yetişdirmiş vg 
nghaygt, ı 979-cu il İran İslam inqilabı gedişindg 
şahlıq quruluşunu devirmişdir. Bu sgbgbin adı zülm, 
haqsızlıq, aclıq, grşg qalxan, hgdd-hüdüd, namus­
qeyrgt tanımayan ictimai gdalgtsizlikdir. 

Axar-baxarlı , zümıiid meşgli, büllür bulaqlı, 
idillik hgyat keçirgn kgndg gglmiş grbab oğlu kgnd­
lilgrin hesabına yeyib harınladıqca ov, at çapmaq, quş 
vurmaq gy}gncg}grindgn bezir. Kgndin gözgl, hgyalı 
qızı Lalgni görcgk, ağına-bozuna baxmadan, meylini, 
rgyini öyrgnmgdgn, milli adgt-gngngni tapdalayaraq, 
dgli ehtirasını söndürmgk istgyir. Lakin qızın nişanlısı, 
pghlgvan cüssgli, dgli-dolu Qüdrgt özünü yetirib Çingiz 
xanı layiqincg cgzalandırır. Kgndin kgnarında tgnha 
ağaclıq da kimsgnin kömgyg gg}mgygcgyini düşüngn 
harın grbab oğlu alçala-alçala üzr istgmgyg mgcbur 
olur. Bununla da, sonu facig ilg ngticglgngcgk ağır 
bir düşmgnçiliyin gsası qoyulur. 

8sgrdg konfliktin ikinci düyünü ı 948- 1 949-cu illgr 
quraqlığı ilg başlayır. Mghsulun azlığına baxmayıb 
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taxıl vergisini d�nin�c�n yığmaq ist�y�n mübaşir 
qovulduqdan sonra, Çingiz xan �mniyy�l�rl� k�nd� 
hücum edir. Evl�r talanır, kis�ı�r boşalır, arvad-uşaq 
ortada ağlaşır, k�ndlil�r aciz-aciz q�z�bd�n 
doğranırlar. R�smi dövl�t - nümay�nd�si sayılan 
�mniyy�l�r� �ı q aldırmağın n�tic�sini hamı yaxşı 
başa düşür. Onların qarşısına çıxan, ağalara quyruq 
bulayan Hümm�ti yerind� oturdan Qüdr�ti is� 
Çingiz xan tutdurur. Bununla �rbab neç� h�d�fı 
eyni oxla vurur: h�m on bir il �vv�lki ş�xsi 
intiqamını alır, h�m milli hökum�t dövründ� 
k�ndlil�rin bir illik müst�qijliyinin heYfini çıxır, h�m 
d� mübaşirin q ovulmasında �s as rol oynarlığına gör� 
dikbaş k�ndlil�ri c�zalandırır. 

H�bsxana h�yatı qısa olsa da, Qüdr�tin 
h�yatında öz d�rin izl�rini buraxır. F�rqi yoxdur, 
Şimali Az�rbaycanda V� yaxud c�nubi Az�rbaycanda 
da haqqa, �dal�t� s�sl�y�n, bu yolda c�sar�tli 
addımlar atan h�r bir qeyr�tli v�t�ndaşın qism�ti 
olan h�bsxanada Qüdr�.t h�yatın dibini t�c�ssüm 
etdir�n insanlarla qarşılaşır. Bir t�r�fd� �yyaşlar, 
tiry�kç�k�nı�r, qumarbazlar, bıçaqç�k�nl�r, _ lotular, 
dig�r t�r�fd� Ümid kimi m�n�vi saflıq mü�ss�m�si. 
Buradakılar qumar oynayır, gözl�rinin, ağız­
burunlarının suyu axa-axa tiry�k xumarına dalır, 
r�qibi amansızcasına didib-parçalayır, pul t�l�b 
edirl�r. Bhm�di-Biq�m m�zlum bildiyi Qüdr�t� 
hücum ç�kir, keç�l Y�hya yazılmamış qanunlar 
üzr� hamıya ağalıq edir. Lakin bunların hamısı yazılı 
qanunlann cidd-c�hdl� qoruduğu r�smi irticaçılardan 
qat-qat l�yaq�tli, �dal�tlidirl�r. Keç�l Y �hya adına 
gönd�rilıniş yem�kl�ri dustaq yoldaşları arasında 
bölüşdürür, q�z�bl�nmiş r�qibl�rini barışdınr, 
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haqlının t�r�fini saxlayır. Ümumiy�tl� bir n�f�rin d� 
�zilm�sin� yol verınİr . 

Dustaqların q�fil hücuriıunun qarşısını almış 
Ümid is� xeyirxahlığı, c�sar�ti, nikbinliyi, d�rin 
düşünc�si il� Qüdr�tin ür�yind� ümid çıra ğı yandırır. 
Onun sonrakı h�yatında da h�min çırağın işığı 
nur saçır, aydınlıq g�tirir. 

Zindandan qayıdan Qüdr�t, bir� ild� 
evd�kil�rin satılıb-sovulduğunu, yeni quraqlığın yeni 
f�lak�tl�r g�tir�cgyini, Çingiz xanın riay�tind�n 
çıxmağın qurtuluş yolu olacağını düşün�n k�ndli 
oğlu, s�ad�tini ş�h�rdg axtarmağı q�rara alır. 

Lakin quraqlığın-milli f�lak�tin qabağına 
qatıb qovduğu k�ndli ail�sini ş�h�r heç d� gül�rüzl� 
qarşılamır. Az�rbaycanın h�r tgr�find�n axıb g�l�n 
k�ndlil�r T�briz küç�l�rind� d�st�-d�st� dolaşırlar. 
Evsiz, işsiz, ac-yalavac b�db�xtl�r n� yey�cgkl�rini, 
harada gec�l�y�cgkl�rini bilmirl�r. 

z�man�nin insan �ti yediyi bel� amansız 
günl�rd� Qüdr�tin gümanı sahibsiz xara balığa g�lir. 
Ail�sini xaraba daxmada yerl�şdir�r�k iş dalınca 
gedir. Onunla t�sadüf�n rastlaşan Ümid yen� ona 
ümid verir v� tezlikl� t�s�rrüfat dükanında hamballığa 
düz�ldir. Bunu da böyük sevinci� qarşılayan Qüdr�t 
zindan yoldaşına t�ş�kkür üçün söz tapınır. 

Lakin istibdadın hökm sürdüyü bir 
m�ml�k�td� r�ı�yin qırmacı m�zlumlardan çox 
asanlıqla �ı ç�kmir. Özl�rini Allaha ş�rik sayan · 
balaca diktatarlar n�f�si k�silm�miş canlının yaxasını 
buraxmırlar. 

Alıcının evin� yük aparmış Qüdr�t yenid�n 
Çingiz xana rast g�l�r�k oğurluqla günahlandınlır. 
H�bs olunmuş �rini axtaran Lal�ni, dövl�tin �mril� 
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did�rginl�rin "istixanalarına" -dil�nçi evl�ring 
toplayan polisl�r tutub dustaq edirlgr. x�st� uşağını 
evd� qoymuş ana f�ryad etdikcg, x�st� uşaqla 
xaraba evd� tgk qalmış on iki yaşlı Maral da nal� 
çakir. Körpg Eyvaz can verib çiç�k kimi solduğu 
zaman Lal�ni d� dglixana ya salırlar. 

Ümidin rayon polis r�ısı olan xalasıoğlu 
vasitgsil� habsd�n qurtarmış Qüdr�t xaraba evinin 
qarşısında oğlunun cgnaz�sini aparan izdihamdan 
ail�si haqqında haqiq�ti öyr�ndikd� yalnız bircg şey 
düşünür: İntiqam! Dünyanın d�hş�tli işgancal�rini 
görüb, acılıqlarını dadmış bir insan üçün ayrı yol 
qalmır. Onun şüurunda dolaşan intiqam eşqidir­
amansız bir intiqam. Daim dostunun alindan tutan, 
maslah�tlgri ila yol göstar�n, gn ağır m�qamlarda 
kömayin� çatan, irad�li, tamkinli Ümid onu 
yolundan dönd�ra bilmayacayini gördükda deyir: 
"H�yat ozu insanları qırmaclayıb ayıldır. İrali 
mübarizgya! . . .  Ancaq unutma ki, alacağın intiqam 
bütün azil�nlarin intiqamı olmalıdır. İstibdada, zülm­
sit�ma qarşı olmalıdır" . 

Doğrudur, Qüdr�t Çingiz xanı qanına q�ltan et­
makla şaxsi intiqamını alır . M�hk�mg iclasları da 
ail�sinin faciali tarixçasindan sarsılaraq ona cami üç il 
iş kasirlgr. Lakin bunun caıniyy�t üçün o qadar da 
xeyri göza daymir. Ümid düz deyir. İntiqam bütün 
azilanl�rin intiqaını olmalıdır. M�hz ona gör� d� 
Qüdratlarin, Lalalarin, Eyvazların, Maralların, 
Ümidl�rin intiqaınlan damcı-daıncı toplanaraq, 
azadlıq hgr�katlarını yaradır. 

Vaxtila "m�nim �s�rlarimda tarixçi 
caıniyyatinin özü olacaq, m�n isa onun 

fransız 
katibi 

sifatind� çıxış ed��yam" -dey�n Balzak kimi, 
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G�n�li s�bahi d�, şübh�siz V� mübaliğ�siz dey� 
bil�rik ki, h�m keçmiş , h�m d� sonrakı mübariz�nin 
t�bii kökl�rini açıb göst�r� bilmişdir. 

"Arsız Qafar" hekay�sind� is� G. S�bahi 
"�rbab mühitinin" z�if irad�li insanları ruh�n neca 
şik�st etdiyini, m�n�vi c�h�td�n n� q�d�r 
alçaltdığını t�svir edir. 81li -ayaqlı, sağlam bir adam 
olan Qafar bir tik� çör�k uçun h�r cür alçaq 
h�r�k�tl�r� �ı atır, fırıldaqlar tör�dir, ikiüzlülük, 
yaltaqlıq edir. Qafarın öz dediyin� gör�, vaxtil� 
"möt�b�r tacirl�r c�rg�sind� imiş" ,  lakin sonra 
ticar�t işl�ri t�n�zzül� uğrayır. Qafar borca düşür, 
borc sahibl�ri qapını k�sm�y� başlayırlar. Qafar da 
c�h�nn�md�n bedt�r olan İran zindanına düşm�m�k 
üçün başını götürüb qaçır. Mü�lif pulun insan 
lgyaq�tini alçaltdığı, m�hv etdiyi bir dünyanın 
amansızlığını real cizgil�rl� göst�rmişdir. 

Bu zalım dünyanın nümay�ndgsi olan Hacı 
Fgr�c M�şgdi Rüst�m adlı kasıb bir adama "�1 
tutaraq" öz mülkünd� ona v� ailgsing daldalanmaq 
üçün ev verir, h�rd�n az da olsa yem�k-içm�yin�, 
uşaqlarına �yin baş düz�ltm�yin� köm�k edir. Lakin 
tezlikl� m�lum olur ki, beş-altı uşaq atası altmış 
yaşlı Hacı bu "xeyirxahlığı" m�ş�di Rüst�min on 
dörd yaşlı qızını almaq x�trin� elgyirmiş . . .  

G�n�li s�bahi eyni zamanda İranda şahlıq 
mühitinin doğurduğu yaramaz ad�t-�n�n�l�ri d� 
düzgün olaraq t�nqid etmişdir. Onun 
q�hr�manlarından biri bel� ad�t v� �n�n�l�rin insan 
sgad�ting nec� mane�ı�r törgd�cgyind�n b�hs edir 

G�nc�li S�bahinin hekay�l�rini oxuduqca 
m�zlum xalqın elmd�n, müasir m�d�niyy�td�n geri 
qaldığını hiss edirs�n. Milli azadlığı, milli hüququ 
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�lind�n alınan, öz ana dilind� m�kt�bi, 
m�d�niyy�t ocaqları, teatn, m�tbu orqanı olmayan 
bir xalq neyl�y� bil�r?! Lakin bunu ed�nı�r 
bilmirl�r ki, xalqın istibdadını müdrikliyini �lind�n 
almaq olmaz! 

G�nc�li s�bahi t�nqid V� �d�biyyatşünaslıq sahasind� 
d� öz q�l�mini sınaınış v� 1 98 1 -ci ild� "Şeirimiz romanla 
addımlayır'' adlı kitabını n�şr etdir�r�k, ist�r çağdaş 
güney, ist�rs�d� quzey Az�rbaycan �d�biyyatının bir sıra 
aktual probleml�rini �hat� ed�n m�qal�l�r toplusu 
hazırlayaraq oxuculann ixtiyarına vermişdir. 

G�n�li S�bahinin �d�bi t�nqidi m�qal�l�ri il� 
yanaşı ibr�tamiz hekay�l�ri d� maraqlıdır. Bunlardan 
biri d� "Ovçu" hekay�sidir. Yazıçının özünün qeydi 
il� "Varlıq" d�rgisind� naşr olunan bu hekaygnİ o, 
dostu Hüseyn Cavidin söyladiyi xatiralar �sasında 
yazmışdır. Hekaya "bu na �fsan�dir, n� d� nağıl, 
m�nim öz başıma galan ahvalatdır" ,-sözlgri ila 
başlayır. 

"Ovçu" hekayasi siyas�tdan uzaq, tamaınil� 
başqa bir mövzuya hasr olunmuşdur. Hekayad� 14- 1 5  
yaşından alina tüf�ng götürmüş, yüzlarl� quş v� 
heyvan vurmuş bir ovçunun xatiral�l�ri qeyda 
alınmışdır. Q�raçurlu tayfasının ağbirçayi olan nanasi 
ona dafalarla ovçuluğu targitmayi, öldürdüyü 
quşlann alı-nalasindan pis güna qalacağını nasihat 
etsa d�, qulaq asmır. Bird�n bira otuz sığırçını qırma 
ila vurub xar tut ağacından yera tökür. Az sonra 
isa "Haqq quşu" adlanan gözal, b�zakli bir quş 
ovçunu aldadı b ağacın başına çıxarır. Oradan yıxılan 
ovçunun ayağı sınır. 

Başqa bir tasadüfdg, balalı maralı öldüran 
ovçu sonradan peşman olur. Balasını tap ı b saxlamaq 
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ist�rk�n, k�ndin mal-qarasını qıran, �halini dahşata 
salan, qazabli n�hang p�l�ng� rast g�lib öldürür. 
Ağsaqqalların ona mükafat verdiyi tüf�ngi maralın 
balasını tapana bağışlayır, qoçu is� n�nasi onun 
uçun qurban k�sir. Özü d� bala maralı böyüdüb 
meş�y�-azadlığa buraxır. 

Artıq ovçunun yaşı 70-i keçmişdir. H�rd�n 
ondan saçiarına n� üçün taz� d�n düşdüyünü 
soruşanda, dağları, ovçuluğu, idmanı, yurdu 
Qaradağın saf t�bi�tini ni şan verir. 

Hekay�nin t�lqin etdiyi başlıca iki ideya 
qabarıq n�z�r� çarpır. Birincisi, şınn, maraqlı 
ovçuluğun h�m d� zalımlığa,qaniç�nliy� s�b�b 
olması, dig�ri döşl�ri südl� dolu ana maralın 
öl�n��n son n�f�sd� bel�, balasından göz çakm�m�si, 
sığırçınların kütl�vi ş�kild� qırılması, ağbirç�k n�n�nin 
dil il� ovçunun zalımlığına sübut kimi göst�rilir. N �na 
onu başa salır ki, dünya özbaşına deyil . Yaradanın 
öz yaratdıqları üzarinda nazarati da, bandalarina rahmi 
da, cazası da var. Va müdrik qadının sözlarİ "Haqq 
quşu"nun ovçuya verdi yi caza ila sübut olunur. 
Yuxarıda mazmununu verdiyimiz hekayada bundan 
sonrakı harakatl�rina ovçu bir növ günahlarını 
yumağa çalışır. İkinci x�tt is�, t�biatin qucağında 
yaşayan insanların uzun ömürlülüyü, sağlamlığı ideya­
sıdır. Körp� anasının qucağında p�rvariş tapıb boy 
atdığı kimi, insan da tarniz havası, buz bulaqlan atirli 
çiçakl�ri olan t�bi�tin qoynunda hamişa cavan 
qalır. 

asarin sonu çox simvolik yekunla tamamlanır. 
asarin qahr�manı mahir bir ovçu kimi tanınsa da, 
sonralar ovçuluğun daşını atır. "Ovçu" hekayasi 
yazıçının yaradıcılığında narahatlıq doğuran haqsızlıq-
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ların, yaramazlıqların vaxtında alınması, insanların 
m�n�vi c�h�td�n kamilliyi, �dal�tli olması, bir-birini 
v� bütün canlıları sevm�sin� yön�lmişdir. 

Hekay�d� t�bi�t lövh�l�ri çox canlı v� 
qabarıq ş�kild� verilir. as�rd�n göründüyü kimi, 
yazıçı n�n�nın dili il� t�bi�ti qorumağa, onun h�r 
çiç�yını, quşunu sevm�y� s�sl�yir. Hekay�dg irgli 
sürül�n insanlara �dal�t, m�rhgmgt, t�bi�tg sevgi 
hissinin aşılanması ideyası G�nc�li s� balıinin bir 
yazıçı kimi yaradıcılıq arnalına uyğundur. 

"İnsanı azdıran" hekay�sindg ı 945-ci ilin 2 ı 
Az�r h�rakatı ilg bağlı hadis�l�rg toxunulur. Milli 
höküm�tin devrilm�sind�n d�rhal sonra bütün 
t�r�qqipgrvgr ziyalılar demokratik h�rakatın 
iştirakçıları t�qib olunurdu, h�bsxanalara salınırdı. 
Hekay�nin q�hr�manı H�midin atası da milli 
h�rakatın f�al iştirakçılarından olduğu üçün zindana 
atılır v� dözülm�z işg�nc�ı�rı� öldürülür. Atasının 
ölümü g�nc Hgmidi sarsıdır, onda şahlıq reJımın� 
qarşı nifrgt oyadır. Belglikl�, H�mid bütün h�yatını 
şah üsul -idar�sin� qarşı niübariz�yg hgsr edir. 

''Varlıq" dgrgisi ngşrg başlayandan Qgn�li 
Sgbahi d� bu d�rgiyg yaxından kömgklik edgrgk onun 
gm�kdaşlanndan birin� çevrilmişdir. O, d�rginin ilk 
sa yından �d� bi t�nqidi v� öz gsgr}grinin ngşri il� 
d�rginin işindg f�al iştirak etmişdir. Azgrbaycanın 
milli şaırı Bulud Qaraçurlu S�hgnd dünyasını 
dgyiş�n zaman Ggncgli S�bahi "Sghgnd h�miş�lik 
h�yatdan köçdü" adlı mgqalgsindg şaırın 
yaradıcılığındakı milli v�tgnpgrvgrlik ruhunu yüksgk 
qiymgtlgndirıniş vg nümunglgr gsasında tghlil 
etmişdir. G.S�bahi yazırdı: "Bulud Qaraçorlu 
s�h�ndin ölümü Azgrbaycan xalqı üçün milli 
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facid, yeri dalmaz itkidir. O, öz yaradıcılığı v� 
istedadı il� Az�rbaycan �d�biyyatına �n qiym�tli 
vd ölmdz ds�rldr verd bildi. Hün�ri vd şeiri il� 
parlaq bir ulduz kinli parladı. O, d�ringörüşlü bir 
şair olaraq öz xalqının gördn gözü, düşün�n beyni 
vd döyün�n qdlbi idi" . 

G�n�li s�bahi "Ağır ill�r" V� "İsanın son 
şamı"na bir n�z�r" adlı geniş m�qal�l�rind� K.M.Sön­
m�zin c�nub �d�biyyatındakı mövqeyin� toxunaraq 
Güney �d�biyyatı üçün s�ciyy�vi olan bel� bir �h�ti 
xatırladır ki, "vdt�ıi v� xalqına balğı olan bütün şairl�r 
keçdiyimiz ağır ill�rd� hakiml�rin azğınlığını m�qam, 
şöhr�t h�risl�rinin satqınlığını, zülm-sit�md�n �zilmiş, 
cana doymuş m�hkum insanlar keçmiş olduğu acı 
faci�li h�yatı q�l�m� g�tirm�kl�, nal�l�ri f�ryada, 
q�zdb�, üsyana çevirib hgmiş� mübariz� yollannı 
işıqlandırmışdır. Şair Sönm�z dg onlardan biridir" . (5 ,  
s�h. 83) 

T�nqidçi Ggn�li S�bahi Sönmgzin poetik üstu­
bunun formalaşmasının �ddbi - b�dii qaynaqlannı da 
araşdıraraq t�hlil etmişdir. O, Sönmgzin etiraflarını, 
y�ni m�hz Ş�hriyarın t�siri il� doğma dild� yazmasını 
xüsusi qeyd etmiş, şairin şeir yaradıcılığını mövzular 
üzr� qruplaşdırıb, t�hlil etmişdir. Tgnqidçi bu qgnagt� 
gglmişdir ki, Sönm�z keçmişi, acı h�yatımızı bgdii 
obrazlarla q�l�md ala bilınişdir. Şairin avtobioqrafik 
janra yaxın olan "Ağır ill�r"i şeiriyy�t v� m�na 
dolğunluğu il� qiym�tli bir �s�r sayıla bil�r . 

G�nc�li S�bahi görk�mli nasir olmaqla yanaşı, 
Güney �d�bi t�nqidinin d� göz�l nümun�l�rini yarat­
mışdır. c�nub poeziyasının aparıcı simalanndan olan 
S�h�nd, S ahir, Sönm�z, M�hzun, Haşim T�rlan v� 
başqalannın yaradıcılıqlarına h�sr etdiyi m�qal�lgr 
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obyektivlik, s�mimilik, �n başlıcası is�, müasirliyi il� 
h�miş� oxucuların diqq�tini ç�kmişdir . Güney �di b 
v� şairl�rinin möt�b�r ustad sözüng v� müt�xgssis 
mgs}ghgtin� ehtiyac duyduqlarını n�zgrg alsaq, bu 
mgqa}g}grin bir çox keyfiyygtl�ri xüsusi d�ygrg malikdir. 
O, hansı �dib vg şaird�n söz açırsa-açsın, bir meyara 
hgınişg sadiq qalmağa çalışmışdır . Haqqında söhbgt 
ged�n gsgr xalqın amal v� m�qsgdlgrini n� d�r�c�dg 
gks etdirir vg mövcud mgrhglgdg bgdii tgf�kkürün 
diqqgtİ başlıca olaraq hansı problemlgr� yöngldilir? 

Bu ustad tgnqidçinin Sghgndin yaradıcılığına 
hgsr etdiyi mgqalgsing ..ngzgr salsaq görgrik ki, 
"Şairin "Sazımın söZÜ" mgqalgsindg o, bir 
mütgf�kkir kimi hgyatın dgrinliklgring baş vuraraq 
xalqı öZÜn� tanıtdırmağa, söndürülmüş milli şüuru 
oyatmağa, qaranlıqda mgşgl axtararaq azadlıq v� 
mübarizg yollarını ggncliyg n iş an vermgyg çalışır . 

Tgnqidçi Sgbahi tgnqidin kgsgri v� 
prinsipiallığını heç ngyg qurban vermir. Onun 
"8dgbiyyatın ictimai h�yata t�siri" adlı m�qalgsindg 
bir sıra mühüm �d�bi probleml�rg toxunmuşdur. O, 
istgdiying nail olmaq üçün C�lil Mgmmgdquluzadgnin 
"Anamın kitabı" dramını vg S�m�d Vurğunun 
"Aygün" poemasını seçdikd� m�qs�di bir q�dgr 
aydınlaşır. B�lli olur ki, gdib m�şhur "Anamın 
kitabı" �sgri vasitgsil� xalqı birliyg d�vgt etmgk, 
"Aygün"ün simasında İsg müasir Azgrbaycan 
poeziyasının hansı zirvgd� durduğunu Güney oxu­
cularına çatdırmaq istgmişdir. Vaxtil� bir sıra �d�bi 
mübahis� vg ziddiyygt}j mülahizg}grg sgbgb olmuş "Ay­
gün" poeması haqqında tgnqidçinin çox aydın vg 
gdalgtli mövqeyi vardır: "Poemanı oxuduqca, sanki 
ınsan şirin bir röya ya d alır. Misralar gözgl yaz 
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havası kimi insanın ruhunu oxşayır. Adam şeiriyyatin 
na olduğunu dark edir. Bu yüksak keyfiyyatli adabi 
asar oxucusunu pak mghabba·t, düzgün ilqara çağırır. 
Yolunu azınışiarı fasad bataqlığından çakib çıxarır. 
Samimiyyat, safa, an yüksak başari duyğu va mü­
nasihatlarİ adamın iliyina, qanına axıdır. Çirkin 
arnallara qarşı nifrat oyadır. İnsanları saadata, kamala 
çağırır. Budur adabiyyat . Budur asarın ictimai 
hayatımızda tasiri . . .  " 

Ggn�li Sabahinin qalaminin malısulu olan çox­
saylı va qiymatli gdgbi-tanqidi maqalalari, habela 
sangtkarlıq baxımından yüksgk saviyyali bgdii vg 
sangdli ngsr gsarlgri müasir ngsil tarafindgn dg dgrin 
sevgi va maraqla qarşılanır (6, sah.20 1 ) .  

"Ötan günlar" adlı xatira-povesti adibin sanballı 
asarlarİndan biridir. Povestda bahs edilan talelar ila 
onun özünün hayatı arasında üzvi bir bağlılıq vardır. 
Povesta bgdii bir siqlat baxş edan cahatlardan biri 
Sg balıinin bir sanatkar kimi öz başına galanlarin 
simasında 1 93 7- 1 93 8-ci vg 1 946-cı iliarda böyük tarixi 
adalatsizlikdan azab çakan bir xalqın facialarini ayani­
laşdira bilmasidir. Bu günahsız müqassirlar ham şaxsiy­
yata parastiş dövrünün üraksiz marnurları tarafindan . 
yurd yuvalarından didargin salınırlar, ham da şah 
calladlarının insana q gnim kasilan q aragüruhçuların 
vahşilikl�rina maruz qalırlar. Povest hayati epizodlar 
va canlı insan suratiari ila zangindir. Ustad qalami ila 
yazılmış bu gsar o vaxtkı rejimin simasını bütün 
ariş-arğacı, eybacarliklari ila aks etdiran asi sanat nümu­
nasidir. Y aradıcılığının müxtalif mar halalarİnda adi bin 
qalama aldığı bu asarlar hayat haqiqatlarina sgdaqatin, 
hadisalara real va qarazsiz münasib�tin tazahürüdür. 
Mahz ela bu xüsusiyyatlar Ggncali Sabahinin qoyub 

227 



getdiyi zangin irsa uzun ömür baxş edan nadir keyfiy­
yatlardandir. 

Ümumiyyatla, yaşadığı mühiti, şah üsuli-idarasi­
nin qoyduğu dözülmaz rejimi müfassal olaraq göz­
larİmiz qarşısında canlandırır. Xalqın hayatı, dardi, 
kadarİ badii adabiyyatda özünamaxsus ifada tarzi ila 
göstarilmasi, Canubi Azarbaycan xalqının böyük tate­
yinin yazıb-yaradılması yeni realist adabiyyatın yaran­
ınağa başlamasından xabar verir. 
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H8MİD M8MM8DZAD8 
1924-2000 

Tanınmış �d�biyyatşünas, nasir, t�nqidçi v� t�rcü­
m�çi kimi tanınan H�mid Rza oğlu M�ınm�dzad� 
v�t�nimizin Quzeyi il� Güneyi arasında körpü 
salan b�dii t�f�kkürümüzün inkişafında özün�m�xsus 
xidm�tl�ri olan bir alimdir. 

Bu s�n�t f�daisinin T�brizd�n başlanan ömür yolu 
neç�-neç� m�nzill�rd�n keçs� d�, yen� m�ftunu 
olduğu doğma V�t�n torpağında birl�şir. Keçdiyi 
m�nalı h�yat yolu onun ömür karvaının adilik 
ç�rçiv�sind�n çıxararaq bir oxşarsızlıq zırv�sın� 
yüks�ldir. 

H�mid Rza oğlu M�mm�dzad� 1 924-cü il 
mart ayının 1 8-d� T�briz ş�h�rind� dünyaya göz 
açmışdır. Atası Rza �vv�ıı�r çiling�r olmuş, sonralar 
is� ai}gsini dolandırmaq üçün işini d�yiş�r�k �llaflıq 
v� gttarlıqla m�şğul olmuşdur. 
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Balaca H�mid ilk t�hsilini T�brizin "Nicat" v� 
"P�rv�riş" m�kt�bl�rind� almış, sonralar is� ş�h�rin 
nüfuzlu t�hsil ocaqlarından hesab olunan Darülmü�lli­
mind� oxumuşdur. Pedaqoji texnikum s�viyy�sind� 
bilik ver�n Darülmü�lliminin diplomu ona orta 
m�kt�bd� mü�llimlik etm�k hüququ vermişdir. 
8rd�bilin "S�f�vi" ,  "Puranduxt" v� "S�nan" adlı 
m�kt�bl�rind� H�midin pedaqoji f�aliyy�ti iki il 
davam etmişdir. Onun orta m�kt�bd� mü�llimlik 
etdiyi dövrd� ölk�d� ictimai-siyasi hadis�l�r artmağa 
başlamışdır. O, T�brizg qayıtdıqdan sonra hgm 
mügllimlik etmiş, hgm d� yeni yaranan "Cavanlar" 
tgşkilatında vg onun orqanı olan "Cavanlar" 
qgzetinin f�aliyy�tind� yaxından iştirak etmişdir. Bu 
qgzetin 22 sayı n�şr olunmuş, qgzet şah qoşunları 
Tgbrizg soxulduqdan sonra bağlanmışdır ( l l ,  
s�h.23). 

1 946-cı ild� 21 Az�r hgr�katının gen 
ç�kilmgsind�n sonra H�mid Mgmm�dzadg d� 
döyüş v� mübariz� dostları kimi Bakıya mühacir�t 
etmişdir. Düşdüyü yeni mühit onun t�hsilini davam 
etdirm�k sahgsind� yeni perspektivlgr açmış, o,  
�vvgl� Azgrbaycan KP MK n�zdindg olan Ali 
Partiya , m�ktgbind� ( 1 947- 1 95 1 ) , eyni zamanda, 
Azgrbaycan · Dövlgt Universitetinin Jurnalistika 
fakült�sindg ( qiyabi) t�hsilini davam etdirmişdir. Ali 
mgktgbi bitirgn Mgmm.gdzad� Azgrbaycan Milli 
Elmlgr Akademiyası Nizami adına Dil vg 8dgbiyyat 
İnstitutunun aspiranturasına daxil olmuşdur. 
Burada işlgdiyi illgrd� ( 1 95 1 - 1 954) "İnqilabçı jurnalist, 
yazıçı S .C.Pişgvgri (hgyatı, mühiti, yaradıcılığı)" 
mövzusunda elmi iş yazaraq filologiya elml�ri 
narnizgdi alimlik dgrgcgsing layiq görülmüşdür. 
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İnstitutda baş elıni ışçı işl�y�rk�n ( 1954- 1 968) 
"Axundov v� Ş�rq" mövzusunda doktorluq 
dissertasiyasım müdafi� etmişdir. Bundan sonra o,  
Nizarni G�ncavi adına Az�rbaycan 8d�biyyatı 
rnüzeyind� Elmi Fondlar şöb�sinin müdiri ( 1968-
1 972), Yaxın v� Orta Ş�rq Xalqları İnstitutunun 
İran filologiyası şöb�sinin böyük elrni işçisi 
v�zif�l�rind� işl�m�y� başlamışdır ( 1972-1986) ( l l ,  
s�h.23). 

Doktor H�ınid M�mrn�dzad� bir q�l�m sahibi 
kimi publisist v� �d�bi yaradıcılığa 1 946-cı ild� 
T�brizd� n�şr edil�n "Azad mill�t'' v� "Cavanlar" 
q�zetl�rind� çıxan m�qal�l�ri il� başlamışdır. İlk 
hekay�l�ri is� "Pioner" v� "Az�rbaycan" jurnalların­
da d�rc olunmuşdur. 

N asİr M�ınm�dzad�nin �d� bi profilini v� 
yaradıcılıq kredosunu mü�yy�nl�şdir�n hekay�l�ri 
mühacir�t ill�rind� işıq üzü görmüşdür. G�nclik 
_ill�rind� yaşadığı ölk�nin adamlarımn dünyagörüşün�, 
psixologiyasına yaxşı b�l�d olan H�midin n�sr 
�s�rl�rind� milli kolorit, reJımın formalaşdırdığı 
etiraz psixologiyası çox güclüdür. Mü�llif h�tta 
v�t�nind�n k�narda yaşadığı sevgi v� m�h�bb�t 
mac�ralarının t�svirind� d� öz yaradıcılıq s�liq�sin� 
sadiq qalnıışdır. 8dibin "Hekay�l�r" ( 1 957), 
"Futbolçu" ( 1 959) "İlk m�h�bb�t'' ( 1 967), "T�briz 
xatir�ı�ri" ( 1 978) adlı kitabiarında toplanmış 
hekay�l�ri bu baxımdan çox xarakterikdir. 

Fars dilinin inc�likl�rin� yaxından b�l�d olan 
�dib bu s�rv�td�n bacarıqla istifad� ed�r�k 
Az�rbaycanın t�rcüm� �d�biyyatı x�zin�sin� göz�l 
incil�r b�xş etmişdir. Onun elıni-filoloji t�rcüm�sini 
etdiyi Nizarnİ G�nc�vinin "Xosrov v� Şirin" 
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poeması, hamçinin Calil Maınmadquluzadanin heka­
yalarinin fars dilin� t�rcüm�si ( ı  979), Zeynalabdin 
Marağalının "İbrahimbayin sayahatnamasi" ( ı  982) 
�s�rinin t�rcüm�si bar�da yalnız xoş sözl�r dem�k 
olar. 

ad�biyyatşünas H.Mamm�dzadanin gd�biyyatşü-
naslığa dair m�qal�l�ri da h�miş� yüks�k qiymgt}gn­
dirilmişdir. Bu baxımdan t�rtib vg ngşr etdirdiyi 
kitablar-N�siminin farsca divanı vg Şghriyarın 
türk� şeirl�r külliyyatı vg onlara yazdığı müq�ddimdl�r 
m�tnşünaslığımızın sayılıb - seçil�n nümun�l�rind�ndir 
(5, s�h.58). 

Ömrünün son ill�rini İranda yaşayan �dib heka­
y�l�rini v� �d�bi t�nqidi m�qal�l�rini münt�z�m 
olaraq türkdilli m�tbuatda çap etdirmişdir. O, uzun 
müdd�t Az�rbaycan dilind� n�şr olunan "Varlıq" 
d�rgisi il� �m�kdaşlıq etmiş, onun sahif�larinda 
H.M.Q�ribin (H�mid M�mm�dzadd) imzası il� çap 
olunmuş, Qarabağ mövzusuna h�sr olunmuş 
"Q�birl�ri sökdühn" hekay�si d� çox t�sirli v� 
oxunaqlıdır. Hekay�d� bir �nublunun tdsadüf�n 
bir qarabağlı t�l�b� il� rastlaşıb onunla birlikdg 
gizli yolla yaxın vaxtlarda işğal edilmiş doğma 
k�ndl�ring ged�rkgn yolda v� orada gördükl�ri 
hadis�l�rd�n danışılır. Sakinl�r t�r�find�n t�r k 
olunmuş k�nd q�bristanlığında böyük bir buldozeri 
gör�n oğlanlar çox t��ccüblgnirlar. Q�birstam 
n�zard�n keçirdrak çoxlu sökülüb dağılmış qgbirlar 
görürl�r . . .  Mü�llif hekayad� oğlanların birinin dili 
il� bu günümüz üçün çox maraqlı olan bir tarixi 
faktı yada salır. Birinci Dünya Savaşından sonra 
Osmanlı imperiyası gücd�n düş�ndd ennanilar 
bundan istifad� edib "Böyük Erm�nistan" yaratmaq 
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xgyalına düşür, Paris sülh konfransına vg Fransa, 
İngiltgrg, ABŞ dövlgt}grinin başçılarına müracigt 
edib Anadoluda ermgnilarin aksgriyygt tgşkil etdiyini 
iddia edgrgk oranın enngnilgra verilıngsini istgyirlar. 
Amerika prezidenti Viison general Harvurtun 
başçılığı ilg yaradılmış heygtg hgmin grazinin 
ghalisinin tgrkibini yoxlamağı tapşırır. arzurumda bu 
heyatİ baladiyyg rgisi Zakir bay qarşılamış va 
qonağı kabinetindgki pancgrg önüng çağınb 
yaxınlıqdakı qgbristanları vg kiçik mgzarlığı 
göstgrib demişdir: ''B�nlar hamısı türk qgbirlgridir, 
şghgrin diggr yeriarinda 1 O bela qgbirstanlıq da 
var" ( 1 , sah.22) . 

8dabiyyatşünas-alim kimi Şimalda vg Canubda 
yaxşı tanınan Hgmid Maınmgdzadanin nasr 
sahgsindg da uğurlu örnaklar yaratdığının bir daha 
şahidi oluruq. Müallif kiçik bir hekay�da 
ermanilarin tarixan keçdiyi saxtakarlıq yolunu, 
iddialarının asassızlığını sanatkarlıqla caniandıra 
bilmişdir. Yazıçının tarixg müraciati hekayayg bir 
sangdlilik, inandırıcılıq ovqatı da baxş edir. 
Hekayada göstarilir ki, hgmin o iddialı ermanilar 
"düngnki sghvlarini" düzaltmgyg çalışır. Qarabağdakı 
az�rbaycanlı qabirlarini söküb itirmaya say 
göst�rirlar. Takca qgbirlarimi? Hala neça illar önca 
takca Qarabağda deyil, bütün Azarbaycanda 
mad�niyyat abidalari üzarinda öz xeyirlarina "düza­
lişlgr" edgn xüsusi tglim keçmiş ermani ustalanna 
fürsgt düşdükca onları roadani suratda oğurlayıb 
Azarbaycandan uzaqlarda özününkülaşdiran ermani 
"san�tkarlarına" tahvil vermiş, yenidan g�tirib öz 
yerlgrina q oymuşrlular. Belaliklg onların iştahası 
getdikcg çoxaldı. Onlar Azarbaycan torpaqlannın bir 
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hissgsing sahib çıxmaq üçün iddia qaldırıb Qarabağı 
Azgrbaycandan ayırdılar. Tarix saxtakarlığı sevmir, 
hgqiqgt gee dg olsa bir gün üzg çıxacaq! 

Hgmid Mgmmgdzadgnin "Varlıq" dgrgisindg 
dgrc olunan başqa bir �sgrindg - "8ncir ağacı" 
hekaygsindg insan hgyatı ağacia müqayisg edilir. 

Ata qurumuş gncir ağacının kökündgn budan­
dığını görüb fikirlgşir ki, gncir ağacı bu bağı hgmİ­
şglik tgrk etmir, o yenidgn pöhrgJgngrgk qol qanad 
atacaq. İnsan isg ağac ömrü qgdgr yaşamır. Elg 
bu vaxt · onu sgslgyirlgr -Ata, biz g�ldik. Uşaqların 
şgn, şaqraq sgsını eşidgn • ata qapıldığı hisslgrdgn 
büsbütün ayrılıb onlarla gylgnmgyg başlayır . . .  Yazıçı 
bununla insan hgyatının gbgdiliying işarg edir (2, 
sgh.99) . 

''Nizami ilg M�cnunun görüşü" adlı hekaygsindg 
Hgmid M�mm�dzad�nin klassİk Ş�rq gd�biyyatından 
m�har�tl� istifad� ed�c�yinin v� oxucusuna xoş bir 
t�s�vvür yaratdığının şahidi oluruq. Bu hekaygdg mü�llifın 
s�ndtindd f�lsgfı axarın n� qdd�r güclü olduğunu görürük. 
Hekaygdg adından göründüyü kimi Nizami i}g Mgcnun 
qarşılaşdınlır. Bir gün x�yal aldmindg Nizarninin yolu 
Qeysin oxuduğu mgkt�b� düşür. O müdlliınlik ed�n 
molladan icaz� alaraq Qeys� (M�cnuna) bir neç� sualla 
müraci�t edir. Qeysin cavabı şairi heyran qoyur. 
Nizarninin bir neç� sualı v� Qeysin cavabları aşağıdakı 
mdzmunda verilmişdir. 

Nizami Qeysdgn soruşdu: 
-S�n g�lib bizim behişt timsallı yerigri görm�k 

ist�rdinmi? 
Mgcnun düşünm�dgn cavab verdi: 
-Leyli d� g�ls� �lbgttg. 
-Bgs Leyli gglmgsg? 
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-Onda m�mm üçün s�mn o behişt timsalı diyann 
c�h�nn�m olar. 

Nizami gülüms�di vg dedi: 
-Behişt yaxşıdır ya cgh�nngm? 
M�cnun q�tiyy�tl� dedi : 
-Leyli hansında olsa o yaxşıdır. 
Daha bir sual: 
Qeys gee� yaxşıdır ya gündüz? 
-Gec�nin adı bizim dild� "leyli" olduğuna gör� gee� 

yaxşıdır (3 , s�h.204) . 
H�mid M�mm�dzad�nin n�sr dünyası çox z�ngin, 

mövzu dair�si çox genişdir. H�m d� yaradıcılığının bir 
keyfıyy�ti d� budur ki, q�hr�manlann daxili al�min� yol 
tapınağa, xalqının yenilm�z bir qüdr�t� malik olduğunu 
göst�rm�y� çalışmışdır. Bel� ki, onun Güneyin milli 
demokratik n�srinin görk�ınli nümay�nd�l�rind�n biri 
olduğunu inamla dey� bil�rik. Onun qüdr�tli q�l�m 
dostlarından olan Abbas Makulu v� H�mz� F�thi 
Xoşginabi habel� yaradıcılığa sonralar g�l�n M�mm�drza 
Afıy�t, Firuz Sadıqzad�, M�mm�d Dadaşzad�, Q�hr�man 
Q�hr�manzad� v� dig�r s�n�tkarlarla bir sırada adı 
ç�kilm�y� layiqdir. 8dib� uğur qazandıran başlıca amil 
q�l�m� aldığı �s�rl�rind� hayata darindan bal�dliyi 
olmuşdur. Bu xüsusiyy�t onun ilk q�lam m�hsullannda 
özünü büruza vermişdir. Y aradıcılığının ilk saylarında 
q�l�m� aldığı "Milli meydan" adlı hekayasi bu baxımdan 
xüsusi çakiy� malikdir. XX asrin 40-cı illarind� yeni vüs�t 
k�sb edan milli qurtuluş harakatı z�hmatkeşl�rin xüsusil� 
yoxsul ail�l�r� m�nsub olan, qızlann, g�linl�rin hayatında 
başlamış qurtuluş nüfuzunu Hamid M�mm�dzad� real 
hayati gerç�klikl�rla göst�rm�y� çalışmışdır. 
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"Milli meydan" hekay�sini �dib ür�k ağnsı il� q�l�m� 
alaraq Rza şah diktaturası dövründ� qadınları 
üınumxanalara aparan yolları bel� izah edirdi . Bu yolların 
�n amansız b�l�dçil�ri m�hz onların m�hrumiyy�tl�r v� 
iqtisadi ç�tinliklarla dolu h�yatlan olmuşdur. 

adib özün�m�xsus bir ustalıq va inandıncı mantiql� 
qadınlann xilaskarlanm da oxuculara taqdim edir. Bu 
sırada milli hökwnat dövründ� maclis� nümay�nd� seçilan 
usta ali v� onun s�daqatli mübariz hayat yoldaşı 
Gülsümün f�dakarlıqlan göz�l nümunadir. Müallifın 
hekayadaki sözlarina diqqat yetirak. 

"Xalq v�kili usta ali dedi ki, istismarçılann yurdumuza 
vurduqlan yaralan tez bir zamanda sağaltmalıyıq. Keçmiş 
üsuli-idaranin yaratdığı f�sad manbalarini aradan 
qaldırmalı, T�brizin xaraba saxlanmış va axlaqsızlıq 
m�rk�zl�rin� çevrilmiş yerl�rind�, çuxurlannda 
şah�rimizin �n yaxşı binalarmı tikm�liyik. Biz badb�xt 
edilib f�lakatl�rin qucağına sürükl�nmiş qadınlara köm�k 
�li uzatmalıyıq" . . .  

M�hz usta alinin b u  f�dakarlığı n�tic�sind� iki 
h�ft�d�n sonra çuxurlardan heç bir �lam�t qalmadı. Göz�l 
bir meydan düz�ltdil�r ki, bu meydan da "Milli meydan" 
adlandmldı. 

adibin "Xac� paşa" hekay�si d� mövzu etihan il� 
"Milli meydan"la çox doğma s�slanir. Hekay�d� 
insanlartn narahatlıqlan, rejim� qarşı ifrat s�sl�ri ucalır. 
Bu h�r�k.atdan qadınlann, xüsusil� H�san Qanuninin 
arvadı x�dic�nin göst�rdiyi f�dakarlıqlardan b�hs olunur. 
Bel� ki, o, ill�rd� qadınlann xalq h�r�katlarına 
qoşulmaları, onların göst�rdiyi qahr�manlıqlar mü�llif 
t�r�fınd�n uğurla qeyd� alınmışdır.(4, s�h. 1 43) 
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Bundan sonra H�mid M�mm�dzad�nin "Yuxu", 
"Möcüz�", "Qüll� çayxanası", "V �t�g�d� t�til", 
"Qurtuluş" v� s. adlı hekay�l�ri bu q�bild�ndir. 

1 999-cu ild� "Varlıq"ın gsas yazarlarından biri 
olan doktor Hgmid Nitqinin v�fatı �d�bi mühitdg 
geniş �ks-sgda doğurmuşdur. "Varlıq"ın növbgti sayı 
da doktor Hgmid Nitqiyg hgsr olunmuşdur. 
Doktor Hgmid Nitqi il� �laq�dar jurnalla gm�kdaşlıq 
edgn müxtg}if sgngtkarların xatir� yazıları, elmi 
mgqal�l�ri d�rc olunmuşdur. Bunların içgrisind� 
Hgmid Mgmmgdzadgnin xatirg mgqalgsi çap 
olunmuşdur. Mü�llif H.Nitqinin bgdii - yaradıcılığı il� 
bağlı �hatgli m�qal�sindg göst�rir ki, o yaradıcılığı il� 
C�nub poeziyasına yenilikl�r ggtinnişdir: "Onun 
bgdii yaradıcılığı vgt�nd� insanlara, t�bigtg tük�nm�z 
sevgi ilg bağlanmışdır. Şeirindg d�rin f�ls�fi 
m�zmunla birlikd� yeni formaya xüsusi diqqgt 
vermiş v� bu sah�d� mü�yygn uğurlar q azanmış dır" . 

H.M.Q�ribin 8hm�d Cavadın doğumunun 1 00 illiyi 
münasib�til� mgqal�, Bahar Şirvaninin "Gül v� 
N�rgiz" münazir�si (ön söz gs�rin m�tni il� birgg), 
X�lil Rza Ulutürkg açıq m�ktub, Cglil M�mmgd­
quluzad� haqqında yeni gsgr, akademik İsa Hgbib­
b�ylinin "8srin dahisi" foto albom bargd�, 
J .E.Bertelsin Nizarnİ G�ncgvinin t�dqiq tarixindgn 
(farscaya tgrcümg) v� s .  m�qalglgrİ d� vardır (6, 
s�h.76) .  

Doktor H�mid M�mm�dzad� "Varlıq" dgrgisi il� 
�m�kdaşlıq etdiyi zamanda h�m d� "Yol" adlı �dgbi, 
ictimai-siyasi jurnalın t�sisçil�rind�n biri olmuşdur. 
H�mid M�mm�dzad� 1947-ci ild�n C�nubi 
Az�rbaycan Yazıçılar C�miyygti idar� heygtinin, 
1 958- ci il d� n is� Azgrbaycan Yazıçılar Biriiyinin üzvü 

237 



olmuşdur. O, harada yaşamasından asılı olmayaraq 
h�yatının bütün m�rh�l�l�rind� Az�rbaycan �d�biy­
yatının, habel� Az�rbaycan gd�biyyatşüpaslığının 
ş�rgfini yüks�k tutmuş v� onun elmi gdgbi dgygrlgrinin 
keşiyind� da yanmışdır. 

Görkgmli, alim vg nasir, doktor H�mid Mgm­
mgdzad� 2000-ci ildg dünyasını d�yişmişdir. O, 
Az�rbaycan �dgbiyyatının vg mgdgnİyygtinin inkişa­
fında, o taylı bu taylı gd�biyyatımızın tgdqiqindg, 
t�bliğindg vg zgnginlgşm�sind� xidmgti olan fgdakar 
sgngtkarlardan olmuşdur. 
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M8H8MM8D TAGI ZERTABİ 
1923-1998 

M�h�mm�d Tağı Zehtabi C�nubi Az�rbaycanın �n 
görk�mli ş�xsiyy�tl�rind�n biridir. c�nubi 
Az�rbaycanda 1 945-46-cı ill�rd� Milli hökum�tin 
başçısı Seyid C�f�r Piş�v�rid�n sonra xalqıımzın varlığı, 
tarixi v� milli şüurun yüks�ım�sind� dem�k olar ki, 
Zehtabinin rolu �v�zsizdir. 1 947-ci ild�, Piş�v�rinin 
ölümünd�n sonra mühacir�td� yaşayan firq�çil�rin 
başsız v� a�ınacaqlı vaziyy�td� qalmasını naz�r� 
alarsaq, Zehtabinin vaxtsız V� q�fil ölümü c�nubi 
Az�rbaycanda milli h�r�katımıza böyük bir z�rb� idi. 

Professor Tağı Zehtabi 1 923-cü ilda Ş�büst�rd�, 
kirişçi ail�sind� anadan olmuşdur. O, 1 930-cu ild� t�za 
açılmış dövl�t makt�bin� daxil olmuş v� 1 936-cı ild� 
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ibtidai m�kt�bi bi tirmişdir . 1 938-ci il d� T�brizd� 
Fiyuzat adına orta m�kt�b� daxil olmuş v� oranı 
bitirdikd�n sonra 1 94 1 -ci ild� T�brizd� texnikuma daxil 
olmuşdur. Texnikumu bitirdikd�n sonra 1 943-44-cü 
ill�rd� "Rüşdiyy�" adlı orta m�ktgbd� mü�llim 
v�zif �sin d� çalışmışdır. 

Doktor Zehtabi 1 94 1 -45-ci illgrdg T�brizdg hacı 
Yusif Şüarın sinifl�rindg gr�b vg katolik kilsgsindg 
fransız dillgrini öyr�nmiş, 1 945-46-cı illgrdg-Milli höku­
m�t vaxtı T�brizd� ADF-nin g�ncl�r t�şkilatının s�dri 
olmuş vg cavanların maarifl�ndirilm�si v� t�şkilatlan­
dırılmasında böyük işlgr görmüşdür (5,  sgh. 1 0) .  

1 946-cı ildg Azgrbaycan Milli hökum�tin t�hsil 
proqramının gsasında c�nubi Az�rbaycanda ilk dgfg 
olaraq T�briz Universiteti açılmış, Zehtabi bu Univer­
sitetd� Az�rbaycan �dgbiyyatı ixtisasına yiy�l�n�n ilk 
tg}�b�lgrd�n olmuşdur. 

Doktor Zehtabi 1 946-cı ildg Milli hökumgt devrii­
diyi zaman iki il gizli şgki}dg yaşamış, sonra I 948-ci il d� 
ölk�ni t�rk etmişdir. Zehtabi Sovetlgr Birliyin� gg}mgyg 
mgcbur olmuşdur. O, da b�zi mühacirlgr kimi iki il 
Sibir zindanında saxlandıqdan sonra Düşgnb� şghgrİng 
sürgün edilmişdir. 

Zehtabi 1 958-ci ildg Baloya qayıdıb BDU-nun 
Az�rbaycan dili v� �dgbiyyatı ixtisasını bitirmiş, 
Universitetin şgrqşünaslıq fakültgsindg �rgb dilini tgdris 
etmişdir. Bu illgrd� �rgb gdgbiyyatı üzrg "Sbu Ngvasin 
h�yat vg yaradıcılığı" mövzusunda �s�rini müdafig 
ed�r�k, doktorluq elmi dgrg�sini alınağa müvgff�q 
olmuşdur. 

Zehtabi 1 97 1 -ci ild� İraqa getmiş, Bağdad Univer­
sitetind� fars v� gski türk dilinin tgdrisi il� m�şğul 
olmuşdur. Yazdığı elmi �sgrl�r� gör� professorluq 
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daracasina yüksalmişdir. Professor Zehtabi 1 979-cu ila 
qadar Türki ya va A vropa ölkalarinda, xüsusila 
Alınaniyada Azarbaycan Camiyyat}grinin yaran­
masında faaliyyat göstgrmişdir. O, 1 979-cu il Bahmgn 
inqilabından sonra vatang qayıtmış vg Tgbriz 
Universitetindg iki il türk va grab dillarinin tgdrisi ila 
mgşğul olmuşdur. Lakin 1 982-ci ilda İran İslam rejimi 
tgrgfindgn habsg alınmış, çoxlu işgancalardan sonra heç 
bir tgşkilat vg siyasi partiyaya mansub olmadığını 
sübuta yetirıniş, azad olunmuşdur. 

O, xgsta va yaŞlı olmasına baxmayaraq ömrünün 
sonunadak xalqımız üçün glindan galgni etmişdir. 
Qatiyygtla deya bilarİk ki, müasir Canubi Azarbaycan 
Milli hargkatında onun avazsiz rolu vg xidmati 
olmuşdur. Bu gün Canubda minlarla ta lahalar Zehtabi 
maktabindan bahralanir va onun yolunu davam 
etdirirlar. Zehtabi maktgbi müasir mübariza tarixiınizda 
yeni sahifanin açılması demakdir (6, sah.4) . 

"Varlıq" dargisinda doktor Mahammad Tağı Zelı­
tabinin "İran türkcasinin sarfi" elmi maqalasinda bir 
çox yeni qaydalar irali sürülür. Bu qaydalann başlıca 
üstünlüyü arab-fars sözlarinin yazlışını dilimiza 
uyğunlaşdırmaqda ("xalq" yerina "xalq" kimi), har sasa 
bir işara ayrılmasında (demak olar ki, bütün saitlar 
yazılır (3, sah.48), yazılmayanda da çox asanlıqla : 
tapılıb oxunur), imladakı qatma-qarışıqlığı aradan 
götürmaya çalışmasıdır. 

M.Zehtabi "Bazz qalası, yoxsa "Babak qalası" de­
mak lazımdır"- maqalasi, topluda etimologiyaya dair ilk 
ayrıca yazı olmaqla yanaşı, (Bazz sözünü aski türkca 
"bazük", "böyük" sözüyla aydınlaşdırırlar), oğuzların 
Azarbaycanda tarixini XI yüzillikla bağlamaq 
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ist�y�nl�r� cavab verm�k baxımından da çox d�y�rlidir 
(7, s�h.34) . 

Onun topludakı bir çox yazıları öyr�dicidir, başqa 
sözl�, onlar dilimizin s�s t�rkibi, qrammatik quruluşu 
haqqında oxuculara m�lumat verm�k ist�yi güdür. 

Professor M�mm�d Tağı Zehtabinin başqa bir 
m�qal�sind� "Dilimizd� b�lli v� b�lsiz anlamı" m�qal�­
sind�-"b�lli" v� ''b�lsiz" az öyr�nilmiş yeni kateqoriya 
kimi t�qdim edils� d�, �slind�, burada mü�yy�nlik v� 
qeyri-mü�yy�nlikd�n söhb�t gedir ( ı ,  s�h.430. M�rhum 
dilçimiz A.H�s�novun "Az�rbaycan dilindg mügyy�nlik 
kateqoriyası" gs�ri v� R.H.Novruzovuh bir neç� m�qa­
lasi harnin problem� hasr olunmuşdur. Ona göra da, 
Zehtabinin "Şimali Azarbaycan, habela Türkiyg 
dilçiliyinin akademik sgviyygdg yazılmış �s�rl�rind�, 
yeri g�lmişk�n,n� "b�lli" v� "b�lsiz" anlamına öt�ri 
işar�lar olmuşdur n� dilçilik kitabiarında bu 
xüsusiyy�t� toxunulmuş, n� d� b�l1i-b�lsiz bir 
qraınmatik anlam kimi müst�qil v� �traflı ş�kild� 
öyr�nilmişdir"- fikri h�qiq�t� uyğun deyildir (2, s� h. ı 9). 

8dibin m�qal�lgrin sayı t�k� "Varlıq" d�rgisind� 
yet�rinc� var. Professor M.T.Zehdabinin f�aliyy�tini 
araşdıraraq t�qiq etm�k, üz� çıxarmaq g�ı��k 
t�dqiqatçılar üçün böyük. bir material verir. 
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MİR HİDAYST HESARİ 
1929 

Mir Hidaygt Hesari dg "Varlıq" jurnalının gmgk­
daşlarından biridir . O hgm şair, hgm dg falklor araş­
dırıcısıdır. Jurnalın sghifglgrindg müntgzgm olaraq 
şeirlgri vg falklor tgdqiqatları dg çıxış edir . Elmi, gdgbi, 
ictimai vg tarixi mövzulara aid mgqaJgJgrİ iJg çap 
olunur. 

Mir Hidaygt Hesari 1 929-cu ildg Culfa şghgrindg 
anadan olmuşdur. Ailg vgziyygti çgtin vg ağır 
olduğundan mgktgbg gedg bilmgmişdir. Uşaqlıqdan 
dgrin zgka sahibi olan Mirhidaygt elmg v� öyr�nm�y� 
h�mişg maraq v� h�v�s göstgrmiş, mgktg b� getm�diyi 
halda, elmi m�rh�l�l�ri bir-bir keçib ali t�hsil alınağa 
müv�ff�q olmuşdur. T�bigt v� riyaziyyat ixtisaslarına 
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yiy�l�nib, ali t�hsilli mü�llim olmuşdur. Sonra xarici 
dill�rd�n ingilis dilin� maraq göst�r�r�k bu dilin 
sirl�rin� b�l�d olmuşdur. 

· 

Sonralar Mir Hiday�t Hesari yen� d� t�hsilini 
davam etdir�r�k Landona getmiş, oradakı 
universitetl�rin birin� daxil olaraq "Yol v� İnşaat" 
fakült�sind� müh�ndislik ixtisasına yiy�l�nmişdir {6, 
s�h.24) . 

Öz üz�rind� h�miş� çalışan, q �ı�mini müxt�lif 
mövzularda yoxlayan Mir Hiday�t Hesarinin 1 300-d�n 
artıq fars v� Az�rbaycan dill�rind� elmi m�qal�l�ri, 
kiçik h�cmli hekay�l�ri, m�tbuatda çıxışları münt�z�m 
n�şr olunurdu. O, m�qa}g}�rinin çoxunda araşdırıcı, 
t�dqiqatçı kimi f�aliyy�t göst�rıniş, müxt�lif elmi, �d� bi, 
ictimai v� tarixi mövzulara toxunmuşdur. 

"Varlıq" d�rgisinin s�hif�l�rindg elmi t��ssüb­
keşliyi il� seçilgn Mir Hiday�t Hesari "Füzulinin h�yatı 
v� yaradıcılığı haqqında izahlar" adlı m�qal�sind� 
Füzulinin kürd q�bil�sind�n çıxması haqqında 
Krımskinin m�lum v� gülüne iddiasını tutarlı d�lill�rl� 
darmadağın etmiş, şairin t�rcümeyi-halı v� �s�rl�ri 
haqqında ümumi m�lumat vermişdir (4, s�h.43). 

"Varlıq" d�rgisindd onun "Nizaminin yaşayışı 
bar�d� t�hqiqat" (�d�biyyat xülas�si) , "Ağab�yim 
Cavanşir" ( 1 780- 1 832), ( 1 ,  s�h.89) "Aşıq P�ri m�clisin� 
ithaf' ,  "Muct�hidzad�nin "Riyazül-aşiqin" t�zkir�si 
bar�dg" v� s. mövzularda m�qal�l�ri il� yanaşı, 
folklorla bağlı m�qal�l�ri d� öz �ksini tapır (2, sgh. 52) . 
M�sg}gn, M.H.Hesarinin "Folklor yığınağa 
qabaqcıllar" adlı mgqal�sind� son ill�r İranda 
Az�rbaycan falklor nümun�l�rinin fars folkloru adı 
altında toplanmasından narahatlığını bildir�r�k, 8li 
8kb�r Dehxuda adlı bir mü�llifin fars folkloru 
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seriyasından 4 cildlik "8msar v� hakim" (M�s�ı�ı�r v� 
hikm�tli sözl�r) kitabının adını ç�kir. O, yazır ki, 
8.Dehxuda öz kitabında Az�rbaycan falkloruna tez-tez 
müraci�t ed�n Nizami, Q�tran T�brizi, Xaqani kimi 
fars dilli Az�rbaycan şairl�rinin şeirl�rind�n örn�kl�r 
g�tirm�kl�, öz yanlış fikrini �saslandırmağa çalışır (3 , 
s�h.62) . 

O, tutarlı elmi m�qal�l�ri il� yanaşı h�m d� 
c�nubi Az�rbaycan �d�biyyatında nasir kimi tanınır. 
Onun "8li v� M�rcan" hekay�sind� 1 5  yaşlı g�ncin 
soyuq ge�l�rd�n birind� �vv�l anasını, sonralar atasını 
itinn�sind�n, uçuq-sökük bir koroada t�k-t�nha 
qalanda mehrini balaca it� salıb, şaxtadan donmasın 
dey� onun h�nirtisina isindiyindan söhb�t açılır. Y etim 
bir uşağın hayat faci�sini qalam� almaqla o, insanların 
içarisind� m�rh�m�t hissi olmamasını aşılayır. Yazıçı 
�s�ri aşağıdakı sonluqla bitirir : "0, növb�ti ağır şaxtalı 
gec�d�n sağ-salamat çıxdığına çox sevinirdi . . .  " 

Jurnalda münt�z�m çıxış ed�n Mir Hiday�t Hesari 
�d�bi t�nqid sah�sind� d� q�l�mini sınamışdır. Bela ki, 
bu jurnalda �d�bi t�nqid h�r şeyd�n avv�l maarifçilik 
missiyası il� gorunur, "Yeni çıxan kitablar" 
rubrikasının müayy�n saylanna Mir Hiday�t Hesari 
rahb�rlik, etmiş, bir �dabiyyatşünas-t�dqiqatçı kimi 
�s�rl�rin qüsurlarını da göst�rmakd�n ç�kinm�miş, 
�s�rda . qoyulan m�s�l�nin elmi hallinin tapılıb v� 
yaxud da tapılmadığını göst�rm�y� çalışmışdır. Bu 
sah�da kifay�t q�d�r bilikli olduğunu, onun profes­
sianal biblioqraf kimi d� yetişdiyini görürük (5, 
s�h.39). 

Mir Hiday�t Hesari müxt�lif m�zmunlu şeirl�rin 
mü�llifidir. Onun h�ıniş� Quzey ziyalıları ila 
alaq�sinin olduğunu aşağıdakı şeirdan d� görürük. Bu 
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şeir M.İbrahimovun 70 illik yubileyina hasr 
olunmuşdur: 

ani il siyasat, söz meydanında, 
V uruşan çalışan insana alqış .  
Azadlıq, mahabbat, vatan yolunda 
Qılınctak qalamin çalana alqış . 

Mir Hidayatin ana dilimiza olan sevgi va mahabbatinin 
tasiri ila yazdığı "Ana dilinin das tanı" poemasında bir 
neça nümunani ayrıca göstarmayi lazım bilirik. Şair iri 
tutumlu bu asarinda yazır: 

Biz fars dilin ucaltdıq, uzaqlara apardıq. 
Şarqa, qarba, şimala, Avropaya apardıq. 
Dünyaya maşhur etdik, etibarın çoxaltdıq. 
Lakin öz dilimizi yadımızdan çıxardıq. 
Naticasi bu oldu, dala qaldıq özümüz, 
Hala deya bilmirik ana dilda sözümüz. 
Tapdalayı b azdilar illar boyu bizlari, 
Dilimizi bağladı farsın şovinistlari. 
Şimal Azarbaycanı ayrılmasaydı agar. 
Azarbaycan xalqından indi yox idi xabar. 
Onlar olmasaydılar bizdan asar yox idi, 
Şanlı tariximizdan, dildan asar yox idi. 

Mir Hidayat Hesarinin adabi va elıni faaliyyati 
genişdir. Azarbaycan adabiyyatının inkişafında va 
zanginlaşmasinda onun da özünamaxsus dast-xatti 
vardır. 
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saMan SaRDARNİYA 
1940-2008 

"Varlıq" d�rgisi f�aliyy�t� başladığı ilk günd�n 
s�m�d s�rdamiya onun �n r�aı �m�kdaşlarından biri 
olmuşdur. D�rginin s�hif�l�rind� münt�z�m olaraq 
d�y�rli elmi m�qal�l�ri il� n�şr olunan s.s�rdamiya �sa­
s�n tarixi mövrularda �s�r yazmağa üstünlük vermişdir. 
Bu da onun milli t��ssübkeşliyind�n, torpaq v� v�t�n 
sevgisind�n ir� li g�lmişdir (7, s�h.20) . 

Son on beş il �rzind� s�m�d s�rdamiya üz 
yaradıcılığında qeyri- adi m�hsuldarlıq nümayiş 
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etdir�r�k, bir- birinin ardınca d�y�rli kitablar yazmışdı . 
Bu kitabiarın adiarına baxmaq bel� onların milli 
tarixiıniz v� g�ı��yimiz üçün �h�miyy�tini t�s�vvür 
etm�y� imkan yaradır: Mü�llif �s�rl�rind� tarixiınizin 
müxt�lif m�qamlarını açmışdır ki, bu �s�rl�r yaşadığı­
mız dövrd�, ümumiyy�tl�, h�miş� biziml� torpaq iddia­
sında olan m�nfur erm�nil�r� �n tutarlı cavabdır (2, 
s�h.84) . 

s�m�d s�rdarniya 1 940-ci ild� T�briz ş�h�rinin 
8mirxiz m�h�ll�sind� dünyaya göz açmış, ibtidai v� 
orta t�hsilini d� T�briz ş�h�rind� �aşa vurmuşdur. 
T�hsilini davam etdir�r�k o, ..-T�briz Universitetin� daxil 
olmuş, tarix ixtisası üzr� t�hsil alaraq tarix mü�llimi 
adını almışdır. s�m�d s�rdarniya universiteti 
bitirdikd�n sonra tele-radio verilişl�ri komit�sind� 
t�dqiqatçı-araşdırıcı kimi iş� başlamışdır. Sonralar 
işd�n çıxıb Tehrana getmiş, orada universitet� daxil 
olmuş, 1 977 -ci il d� m�hk�m� hüququ ixtisasına 
yiy�l�nmişdir. Bu işl�rl� yanaşı o, b�dü yaradıcılıqla da 
m�şğul olmuşdur. 

O, h�min dövrd� n�şr olunan m�tbu orqanlarında, 
xüsusil� d� "Tamaşa" d�rgisind� tez-tez çıxış etmişdir. 
El� bu ill�rd� �dibin "C�nubi Az�rbaycan teatrının 
tarixi" adlı bir kitabı çap olunmuşdur. (3 .s . 1 40) 

"Varlıq" d�rgisind� �m�kdaşlıq etdiyi günd�n 
�dibin d�rginin s�hif�l�rind� tez-tez Az�rbaycan �d�biy­
yatının, m�d�niyy�tinin, tarlxinin müxt�lif sah�l�ri il� 
�laq�li elmi m�qal�l�ri çap olunmuşdur. 

s�m�d s�rdarniya q�l�m� aldığı �s�rl�rini, �sas�n, 
fars dilind�, bir qismini is� Az�rbaycan dilind� 
yazmışdır. Bunun da s�b�bi vardır. O, tarixiınizi, d�rk 
edib z�nginlikl�rini bilm�y�nl�r�, başa düşm�y�nl�r�, 
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saxtalaşdıranlara �saslı faktlarla, sübutlarla cavab 
verm;)y� çalışmışdır. 

S .S�rdarniya daim axtarışdadır, onun araşdırıb 
t�dqiq etdiyi sah�nin h�r;)si tariximizin mü�yy�n bir 
s�hif;)sidir. G;)rgin axtarışlarının say�sind� yaranan 
kitabiarın sayı da yet;)ri q�d�rdir: "S li Müsyo",  
"T;)brizin gizli ffi;)fk�zi", "Milli q�hr�man Bağırxan", 
''Az�rbaycanın m�şhurları" (3 cildd�), "Molla 
N�sr;)ddin T;)brizd�" , (Az;)rbaycan dilind�), "T�brizd� 
T�nb;)ki h�r�katı" ,  "Az�rbaycan m�d;)niyy�ti 
�miyy�tin öncülüdür" ,  "T�briz birincil�r ş�h�ridir",  
"T�briz darülfunu", "Az�rbaycanın . dörd böyük 
n�qqaşı" ,  "Qarabağ tarixinin gedişind�"",  
"Az;)rbaycanda m�şrut;)nin f�alları" ,  "T�briz İranın 
çap s�n�tinin beşiyidir" , "Arazın iki sahilind� 
müs�lmanların q;)tliamı" ,  "C�nubi Az�rbaycan tea tr 
tarixi" ,  "Az�rbaycan m�tbuat tarixi" ,  "M�şrut� 
inqilabi tarixi" v� s. "Qarabağ Tarixin Gedişind�" 
kitabı müq�ddim� v� 36 bölm�d�n ibar�tdir. 
Müq�ddim�d� mü�llif qeyd edir ki, bu mövzuda "V arlıq" 
d�rgisind�, İranda v� xaricd� çıxan q�zetl�rd� çap 
olunmuş m�qal�l�rinin oxucular t�r�find�n r�ğb�tl� 
qarşılanması onu bu ınövzuda geniş v� �hat�li �s�r 
yazmağa sövq etmişdir. "Qarabağ haradır?" başlıqlı 
bölm�d� mü�llif oxucunu Qarabağın tarixi s�rh�dl�ri il� 
tanış edir v� Az�rbaycan �razisinin ayrılmaz hiss�si olan 
bu diyann tarix boyu ölk�nin siyasi - iqtisadi v� m�d�ni 
h�yatında tutduğu ön�nıli yeri açıqlayır . Qarabağ 
haqqında d�y�rli �s�rl�r v� m�qal�l�r yazmış az�rbaycanlı 
v� xarici mü�llifl�r kitabda ehtiramla yad edilir v� yeri 
g�ldikc�, h�min mü�llifl�rin kitabianna v� yazılanna 
müraci�t olunur. 
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Bir sıra İran mü�llifl�rind�n f�rqli olaraq S .  S�rdarniya 
öz kitabında "Qarabağ" ın geniş bir coğrafi anlayış 
olduğunu v� Dağlıq Qarabağın bu m�kanda yerl�şdiyini, 
tarixi v� rasıni san�dl�rd� h�miş� Qarabağın t�rkib hiss�si 
kimi q�bul edildiyini yazır v� bu haqda h�qiq�t� söykan�n 
çoxlu misallar g�tirir. Qarabağın b�ş�r sivilizasiyasının 
ön�mli ocaqlarından biri olduğunu yazan müallif onun 
q�dim v� orta �sr tarixin� ekskurs edir. Qarabağ islamdan 
�vv�l v� sonrakı tarixi, bu dövrd�ki pul sikk�l�ri, rusların 
Qarabağa (B�rd�y�) ilk hücümlan v� bu hücumların acı 
n�tic�l�ri, Ş�ddadil�r, S�lcuqil�r, Atab�yl�r dövründ� 
Qarabağın iqtisadi, siyasi v� m�d�ni durumu v� s .  kitabda 
z�ngin �d�biyyat v� m�x�zl�r �sasında ş�rh olunur. 
Qarabağın monqollar t�r�fınd�n ��� keçirilmasi, 
Elxanil�r, Teymuril�r, Qaraqoyunlular v� Ağqoyunlulann 
hakimiyy�ti ill�rind� Qarabağın Az�rbaycan tarixinda 
yeri va rolu qaynaqlar �sasında t�hlil edilir v� bu dövrd� 
Qarabağda yetişmiş elın, m�d�niyy�t xadiml�ri v� 
s�rk�rd�l�rin tariximizin zin�ti v� iftixan olduğu xüsusi 
vurğulanır. 

Kitabın ayrıca bir bölm�si ( 1 87- 2 1 8- ci s�hif�l�r) orta 
�sr tariximizin "qızıl dövrü" ad.landınlan s�favil�r 
dövrün� h�sr edilmişdi. Bu bölm�d� mü�llif S�f�vil�r 
zamanında, "Türkın�nçay'' ( 1 828) bağlaşmalanndan sonra 
Rusiyanın himay�si il� erm�nil�rin İrandan, Türkiy�d�n v� 
başqa 'ölk�l�rd�n köçüb imperiya �sar�tin� düşmüş 
Az�rbaycan torpaqlarmda, m�hsuldarlıq v� strateji 
c�h�td�n �lverişli olan Qarabağda, onun dağlıq hiss�sind� 
yerl�şm�si XIX �srin sonu - XX �srin �vv�ll�rind�n 
etibar�n onların bu yerl�r� sahib çıxmaq iştahasını artırmış 
v� bu s�b�bd�n qanlı olaylar baş vermişdir. 1 905 v� 19 1 8-
20- ci ill�rd� türkl�r� qarşı soyqınm tör�tıniş erm�ni 

252------------------------



daşnaklan bu gün� q�d�r öz işğalçılıq niyy�tl�rind�n 
"Böyük Erm�nistan" yaratmaq xülyasından �ı 
ç�kın�mişl�r. Kitabın son bölm�l�rind� Dağlıq Qarabağı 
�1� keçirib sonra bütövlükd� Qarabağı v� Az�rbaycanın 
dig�r �razil�rini işğal etm�k arzusu il� yaşayan erm�nil�rin 
alçaq niyy�tl�ri ifşa edilir (3 , s�h. 53) .  

Z�ngin m�nb� V� ffi�X�Zl�r �sasında yazılmış kitabın 
sonunda ingilis dilind� verilmiş xülas�nin �s�rin m�zmunu 
bar�d� ingilisdilli oxucularda da t�s�vvür yaradacağı 
şübh�sizdir. 
Haqqında qısaca söhb�t açdığımız "Qarabağ Tarixin 
Gedişind�" kitabı farsdilli oxucularm Qarabağın tarixi, 
m�d�niyy�ti v� etnoqrafiyası ,  elec� d� Az�rbaycanın bu 
bölg�sind� erm�ni işğalçılarının tör�tdikl�ri cinay�tl�rl� 
tanış olmaq baxımından ön�mlidir. Onu da dey�k ki, 
s. s�rdarniya Qarabağdakı olaylarla bağlı öz 
q�l�mind�n çıxan yazıları çap etdirib geniş oxucu 
kütl�sin� t�qdim etm�kl� kifay�tl�nmir, h�m d� bu 
mövzuda dig�r yazıları fareaya çevirib n�şr etdirir. O, 
Qarabağ zonası üzr� q�zet müxbiri işl�miş v� öz 
qeydl�rini "Qarabağ günd�liyi" adı altında çap 
etdirmiş, Ziy�ddin Sultanovun kitabını fars dilin� 
çevirib "Qarabağ müharib�si " adı altında T�brizd� çap 
etdirmiş v� bel�likl�, İran ictimaiyy�tini Dağlıq 
Qarabağda baş ver�nl�rin t�fsilatı il� tanış etm�kd�, 
Qarabağ h�qiq�tl�rinin olduğu kimi oxuculara 
çatdırılmasında �v�zsiz xidm�t göst�rmişdir. (5 .s .92) 

8dib son dövrl�r çox qiym�tli bir kitabını-"İr�van 
müs�lmanlar yurduymuş" kitabını fars dilind� 
yazmışdır ki, bu d�y�rli �s�r Az�rbaycan Milli Elml�r 
Akademiyasında AzQrbaycan dilin� t�rcüm� 
olunmuşdur. Kitabda gsas�n İr�vanda olan tarixi 
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abidalarimiz haqqında genış, ahatali malumat 
verilmişdir. Burada tanxı yertarimizin va 
abidalarimizin kim tarafindan va hansı dövrda tikildiyi 
göstarilarak, harnin abidalarİn şakillari taqdim olunmuş­
dur. S .Sardarniya professional araşdıncılıq qabi­
liyyatina malik olduğunu bu asarda nümayiş etdirmiş, 
tarixi faktlara söykanarak sanballı bir kitab yazmışdır. 

Azarbaycan tarixinin, xüsusila, Maşruta 
harakatının ardıcıl araşdırıcılarından olan Samad 
Sardamİyanın "Mirza Mahammad Hüseyn Fani 
Züınrü" asari da bu baxımdan tariximizi aks etdiran 
dayarlİ asardir. (4.s .90) "Azarbaycan Maşruta 
dönaminda" , "Azarbaycanın maşhurları" (2 cildda), 
"İravan müsalmanların yaşadığı vilayat olmuşdur" , 
"Tabriz- birincilar şahari " , "Tabriz- İranda çap 
sanatinin beşiyi" "Arazın har iki tayında 
müsalmanların soyqırımı" , "Molla Nasraddin 
Tabrizda" , "Maşruta dönaminda Azarbaycan qazetlari" 
, "Tabriz Tanbaki üsyanı illarinda" , "8li Müsyo" , 
"Azarbaycan teatrının tarixi" , "Bağır xan Salari­
Milli" , "Qarabağ müharibasi" , "Qarabağ tarixin 
gedişinda" , "İstiqlal qahramanı Siqqatülislam" va 
s . (5 . s .94) 

Samad , Sardaniya Güney (İran) Azarbaycanda 
tariximiza yeni baxış taqdim edan, onun tahriflatindan, 
qarazlardan tamizlayib elmi tarnal üzarinda qurmağa 
çalışan tarixçilar naslinin görkamlİ nümayandasi idi. 
Araşdirmalarında daim Azarbaycanı bütöv, vahid 
götürürdü. Buna göra onun asarlarİ Quzeyda da diqqatla 
izlanilir va layiqinca qiymatlandirilirdi. 2002-ci ilda o, 
Bakıdakı Azarbaycan Universitetinin "Faxri doktoru" 
adına layiq görülmüşdü. 2006-cı ilda alimin "Arazın har 
iki tayında müsalmanların soyqırımı " adlı dayarlİ 
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�s�rl�ri AMEA Ş�rqşünaslıq İnstitutu Elmi Şurasının 
q�rarı il� "Elm" n�şriyyatı t�r�find�n elm (farscadan 
t�rcüm� ed�ni Atilla Maralanlı, elmi redaktoru 8kr�m 
R�himli) n�şr edilmiş v� böyük maraqla qarşılandı. 

S�m�d S�rdamiya indiy� q�d�r Az�rbaycan şair V� 
yazıçıları haqqında bir çox m�qal� v� kitablar yazmış, 
m�zmunlu t�dqiqatlar apannışdır. ad�biyyatşünas­
alim müasir �d�biyyatşünaslığın müxt�lif m�s�l�l�ri il� 
mgşğul olmuşdur. 

Onun yaradıcılığı milli m�dgniyy�timizin z�ngin­
l�şmgsind� v� iiık.işafında tarixi yaddaşımızın 
möhk�ml�nm�si sahgsind� böyük xidm�tl�ri 
olmuşdur. (6, 14 1 )  

Vaxtsız ölüm onu aramızdan tez apardı. 1  0 - aprel 
2008-ci ildg T�brizdg dünyasını d�yişdi. 

H�r kim g�lmiş dünyaya, dünyadan köç�rgidir. 
ani altmış ya yüz il , axırda öt�rgidir. 
Y axşı ad qazananlar diridil�r h�r zaman, 
Adları yaşayacaq köçs�l�r d� dünyadan. 

F.Hasarlı. 
O, heç kim� banzamadi, özün� açdığı cığırla 

inamla addımladı . Tariximizin müxtalif maqamlarına 
işıq saldı.D�y�rli araşdırmaları tutarlı faktları il� 
fikirl�rini ifadg etdi. 

Şar�fli omur yolu keç�n s�mad s�rdarniyanın 
h�yat yolu çağdaş n�sill�r� nümun�dir. 
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TEYMUR PİRHAŞİMİ 

"Varlıq" d�rgisinin t�dakar �m�kdaşlarından biri dJ 
Teymur Pirhaşiınidir. 8dib d�rginin s�hifgl�rind� tez­
tez dgygrli m�qaJglgrİ il� çap olunmuş vg bu mgqalgl�rin 
h�r sgtrindgn onun milli tg�ssübkeş!iyi duyulmuşdur. 
Teymur Pirhaşiminin seçib yazdığı bgdii nümun�l�rin 
oxucuların bgdii s�viyygsinin formalaşmasındakı tgsiri 
danılmazdır . 

"Varlıq"- dgrgisinin s�hif�l�rind�ki "8rd�bil tarix 
güzgüsünd�" adlı m�qal�sindg T .Pirhaşimi Şah İsmayıl 
Xgtaini "8rdgbil malıalının mürşidi" kimi t�qdim edir. 
Mügllif yazır ki, İranda bütün arifl�r, xüsus�n 
Az�rbaycan v� Gilan arifl�ri xaıı�gahların müridi olub 
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bu xanagaha darin mahabb�t va hörm�t b�sl�yirdilar . 
Şah İsmayıl ardabil xanagahının mürşidi olub müridlar 
onu "Zilli-Allah"- "Allahın kölgasi" adlandırırlar. Adı­
nı da azana gatirib "8şhaddü-a� aliya valiyyullah"dan 
sonra "8şhadan İsmayıl zillah" deyirdilar" . 

Sovet dövründa Şimali Azarbaycanda malum ideo­
loji yanaşma üzündan tariqat adabiyyatına manfi müna­
sibat hakim olduğu bir vaxtda, "Varlıq" dargisinin sam­
falarinda müallifin problemin tadqiqi!Ja hasr olunmuş 
dayarlİ elmi maqalalari Azarbaycan ma:daniyyatinin mü­
vafiq sahasindaki boşluğuh doldurulmasına xidmat 
edirdi. 

Taassüf ki, Safavilar hakimiyyatinin davan1çısı 
olan Şah Abbasın bir çox salıviari ucundan hakim süla­
la öz ananasindan aralanınağa va laxlamağa başlayır. 
Belalikla Şah Abbas hakimiyyati ( 1 578- 1 629) Tabrizin 
bütün s�nat adamları , o cümladan şairlar, alimlar, naq­
qaşlar, zargarl�r da şahın amrila Tabrizdan İsfahana 
köçürülür va Abbasabad malıallasİnda yerlaşdirilir. Va­
tandan bir növ sürgün edilan şairtari bu ayrılıq doğma 
dilda daha kamil şeirlar yazmağa sövq edir. Saib Tabri­
zi, Qövsi Tabrizi kimi tanınmış şairl�r da bu dövrda ya­
zı b yaratmışlar. 

Bu dövrda öz müasirlari içarisinda qalam ahli olan 
Tasir Tabrizi da var, lakin onun taleyi başqa cürdür. O, 
da müasirlari kimi böyük divan yazmışdır, amma na­
dansa elm alaminda az tanınır. Bela şairlar haqqında 
maraqlı malumat veran Teymur Pirhaşiminin 
"Tasir Tabrizi" adlı maqalasi bu maqsada-bela 
şairlarİn tanınmasına xidmat edir. Maq aladan 

258-----------------------



öyr�nirik ki, Saib T�brizi il� T�sir T�brizini bir­
birind�n t�xmin�n yarım �sr ayırır. 

Haqqında az bildiyimiz · bu şair bar�d� Teymur 
Pirhaşimi yazır ki, Şeyx M�h�mm�d H�zin "T�zkir�tül 
-müasirin" ,  Mirz� Talıbxan T�brizi "Xülas�l �fkar", 
Valeh "Riyazam-şu�ra" v� "Xoşgu s�fineyi xoşgu" 
�s�rl�rind� onun haqqında d�y�rli sözl�r söyl�mişl�r. 
Bu adlarını ç�kdiyimiz mü�llifl�r T�sirin h�yatından, 
yaşayışından yazaraq onun ine� ruhlu şair, qüdr�tli 
s�n�tkar, xoş r�ftar insan kimi t�svir etmişl�r. T�sirin 
divanı indiy�d�k çap olunmamışdır. Amma �lyazma 
nüsx�ı�ri dünyanın möt�b�r kitabxanalarında - o 
cüınl�d�n Tehran, T�briz, Şiraz, Lahurda saxlanılır. 
Divanı farsca v� türk�dir. Türk şeirl�ri 500 beytdir. 
T�sirin külliyatı bu gün t�dqiqatçı q�l�min� möhtacdır. 

Teymur Pirhaşiminin Mir 8bdül F�ttah Marağayi 
haqqında yazdığı mdqal�si d� klassik �d�bi irsin 
öyr�nilm�miş s�hif�l�rind�n birinin açılmasına xidm�t 
edir. 

Teymur Pirhaşiminin m�qal�sind�n aydın olur ki, 
Mir 8bdül F�ttah Marağayi XVIII �srd� yaşamış, 
ömrünün çoxunu s�fgrd� keçirmiş, kamil bir mürşid 
tapmaq ümidi il� d�rviş kimi h�r yeri dolaşmış, axırda 
da öz axtardığını M�şh�dd� tapmışdır. 

Mir 8bdül F�ttah Marağayi, "Şahin" l�q�bi il� 
şöhr�t tapmış, şair farsca v� türk� göz�l şeirl�r 
yazmışdır. o,�vv�ı�r farsca şeirl�rind� "işraq", türk� 
şeirl�rind� is� "F�ttah" l�q�bini işl�tınişdir. Şairin 
divanının �lyazması Telıranın milli kitabxanasında 
saxlanılır. M�qal�d�n o da aydın olur ki, Mir 8bdül 
F�ttah Marağayİnİn şeirl�rinin çoxu dini mövzuda 
yazılmışdır. 
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"Varlıq" d�rgisinin s�hif�l�rind� maraqlı 
m�qal�l�ri il� çap olunan Teymur Pirbaşimi Qarabağ 
faci�sin� d� öz münasib�tini "Qarabağ şik�st�si" 
oçerkind� bildirmişdir. Bu oçerkd� Az�rbaycan 
xalqının haqq s�sının boğulması, bu �dal�tsiz 
müharib�nin doğurduğu f�lak�tl�r n�ql olunur. 
T.Pirhaşimi janrın spesifik imkanlarından bacardıqca 
istifad� ed�r�k Az�rbaycan xalqının böyük milli 
kad�rini müxtali hadis�l�r fonunda tasvir etm�y� 
müv�ffaq olmuşdur. 

anaBİYYAT 

1. İsmayılova N.  Varlıq jurnalı v� Az�rbaycan �d�biyyatı. 
Monoqrafiya. Bakı, Nurlan, 2009. 
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aziz MÖHSÜNİ 

1926 

"Varlıq" jurnalına �m�kdaşlıq ed�n s�n�tkarlardan 
biri d� aziz Möhsünidir. O, h�m şair V� h�m d� 
qiym�tli yazıçıdır. Göz�l şeirl�ri il� b�rab�r, h�m d� 
istedadlı araşdırıcı kimi "Yeni çıxan kitablar" 
rubrikasının öncüll�rind�n biridir. 

aziz Möhsüni inqilabın ilk günl�rind�n "Gün�ş" 
adlı q�zet� r�hb�rlik etmişdir. İxtisasca inşaatçı -
müh�ndis olan a.Möhsüni müxt�lif dill�rin kamil 
bilicisidir. 

8ziz Möhsüni I 926-cı ild� ard� bil ş�h�rind� ana­
dan olmuş ibtidai v� orta m�kt�bi d� orada bitirmişdir. 
Sonralar Telıran Universitetind� inşaat SAh�sind� t�h­
sil almış, g�nc yaşlarından bir sıra ç�tinlikl�rl� qarşılaş­
sa da, öz yolundan dönm�miş, inarola ir�liy� doğru ad­
dımlamışdır. 
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8ziz Möhsüni 1 945-ci ild�n başlayaraq müxt�lif 
mövzularda yazılada q�zet va jurnallarda çıxış etmiş, 
naşriyyat işiari ila maşğul olmuşdur. Ana dilinda naşr 
olunmuş topluların, Azarbaycan klassiklarinin �sarlari­
nin fars dilina tarcüma va naşrlarinin üz� çıxarılmasında 
böyük xidmatlari olmuşdur ( 1 ,  sah.20). 

İnqilabdan sonra illar boyu susmuş dillar danış­
ınağa başlayanda, eliınizin, ulusumuzun keçmişindan, 
dilindan adabiyyatından yazmaqla dilimizi vasf edan 
ziyalılar içarisind� aziz Möhsüni da elina-obasına, 
dilina sonsuz sevgisini bela ifada etmişdi: 

Vatansiz yaşamaq mümkün olsa da 
Dilsiz bir böyük xalq ged�cak bada! (3) 

"Varlıq" dargisind� o taylı-bu taylı Azarbaycanda 
doğma ana dilinda naşr olunan kitabiarın tabliğina da 
xüsusi diqq�t yetirilirdi ki, bu sahada aziz Möhsüninin 
xidmatlari danılmazdır. O, "Yeni çıxan kitablar" ruhri­
kasında poeziya nümunalarini, şeir kitabiarını taqdim 
edarkan yalnız qısaca inforınasiya vennakla kifayat­
lanmir, kitabın mazmunu, bölmalari, ön sözü haqqında 
atraflı malumat verirdi. Bela sapgili taqdimatlarda aziz 
Möhsüni ideya tahlilina da xüsusi diqqat yetirir ki, bu 
da adabi-.t�nqjdi fikrin tadqiqi üçün lazıınlıdır. Mas. 
Abdulla Faruğun "Dadlı sözlar" adlı şeirlar macmuasi­
ni da dilin sad�liyina, humanizmina göra yüksak qiy­
m�tlandirar�k, şairin na vaxtdan şeir yazmağa başlama­
sı, şeirl�rini asas�n hansı mövzularda yazması, satira 
ustası olması va s .  sahal�r haqqında oxuculara �traflı 
m�lumat verir (2). 

"Yeni çıxan kitablar" ruh likasının as as apancısı 
aziz Möhsüni artıq bu sahada xüsusi püxtalaşmiş 
professional biblioqraf tasiri bağışlayır. T�qdimatı 
oxuduqca kitabda qoyulan va elmi h�llini tapan 
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m�tl�bl�r bir-bir göz qabağında canlanır (4, s�h. l4 1 ) . 
H�tta aziz Möhsüni yazının axırında kitabın b�zi kiçik 
qüsurlarını da göst�rm�yi unutmur (5, s�h. l 07). 

"Varlıq" jurnalının s�hif�l�rind� çıxan elmi 
t�dqiqi araşdırmalarının birind� - Füzulini t�dqiq 
ed�rk�n aziz Möhsüni böyük ingilis ş�rqşünası Gibbin 
yolu il� ged�r�k, �sas�n şairin öz �s�rl�rind�, xüsusil� 
Divanlannın dibaç�l�rind� veril�n möt�b�r m�lu­
matlara söyk�nm�y� üstünlük verir. El� bu t�dqiqat 
üslubu il� d� aziz Möhsüni Füzuli eşqinin sırf ilahi 
m�zmun daşıdığını iôdia ed�n bir sıra Türkiy� v� İran 
t�dqiqatçılanna etiraz · edir v� öz fikrini �saslandırmaq 
üçün prof. Mir C�lalın müdd�alarına müraci�t edir. 
H�m dg maraqlıdır ki, Füzulid� real hgyati örngklgr� 
onun dini �s�ri olan "Hgqiqgtüs Sügda"dan sitat g�tirir. 
Lakin aziz Möhsüni bu cghgtd�n ifrata varmır. O, hgm 
şimal, h�m d� cgnub aliml�rinin müştgrgk fikirl�rg 
gglmgsi üçü n zgmin yaradır. 

Azgrbaycan tarixinin, xüsusil� dg M�şrut� 
hgrgkatı dövrünün ardıcıl araşdırıcılanndan olan aziz 
Möhsüni "Ata v� oğul" hekay�sind� d� bel� tarixi 
hadis�lgri q�l�m� alaraq bu sah�l�rd� d� 
müvgff�qiyy�t qazanmışdır. 
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İSMA YIL HADi 
1957 

İsmayıl Hadi c�nubi Az�rbaycan n�srind� ÖZ d�st­
-x�tti il� seçil�n, yetkinl�şmiş, istedadlı bir yazıçıdır. 

O, 1 957-ci ild� C�nubi Az�rbaycanın Qaradağ 
bölg�sinin Dizmar malıalının M�zr� k�ndind� anadan 
olmuşdur. İlk t�hsilini din �hli olan babası Molla 
F �t�lid�n almışdır. Dini t�hsilini t�kmill�şdirm�k üçün 
T�briz ş�h�rin� gedib oradakı m�kt�bl�rd�n birind� 
İslam elml�rinin sirl�rin� b�l�d olmuş v� sonralar 
Telıran Universitetinin hüquq fakült�sind� t�hsil 
almışdır. İsmayıl Hadi bir müdd�t bu salı� üzr�-hakim 
işl�mişdir. İşl�diyi müdd�td� �r�b v� ingilis dill�rini 
öyr�nmiş, t�rcüm�çilik sah�sind� d� r�allıq göst�r­
mişdir. 

İ sına yıl Hadi r�ngar�ng mövzularda bir sıra 
�s�rl�r yazmışdır. 0, �sas�n tarİX, dilçilik f�}s�f� V� dini 
elml�r� üstünlük verınişdir. İ .Hadi b�dii yaradıcılıqla 
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da maşğul olmuş, roman, ssenari va satira jandarında 
da ozunu yoxlamış, qiymatli asarlar yazaraq 
müvaffaqiyyat qazanmışdı. 

İstedadlı nasir matbuat sahasinda "Varlıq" 
dargisindan başqa, İranda naşr olunan "Keyhan" 
qazetinda (fars dilinda naşr olunur), "Yol" jurnalında 
(Azarbaycan dilinda naşr olunur) çalışmış, badii va 
elmi yaradıcılığı ila bu mat bu orq anlarında uğurlu 
çıxışlar etmişdir. 

O, badii yaradıcılıqda asarlarini, asasan "Atakişili" 
(bu ad yazıçımn �sı soyadıdır), "M�zrali" va "Kand 
uşağı" imzalan ila yazıb-yaratmışdır. Onun, xüsusila 
"Kand uşağı" imzası il� yazdığı satiraları Azarbaycan 
xalqının adat va ananasina balad olduğunu göstarmiş, 
ham da bu satiralar müallifina böyük hörmat va rağbat 
q azandırmışdır. 

İsmayıl Hadinin yaradıcılığı çox zangindir. Onun 
çoxlu sayda elmi adabi maqalasi va 25-a yaxın kitabı 
vardır ( 1 , s�h.25). 

Son iliarda yazdığı "Laçın" romanı İsmayıl 
Hadiya daha böyük müvaffaqiyyat qazandırınış ,  ham o 
tayda ham da bu tayda oxucuların diqqatini calb 
etmişdir. Bu roman 1 370 ( 199 1 )-ci ilda Telıranda çap 
olunmuşqur. 

Romanda hadisalar asasan Qaradağda, yoxsul bir 
kan d li ai! asinda ca ra yan edir. M üallif bir ailanin 
timsalında Canubi Az�rbaycan kandinin problemlarini, 
ağrı-acısını, qism�n da olsa, göstannakla bu insanların 
ağır h�yat tarzini işıqlandırmağa müvaffaq ola bil­
mişdir. Bela ki, asardaki hadisalar Pahlavi hakimiy­
yatinin son iliarindan İran-iraq müharibasin� qadarki 
dövrü �hata edir. Eyni zamanda, Canubi Azarbaycanda 
baş veran hadisalarİn an gargin, siyasi hadisalada zangin 
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dövrl�rini açıqlayan �s�rd� m�s�l�l�r uğurlu b�dii 
inikasını tapmışdır. Mü�llif romanda şahlığa qarşı 
ged�n müharib�nin �halinin ·bütün t�b�q�l�rini �hat� 
etm�sini, h�tta B�hm�n inqilabi qabağı, m�scidl�rin 
bel�, mübariz� m�rk�zin� çevrilm�sini xırda detallarına 
kimi göst�rm�y� çalışmışdır (5 , s�h. l 78).  

Romanın q�hr�manı, b�lk� d� ideal insan adiana 
bil�c�k g�nc bir az�rbaycanlıdır. Bu baxımdan romanı 
mü�yy�n q�d�r milli iftixar motivl�rini özünd� ehtiva 
ed�n v� bu duyğuları g�nc n�sı� alışdırmaq m�qs�di 
güd�n bir �s�r kimi d� qiym�tl�ndirm�k olar ( 4, 
s�h. 1 08). 

8s�rd� az�r baycanlı g�ncl�r� xas o lan xarakterik 
sur�tl�rd�n biri d� dostluğun yüks�k tutulması v� dosta 
s�ad�t duyğusudur. Uşaqlıq dostları olan Laçın, Aslan v� 
İbiş bu müq�dd�s hissi h�miş� �ziz tutur, onlarla f�xr 
edirl�r. Lakin tale bu s�mimi üçlüy� vurduğu z�rb� il� 
onları bir-birind�n ayırır. 8n b�db�xt taley� malik olan 
İbiş is� faci� il� dolu bir ömür yaşayaraq öz irad�sind�n 
asılı olmadan dostlanm �b�di olaraq t�rk etm�li olur. 

"Varlıq" jurnalının 77-78--ci saylarında İsmayıl 
Hadinin "Dumanlı günl�r" kitabından mü�yy�n 
parçalar verilmişdir. Bu �s�rd�, �sas�n, Rza şah üsuli­
idar�sinin c�nubi Az�rbaycanda yeritdiyi fars şovinizm 
siyas�ti k�skin t�nqid olunur. Mü�llif k�ndd� işl�n�n 
xalq ifad�l�rind�n, deyiml�rind�n, habel� b�dii t�svir 
üsullarından yerli-yerind� istifad� etmişdir. M�s: 
"K�ndd� farsi qanan Molla F�t�li babam idi ki, 
radio nu yaxına buraxmazdı . Radio danışığında siyasi 
t�sfird�n baş açmaq olmazdı. H�rd�n bir "Radio 
T�brizin" bir hiss�si fars, bir hiss�si d� türkcg qanşıq 
"cin-şeytan dili" il� ala-qolay k�ndlil�r� bir para zadlar 
qandırırdı" .  
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Yen� "Varlıq" jurnalının 77-78-ci saylarında 
ged�n yazısında mü�llif göst�rir ki, Rza şahın h�yata 
keçirdiyi "Ağ inqilab" savadsızlığı l�ğv etm�k adı 
altında C�nubi Az�rbaycanda insanlara qılınc gücün� 
fars dili v� mJd�niyyJtini yeritm�k mJqsgdini güdürdü: 
"Yuxarıdan göndgril�n mgmurlara rgiyygt "ağa, rgis" 
demgyg adgt etmişdi. Özünü mügllim adlandırsa da, 
k�ndg yeni göndgrİlgn maarif işçising dg yeng rgis 
deyirdil�r. Bu yeni gg}gn dg o biril�rindgn olsa-olsa, 
ancaq geyimi iJg fgrqlgnirdi" .  İ .  Hadi yazılarında bu 
kimi hadisg}gr� öz obyektiv münas�bgtini bildirirdi 
(3). " 

' 

"V arlıq" jurnalının 8 1 -ci sa yında İsma yıl Hadi 
Ş�hriyarın "Heydgrbabaya salam" mgnzumgsini uşaq 
yaşlarında Tgbrizdg dinl�diyini söyl�yir. Yazıçı öz 
xatirg}�rindg bel� yazır: "Şairin ürgk sözl�ri anaının 
nağılları kimi m�ni x�yallar dünyasına aparırdı. Bir il 
idi ki, k�ndimizd�n ayrılmışdım, mal yaydığım, at 
ggtirdiyim, vgl sürdüyüm, bildirçin q ovaladığım günl�r 
bir kinofilmtgk gözümün önündgn sovuşarkgn özüm dg 
seyr el�yirdim" . Belg şirin xatirg}grg yazıçının bütün 
yazılarında rast gglm�k olar. 

İsmayıl Hadi yaradıcılığında xalqa bağlılıq, milli 
soyköküng, diling vurğunluq, vgtgnpgrvgrlik hissl�ri 
diqq�ti daha çox cglb edir. ''Varlıq" dgrgisinin ggnc 
�makdaşlarından olan yazıçı va tadqiqatçı, alim İsmayıl 
Hadi d�rgida elmi �dg bi yazıları ilJ çıxış edir. 
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8BDÜLK8RİM M8NZURİ XAMNEYİ 
1933-1996 

Bbdülkarim Manzuri Xamneyi ilk günlardan "Varlıq" 
dargisina amakdaşlıq etmiŞ, na az, na çox düz on iki il 
bu darginin bütün yazılarını makinada çap etmişdir. 
Bütün bunlarla yanaşı "Varlıq" dargisinda onun 
folklorşünaslıqla bağlı maqalalari naşr olunmuş ham 
da bir sıra tarcümalarin müallifidir. 

8bdülkarim Manzuri Xamneyi 8li 8kbar oğlu 
I 933-cü il da Güney malıalının Miş u( Mışuğ) dağının 
atayinda yerlaşan Xamneda anadan olmuş, . ibtidai 
tahsilini da orada bitirmişdir. Sonrakı tahsilini da özü 
öz üzarinda hazırlaşmaqla başa vurmuş.Tabriza gedib 
könüllü imtahan vermişdir. 

1 940-cı iliarda ydni ikinci dünya müharibasi va 
müttafiqlarin İranı işğal etmasi naticasinda iqtisadi 
vaziyyat yaxşı deyildi.Buna göra da İrana parça, çit ga-
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tirilmirdi. Xamned� d� ;ı üsulu il� bez toxu­
yurdular.O. da g�nc ik�n toxuculuğu öyr�nib bu 
sah�d� iş� düz�lir v� toxucuhıqla m�şğul olur. 

Oxuduğu müdd�td� r�al V� aktiv t�l�b� 
olduğundan onu Maarif Nazirliyi t�r�find�n 
mü�llimliy� la yiq görürl�r. V� bel�likl� o 1 5  il Xamne 
m�kt�bl�rind� mü�llim işl�yir. 

Daha sonralar 8bdülk�rim M�nzuri Xamneyi 
Tehrana gedir humanitar elml�r sah�sind� t�hsilini 
davam etdirm�y� başlayır. 

O, Xamned� olduğu zaman "Qızıl aypara" 
c�miyy�tinin yaranmasında f�allıq göst�rıniş v� bu 
c�miyy�tin qurucusu kimi tanınırdı.Bütün bu 
r�aliyy�tin� gör� yoldaşlarından �sas�n seçilirdi. 

Firdovsinin Şahnam� �s�rını t�rcüm� etmiş 
kitab halında çap etdirmişdir. Xamneyid� "Varlıq" 
dgrgisindg bu kitab haqqında m�lumat ver�rk�n 
�s�r� müq�ddim� yazdığından v� t�rcüm� işin� 1 7  il 
g�rgin z�hm�t ç�kdiyin� görg dgy�rl�ndirilir. 

Ümumiyy�tl�, "Varlıq" d�rgisinin araya-�rs�y� 
g�lm�sindg onun da xidm�tlgrİ olmuş v� onun bu işi 
d�y�rl�ndirilm�lidir. 
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MaMMaDRZA HEYaT 

1979 

"Varlıq" d�rgisi yarandığı günd�n . onun aparıcı 
qüvv�ı�rind�n biri d� M�mm�drza Hey�tdir. O, "Varlıq" 
d�rgisinin �n g�nc �m�kdaşlarındandır. Atası Hiday�t Hey�t 
"Varlıq" d�rgisinin T�briz t�msilçisi idi. D�rginin T�brizd� 
yayılmasına v� t�bliğin� köm�k edirdi. M�mm�drza da 
körp�likd�n gözünü açıb "Varlıq" d�rgisini evl�rind� 
görmüş, özünün d� dediyi kimi, "Varlıq d�rgisi il� böyüdüm, 
bu d�rgi vasit�sil� d� türkçülük v� az�rbaycançılıq eşqi 
q�lbimd� getdikc� d�ıinl�şdi" . 

M�mm�drza Heyot ı 979-cu ildQ T�brizin tanınmış 
aibl�rind�n olan Hiday�t Hey�tin ail�sind� anadan 
olmuşdur. İlk v� orta t�hsilini T�brizd� tamamlamışdır. 
H� ı� ı 989-cu ild� liseyd� oxuyarkdn, y�ni Az�rbaycan 
müst�qil olmamışdan qabaq Quzey Az�rbaycan 
�d�biyyatını oxumaq üçün kiril �lifbasını öyr�nınişdir . 
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Orta m�kt�bi bitirdikd�n sonra doktor Cavad Hey�tin 
1 990-cı ild� körnakliyi il� T�brizda Malıdi-Azadi q�zetinda 
müxbir va eyni zamanda T�briz radiosunda araşdırmaçı 
olaraq işa başladı . O radioda işl�y�rk�n Hüseyn Cavid, 
Mikayıl Müşfiq V� ahm�d Cavad kimi şairl�r haqqında 
material toplayıb, yeri g�ldikc� radioda s�sı�ndirirdi. 
Nizami G�nc�vinin h�yat v� yaradıcılığı il� bağlı bir m�qala 
çap etdirmişdi. Bu m�qal�d� Nizarnİ G�nc�vini İran şairi 
adlandıranlara tutarlı cavab vermişdi. Dil v� �d�biyyatımıza 
olan marağını gör�n doktor Cavad Hey�t "Varlıq" d�rgisin� 
dav�t etdi v� bel�likl� d� h�yatını Varlıq d�rgisi il� bağladı. 

1 993-cü ild� Bakıda Tusi adına Pedaqoji İnstitutda 
(indiki Pedaqoji Universitet) sonralar is� Bakı Dövl�t 
Universitetind� dil v� �d�biyyat ixtisasına yiy�l�nmişdir. 
H�m "Varlıq" d�rgisind�, h�m d� universitetd� oxuduqları 
onun elm x�zin�sini xeyli genişl�ndirdi. Bel�likla d� qısa bir 
müdd�td� "Varlıq" d�rgisinin �vv�ıı�r İcra işl�rini 
aparırdısa, sonra redaktoru v�zif�sind� çalışınağa başladı. 
1 998-ci ild� Universiteti bitirib bir müdd�t Az�rbaycan dili, 
�d�biyyatı, folkloru il� bağlı bir xeyli m�qalal�r çap 
etdirmişdir. 

200 1 -ci il d� t�hsilini yenid�n davam etdirmak üçün 
Ankara Çağdaş Türk liseyl�ri v� �d�biyyatı bölümünd� 
"XIX �srd�n bu gün� İranda türkc� m�tbuat v� n�şriyyat" 
mövzusunda dissertasiya müdafi� etmişdir. Yen� orada 
2005-ci ild� elml�r doktoru olmaq üçün "Nadir şahın 
münşisi Mirz� Mehdixan est�rabadinin XVIII �srd� q�l�ma 
aldığı Cığatay türkc�si il� yazılmış böyük S�ngilax lüğ�ti" 
adlı mövzusu üz�rind� araşdırma aparır. Bu gün�d�k 
Mamm�drza Heyatİn 50-d�n çox elmi m�qal�si, İran v� 
Türkiy� matbuat organlarında çap olunmuş elrni 
konfranslarda m�ruz�ı�rı� çıxış etmişdir. Bütün bunlarla· 
yanaşı, "Varlıq" d�rgisinin redaktoru kimi ş�rafli vazifani 
d� yerin� yetirir. H�m d� doktor Cavad Hey�tin m�navi 
varisi olmaqla f�xr duyur. Özünün d� dediyi kimi, "M�n 
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doktor Cavad HeyQtdQn yalnız dil QdQbiyyat dQrsi deyil, eyni 
zamanda hQyat dQrsi, millQtİnQ, VQİQnİnQ VQ mQd�niyyQtİnQ 
bağlılıq dQrsi aldım". 
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